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BALLADY A POVESTI. 
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Predspev. 

to to takou temnou nocou 

letí svetotajnoii mocou, 

na tátošoch rozpálený, 

v čiernom plášti zahalený? 

I^etí ponad doly, hory, 

do tmy a vetra sa borí, 

do očí mu šibe dálď, 

a vietor mu trhá plášť. 

Hrdosť sa mu javí v tvári, 

a viera mu z očí žiari; — 

kto si? obozri sa t stoj! 

a vyjav úmysel svoj ! 

Ale ten sa neobzerá, 

do tmy ostrý zrak upiera, 

ta do kraja tajného 

unáša ho duch jeho; 

Ponad neho anjel letí, 

pochodňou mu vopred svieti, 

a vietor chyce za ním 

v kotúčach plamenný dym. 
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Seredy a Rákóey. 

Gašpar Seredy na zámku 
* Makovica* zvanom, 
pije víno so susedom 
Rákócy Ivanom. 

Rákócy naňho žartovne 

upre oko svoje; 
*No, šestnásť tisíc dukátov, 

dám za panstvo tvoje !« 

A Seredy unáhleno 

povie okamžite; 
> Dobre! lež z jedného roku 

musejú byť bité* 

» Slovo pán N Rákócy zvolá, 

chytro hore vstane, 
náhle uchopí mu ruku r 

a tľapne do dlane: — 

*Na takto rok, na tento deň 

složím ti jieh tedy U 
» Dobre, dobre!* s úsmechom mu 

odvetí Seredy. 



Rákdcy uradovaný, 
odjazdil domov preč; 

lež Seredy zadumil sa 
oželel svoju reč. 



Rok sa míňa pomaličky, 
deň srnluvy nastáva, 

a Seredy úzkostlivo, 
trápne ho vyčkáva. 

Díva sa do dialky z okna 

zámku vysokého, 
kam len zasahuje zrakom, 

to je všetko jeho. 

Na toto svoje nesmierne 
panstvo, velkej ceny, 

prizerá sa v nepokoji, 
trudno zamyslený. 

Na tú cestu od SáriŠa 

zvedavo pozerá: 
či pán zámku šarišského 

k nemu už zaberá? 



V aksamietovej mentéke, 
zo striebra gombami, 
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hrdo jazdí si Rákócy 
sluhmí sprevádzaný. 

A Seredy, jak to vidí, 
ten pán » Makovice s 

utkve sa mu mihalnica 
a zbledne mu líce. 

Fripáše si meč ku boku. 

šarlátom odetý 
a vystúpi na paripe 

hosťovi v ústrety. 

Za ním početní zbrojnoši 

ta ho sprevádzajú, 
neďaleko Bardijova 

spolu sa potkajú. 

Sídu s koni, — pozdravia sa, 

v priateľskom objatí, 
s radosťou povie Rákócy: 

* Nesiem ti dukáty i* 

A Seredy zarazený 
ako stĺp ostane, 
ticho, trasavo odvetí: 

* Musia byť čítané.* 

Ak len jeden bitý bude, 
nie z roku jedného, 



nebude mať naša smluva, 
záväzku platného.* 

Stôl donesú, a Rákócy 

vysype dukáty, 
pilne ich ohliada, číta 

Seredy dojatý. 

Aj hľa! vidí že sú všetky 
a z jedného roku, 

blädne, mlč ŕ, zúfanie mu 
oheň šľahá v oku. 

Rákócy brať mu ich núka, 

on len ešte váha, 
myslí, myslí, vyhnúť tomu, 

marná jeho snaha. 

Rozčuleno sa na zámok 

ešte raz ohliadne, 
žialom sa mú oko zmrači, 

mrtvý na zem padne * 



* Mcdxi Hardijovum a. Ulhou Lúkou podnes vidieť trojhmnný stĺp 
kde sa tatu udalosť stala roku 1570. 



Vendo Drugeth. 

V krajná vských horách zo skál blboce 
čistá čo krištál vodička, 
ona všeliké lieči nemoee, 
a pri nej stojí káplíčka. 

Voľáky temný kedysi žobrák 
z tých peniažkov čo nažobral, 

že sa mu vrátil od tej vody zrnk, 
tú k áp líčku vystaviť dal. 

Práve nedefa, k nej postupujú 

pútnici so zástavami, 
nábožné piesne si prespevujú 

odokrytými hlavami, 

Len Vendo Drugeth, pán veľkomožný, 

nedbá na to, že nedeta, 
on si nevšíma ten spev nábožný, 

loví zver v lese a striela. 

Už lovčie rohy jačať prestaly, 

slnce za horu zachodí, 
a Drugeth z lesa hrdo, pomaly 

na bujnom koni vychodí. 



I vidí, jako Tud ozdobuje 

tú káplicu 5 venčekami, 
a jako voFný vetríček duje, 

ihrá sa so zástavami. 

Kôň sa mu zdurí, hodf do boka, 

a on padne ruku zlomí, 
»Sto hromov!* zvolá, v boli zhlboka, 

»vy sprosté pútnikov shony!* 

Leží na zemi, hrozný hnev javí, 
srd mu udiera ku lícu — 

* Strhajte U zvolá, » tamtie zástavy, 
a zvalte tam tú káplicu !« 

Zdivelí lovci z lesa zvolaní 

zástavy hneďky strhajú, 
káplicu zboria na všetky strany, 

ni znaku z nej nenechajú. 



Smutno , oj smuto v krásnom kaštieli, 
lebo je Drugeth v ňom chorý, 

vyliečiť ruku mu nevedeli, 
žiadni na svete doktori. 

>Hej!< zvolá, *kde ste sluhovia moji? 

k studnici ma zanesiete ! 
Len jej vodička ruku mi zhojí, 

tam ma v nej kúpať budete í* 



Aj stojí teraz kláštor vznešený, 
miesto kápličky krásny chrám, 

Drugeth vodičkou tou vyliečený, 
on to vystaviť kázal tam, 

V kláštore zvonia, milý zvuk zvona, 
rozlieha sa v horách temných, 

v Som služby božie kajúcne koná 
Vendo Drugeth pobožný mních. 
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Zlatý Kríž. 

V šarišskej župe dedina stála 
za dávnych časov pamätná, 
Zlatý Kríž ona sa menovala, 
a bola veľmi majetná, 

Lud vzdvával Bohu úctu hlbokú, 
a vystavil mu chrám svätý, 

a na tom chráme väzu vysokú, 
a na tej väži kríž zlatý. 

Hodoval, výskal v ste stí majetku, 
oddal sa svetskej márností, 

utratil bázeň ku Bohu všetku, 
vypadnú l z božej milostí. 

Na Veľký Piatok, deň umučenia, 
ked Čas žalosti bol nastal, 

si Šiel sa spolu, miesto svätenia, 
v tom chráme tanec vystrájal 

Ale jaj Bože! hrozná hodina, 
zrazu sa blisklo, udrel hrom, 

zem sa rozpukla, a tá dedina, 
ach! prepadla sa i s chrámom. 



Veliká lúka sa rozprestiera, 

všade ďaleká rovina, 
tam popásajú ovce pastiera, 

kde stála totá dedina; 

A chodia sem-ta, hrebú, hľadajú, 
ci ten kríž netrčí z trávy? 

Ale nadarmo sa ustávajú, 
ten sa nikdy viac nezjaví. 

Len na Vefloí noc, v deň posvätený, 
velebný sviatok vzkriesenia, 

počuť pod zemou spev utešený, 
veselý cengot zvonenia- 

V ten čas ta idú ľudia zvedaví, 

na lúku si pol í h aj ú, 
a k zemi kladú pozorne hlavy, 

to zvonenie načúvajú. 






Sossutý sklep, 

y ň stole sedí opretý 
otec pln starostí: 

• Nemám, ja nemám, synak môj, 

viac z teba radosti! 

Načo sd mi role, lúky, 

statok načo mi je? 
Keef ti súdeno v deŕi Jána, 

že ťa hrom zabije. 

Syrmi chod do toho sklepu 

s hrubými mrežami, 
oj tie hrom nepopretína 

svojimi strelami!* — 

* * Ach otecko ! nik pred božou 

tvárou sa neskryje, 
keď ma už raz hrom má zabiť, 
i tam ma zabije!** 

Deň Jána tu, tá osudná 

hodina nastáva, 
otec úzkostlivé syna, 

do sklepu výprava. 
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Ten sa spiera, ta ísť nechce, 

otca prosí, šikha; 
v tom bliskne sa, hrom zrachotí, 

a ten sklep rozbúcha, 

Jajl vykríkne syn stremtený, 

Čo sa porobilo? 
Aj hla i otec! boloby ma 

v tom sklepe zabilo? 

Otec od strachu a hrúzy, 

ku zemí sklesnutý, 
užasne, mlčky pozerá, 

na ten sklep sossutý. 



Slepý. 



Múttoi Čím kto hreší, 

tým trestaný býva. 



Choďte synkovia do sveta! 
Už dozrely vaše letá; 
lebo kto sveta nezkúsi, 
trpkosť krivdy neokúsi, 
ten ver synáčkovia moji, 
nevie nič, — a nič nestojí! 
Choďte! a radi sa majte! 
vospolok si pomáhajte, 
buďte prajní, snášanliví> 
tak budete vždy šťastliví; 
vedzte! práca spravodlivá 
vždycky požehnaná býva. 
Tak k dvom synom mat rozpráva, 
ktorých do sveta výprava. 

No dobre sa tuná majte, 
a na nás nezabúdajte! 
Takto matke povedajú, 
a von, z domu vychádzajú. 



Idú, idú, dial a ďalej, 
zastanú po chvíľke malej, 
ôbozre sa mladší brat. 
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éité na dom sa podíva, 

matke klobúčkom pokýva: 

S Bohom! s Bohom í drahá mať! 

Noc je, — starší prehovorí: 
ďaleko tiahnú sa hory, 
lu budeme nocovať; 
a ja nakrešem ohníka, 
a ty dáš z tvojho chlebíka, 
a potom pôjdeme spať. 

Tichý ohník vyblkuje, 
stiomy vo tmách ožiaruje, 
až pútnici donuvaní 
usnú pri ŕiom zadríemaní. 

Nemá kto položiť naň, 
blädne zanehaný sám, 
kedytedy ešte praskne, 
zadymí sa, a vyhasne. 

Už je ráno T rántČko, 
už vy chod í slniečko, 
osvecuje vrchy skál, 
a ti stanú, idú dial, 
idú, idú celým dňom, 
až slniečko za !esom 
zmizne, a nastane čas 
temnotichej noci zas. 






tó 

Pri ohníku sedia si, 
a tak jak prv jedia sL 
Podvečer dňa tretieho 
minul sa chlieb mladšieho. 

Ako idú v štvrtý deň, 
povie Janík mladší brat: 
Braček môj ! ja nevládzem, 
mohliby sme si postáť. 
Pýta si kiištik chlebíka 
od staršieho bratíka. 

Starší Jurko, čo sa zovie: 
Teba mať rada má, povie, 
vždy ťa laská, a zovie ťa: 
Janík drahý, moje dieťa í 
Ked si lačný, keď ti treba, 
nech ti ona podá chleba ! 
A s tým zohne sa ku zemi, 
a odtrhne zelinu: 
Tu je í zvolá prekvapený, 
našiel som strydžiu bylinu, 
o ktorej ľud hovorí, 
že tu v skalách tejto hory 
voľakde skryté poklady 
ten uvidí, bude mať, 
čo si oči s ňou pohladí. — 
Teraz ti chcem poviedať:. 



J 
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Dám ti chleba, ale vieš; 
ak si oči s ňou porrcš; 
budeme bohatí, 
i ja i ty. — 

Idú ďalej horami, 

Janík zvolá: *tmí sa mí! — 

Černie ako stín, 

poklady nevidím, — 

slepnem, — padám, — 

svetla už nič nebadám, — 

ach I beda mne í jaj Bože! 

kto mi teraz pomôže?* 

S plačom skrikne na brata: 

*To bola zelina jedovatá!* 

♦ Neboj nič! — buď trpezlivý! 

Istotne stanu" sa divy: 

tamto ku tej káplici 

chodievajú pútnici, 

zavediem ťa, tam budeš stáť, 

almužnu si bd nich pýtať, 

nadávajú ti chleba, 

i peniažkov čo treba*. — 

I^ež nebola to káplica, 

ale bola šibenica. — 

» 
Sedf, čaká, pýta, prosf, 

či kto pôjde, dá mu čosi, 
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Ale tade nejde nik, 

samučký sedí Janík, 

od zármutku taký je, 

ani nevie ci žije; 

ach! tá jeho dušička 

taká je v ňom maličká. — 

Noc je tichá, noc je tmavá, 
vietor horou pošuškáva, 
a z ďalekej sveta strany 
priletia traja havrany, 
a chriplavo zakťkajú, 
na šibeň si posadajú, 
a čo ktorý počul kde 
na tom širokom svele, 
medzi sebou rozprávajú. 

Prvý povie : viem krajinu, 
v nej od smädu ľudia hynú, 
na západ sa ku nej ide, 
konečne sa k hore príde, 
pod tou horou dedina, 
a v tej hore skalina, 
u spodku tej skaliny 
schované sú bystriny. 

Druhý povie; viem v nemoci 
dcéru z rodu kráľovského, 
pohlädu veTmi pekného, 
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trápi sa vo dne i v noci; 
už ju mnohí liečili, 
predsa neuzdravili. 
Uzdraví ju len taký 
čo bude mať božské znaky, 
z nebeskej božej rosičky 
čo bude mať slzičky. 
Kde tá dcéra v nemoci, 
ide sa ku pol noci 1 

A ja tretí, poviem veci, 

čo sa zadivíte všetci, 

utajené svetu tomuto: 

Taká rosa napadne v noc túto, 

prezre slepý, ked si oči 

s tou rosou pomočí 

Nespí slepý, — dobre čuje, 
a v mysli sa potešuje, 
len ráno skorej vyčkáva, 
ustavične kolo seba 
trávu pohladkáva, — 
či tá z vysokého neba 
už napadla rosička? 
Ci je mokrá trávička? — 

Drobná rosa z neba padá, 
na zelenií trávu sadá, 
slepý oči si potiera, 
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srdce nádejou udieraj 
trasie sa, bojí sa, — 
nádejou kojí sa, — 
div na dive! čo sa stane P 
Zrak dostane. — 
Ajl vidí na nebi zore, 
padne na zem v pokore, 
bohu srdečne dakuje, 
nevýslovné sa raduje, 
prvšou slzou hlad i hore, — 

Zájde do suchej krajiny, 
prúd vypustí z pod skaliny; — 
a kráľov i sa predstaví, 
jeho dcerušku uzdraví, — ■ 
ide v duchu pokornom 
domov obdarovaný, 
chýr rozletí sa o ňom 
na všetky sveta strany. 

v 

Cas sa míňa, rok sa kráti, 

Juro tiež sa domov vráti 

otrhaný, ošklbaný, 

zlým svedomím naháňaný: — 

veľmi na tom sa diví, 

že brat jeho šťastlivý, 

a že celkom vidí tak, 

ako pred tým, kým mal zrak, - 



Závistlivé, nemilo 
k sebe prehovorí: 
Kecf sa tomu podarilo, 
idem ešte do tej hory, 
oči si zelinou potrem, 
budem bohatý čo ten. 



I príde ta, a v úbočí 
potre si zelinou oči, 
pomaličky slepne — 
tratí sa vo tme, — 
trnie zostrašený, — 
nepokojne vyčkáva; 
Či už ten Čas nastáva, 
kedy vidí poklad v zemi? - 

Priletia v noci havrany 
od ďalekej sveta strany, 
a chriplavo zakŕkajú, 
na šibeň si posedajú, 
a čo ktorý počul v svete, 
medzi sebou rozprávajú. 
Prvý povie: a už viete? 
už tú skalu odvalili, 
ľudia vody sa dožili; — 
druhý ; i tu dcéru vyliečili, 
ktorej už na úmor šili* — 
A ten tretí 
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takto vetí: 

Ale súdruhovia moji, 

keď sme vždy len sami svoji, 

kto to mohol vyzvedieť? 

ba, — či tu dakoho niet? 

Nože ticho! v tamtej húšti, 

odkiaľ ten vietor podúva, 

počujete? ako šuštf, 

či nás ozaj dakto ne načúva ? 

Ako to zvedely, 

preč odletely. 

Vietor veje, podúva, 
a ten slepý načúva, 
či mu ide pomoc dáka, 
v nádeji so strachom čaká, 
nikde nič — len noc hluchá 
po nejž kvílny vietor dúcha; 
hora hučí rozlunená, 
a ten stojí — ako stena, 



Pútnik. 

Tu tuje šuhajko, putuje von z mesta, 
ďaleká ho vedie k cudzím krajom cesta ; 
ide šírym svetom, ide uži ale ný> 
kaidý mu ublíži, komu sa nelení, 
Ani to pomysfeť, pocítiť neviete, 
oj! čo on vystojí na tom božom svete. 
Horami, dol am i zamyslený ide, 
Boh vie, či dakedy domov nazpät príde- 
Zapadlo slniečko, zahasly už zore, 
ticho je po poli, a otupno v hore. 
Chmúri sa nad lesom, dáždik poprcháva, 
nevídať nikoho, tmavá noc nastáva; 
hej 1 ty dobrý Bože, bud mu na pomoci; 
po tých pustých horách, po tej tmavej noci í 
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Ivan a Ľudmila. 

Motto: Keby mi to prišlo, čo mi na um zišlo, 
ale mi neide, z umu mi nezíde. 

Národy ftiťsnť. 

Wasnú na západe zore, 
tmí sa v tichočujnej hore, 
švihlé jedle vedia seba 
pnú sa vozvysok do neba, 
a medzi jedlami tými, 
v pustostrašných prázdninách, 
po vyschnutých haluzinách 
visia staré pavučiny; 
z ďalekých hornatých strán 
začuť temný škrekot vrán; 
vetrom pohýbané hory 
šumia stá luny na mori. 
Všade hora, tma a tma, 
nevie kam sa pustiť má: 
ej Ivane, Ivane! 
čo sa len s tebou stane? 
Tu v tej noci, tajno kdesi 
zapadly ťa tmavé lesy. 






r 



*5 

Výnde na strom na vysoký, 

hľadí ponad les široký, 

a vyzerá dookola, 

hvŕzda : hybaj, hybaj ! volá, 

a načúva a vyčkáva, 

či sa ozve dáka vrava, 

či zacengá statok v dúbravine. 

Či zablisne ohník na doline? 

nikde ničí nik sa neohláša, 

len čo vctor šumot hôr zanása. 

Ej zle mu je, trudno mu je, 

všeliako rozmyslu je, 

a v tom — 

zazre svetlo v údolí hornatom. 

Z výšky stromu v dol sa pustí, 

stúpa cez les tmavo hustý, 

stúpa cez miesto neisté, 

pomedzi rážda, vývraty, 

moc ho vité shnité kláty 

a močiare Šivaristé. 

Ide samučičký sám, 

už je blízko, už je tam, 

vidí domček, svetlo v ňom, 

obločkom pozerá doň. 

Kto tam býva? ach beda! 

jedna stry^a škaredá, 

čary mieša pri ohníku, 

a jej starý na múriku 
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drichne, chrápe vyvalený 
dennou prácou unavený; 
a jedna devečka krásna 
snuje pradzu zamyslená 
na motovidlo z vretena, 
a číta si šepky pásma. 
Čo tu robiť? či ta ísť 
do tej chyže, či neísť? 
do tej chyže medzi tých? — 
už len ide- — hrom do nich í 

> Dobrý večer, stará mama! 
prenocujte ma do rána.* 
» Odkiaľ, odkiaľ nevídaný 
ty prichádzaš v tieto strany? 
môžeš u mňa prenocovať, 
jak chceš i do služby stat* 
A ten povie osmelený: 
* Dobre, dobre, stará mať! 
ale dneska unavený 
rád by som už išiel spať!* 

Chrápe, odfukuje starý, 
a tá stryga ďalej čarí. 

Na ohníku trieska, blčí, 
plamenistou vatrou žiari ; 
a tá krásna deva mlčí, 
taj no pozerá do tvárí 
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neznámemu šuhajovi, 
tomu nášmu Ivankovi. 
On už spí, a o nej sníva, 
a ona sa naňho díva. 

Svitá — a od rannej zory 
pozlátené stoja hory- 
Povie stryga Ivanovi: 
»Kecf si do práce hotový, 
vidíš, na tamtie lúči n y 
nasaď stromkov ovocných, 
a zajtra mi, hlaďže, z nich 
sem donesieš ovocinyt* 

A s tým Ivan preč odíde; 
jako na lúänu príde, 
sadne si a rozmyšluje: 
jako by to mohlo byťŕ 
Už poludnie sa sbliiuje, 
a nevie si poradiť, 
utrápený sedí, 
a do zeme hľadí. 

Príde tá devečka k nemu, 
a veselá tak povie mu: 
*Nuž, jakože šuhaj mladý, 
nevieš sadiť pekné sady? 
a sa ti popríjímaly, 
a kvitne ti už dakofko? 
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Tu máš, obed ti poslali, 
a už sa len netráp toľko U 

V tom čarovným tá dievčina 
zem posibká prútikom; 

i hned rastie, kvitne strom, 
a dozrieva ovocina, 
Povie Ivan zadivený: 
» Odkiaľ si ty? povedz že mi? 
jak ti meno, moja milá?* 
»Ja som z ďalekej krajiny, 
moje meno je Ľudmila.* 

V tom sa ztratf do sihliny. 

Ježibaba namrzená, 
že tá práca dokončená, 
povie v hneve Ivanovi: 
*No ked si už s tou hotový, 
teraz chod na diíbravinu, 
vykolčuj tam tú chrastinu, 
a zasaď tam vinný kmeň; 
a zajtra už z neho 
z toho kmeňa vínneho 
prinesieš mi hrozna sem U 
Ivan ide, prfde ta, 
chrasť obzerá sem a ta, 
pochybuje, hlavou krúti, 
nemá vôle, nemá chuti, 



nač by sa i chystal k tomu, 
čo vykonať nemožno mu; 
a len čaká a čaká, 
či mu príde pomoc dáka? 
či zas príde tá dievčina? 
Tak si v mysli pripomína. 

Dobre, dobre, lebo nebars, 

kam si, tam si, dievča tu zas: 

*Pán Boh daj nám, čo nemáme! 

Máš už hrozna starej mame? 

nuž čože je, jako že je?< 

Ivan málo sa usmeje: 

»Jako že by bolo, jako — 

nuž nijako, nijako,* 

V tom Ludmilka tým prútikom 

posibe tie chrastiny, 

ihneď sa so zrelým hroznom 

premenily v kmeň vínnny. 

A ztratila sa potom 

medzi lesom , medzi pňom. 

Ježibaba vrtí hlavou 

nad tou vykonanou správou: 

>Ej Ivane, Ivane! 

ešte raz ja zkúsim teba: 

vidfš, skaly tam v tej stráne; 

zajtra múka z nich byť musí, 
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a z nej donesieš mi chleba, 
lebo ináč ztratený ši í* 

Ivan povie: »Coze robiť? 

už je darmo, keď musí byt!< 

Ide, ide ku skalinám, 
ku skalinám, ku výšinám: 
»Ej skaliny, skaliny! 
pekné ste vy strminy í 
Do neba sa vypínate, 
ponad lesy sa dívate; 
mne vydaný taký rozkaz, 
bych napiekol chleba z vás. 
Jak to dakto vykoná, 
nuž vykoná to ona,* 

Príde na to Ľudmila: 

>Pán Boh daj nám, čo nám treba. < 

*Ej daj, pane Bože, daj! 

moja dievka spanilá!* 

>Nuž — jakože, máme chleba?* 

*To vykoná, moja vďačná, 

iba tvoja moc zázračná!* 

— Ale krásny je ten kraj ! — 

Pozri len na tie doliny ! 

A v tom pošibká skaliny 

a ztratí sa v tmavý háj. 

Noc je — v hore ticho, tma : 
od protivné stryga tá 
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zrutné kladie vatrisko, 

nad vatriskorn visí v dyme, 

veličizné kotlisko. 

Starý strygôň drevo nosí, 

a Ľudmíl ka Ivankovi 

tíško tichunkýnii slovy 

potajomky vraví čosi : 

*Ty, povedz mi meno tvoje!* 

» I vani drahé srdce moje!* 

»Jaj Ivanko, zle je s tebou! 

Ak sa budeš tuná baviť, 

v tom kotli ťa chcú uvariť. 

Ujdi! i ja pôjdem s tebou, 

ak ma naozaj ľúbiš, 

a to ked mi pristúbiš, 

že ma nikdy nezabudneš; — 

Ivanko a rozumieš ŕ* — 

» Oj môj anjel, rajský kvet! 
nedám ťa za celý svet I 
dokiaľ slnce posvieti, 
budeš v mojej pamäti ; — 
a ľúbim ťa vidíš tak, 
sťa ten hájik hôrny vták.* 
Jako povie túto rec, 
v tom odletia oba preč 

»Ej čiže ma v líčko páli! 
Pozriže, Ivanko, pozri ! 
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čo vidíš za nami v diali, 
či netiahnu dáke hmly h 

* Biely oblak nad horami 
vidím letieť za nami!* 

* Vidíš, vidíš, to je on, 
ježibabin starý strygôň I 
Máličko tu postojíme, 
pomáhať si musíme f* 
Udre prútikom na zem: 

» Vidíš, ja pšeničkou budem 
a ty budeš pri nej stáť; 
keď doletí starý sem 
a bude sa dozvedať, 
hľad múdre odpovedať. < 



Letí, letí, oblak letí, 

víchor chyce prach a smeti t 

a v oblaku strygôň ten 

už sa približuje sem: 

*Hej ty! čo žneš tú pšeničku, 

nevidel si tu paničku 

s jedným mladým šuhajom 

nedávno utekať zťato, 

týmto polom, týmto krajom?* 

* Veru nie, môj starý tato ! 

Ale vtedy dvaja utekali, 

keď túto pšeničku siali ; — 

pravda, od tej príhody 
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mnoho ušlo už vody,* 
Strygôň hlavou pokrútil, 
nazpät domov sa skrútil. 

»Veru skoro! stryga povie 

* kdeže sú tí? Strygôŕi; »Kto vie? 

Nebolo jich nikde vídať, 

len jednoho pšenicu žať.* 

»Nuž ved to boli oní! 

ty trup sprostý, naničhodný! 

Mal si z tej pšenice sem 

doniesť aspoň klások len. 

Pakuješ sa hneď za nimi 

pochytať tie kadccinyU 

»Ej čiže ma v líčko páli ! 
Pozri len, Ivanko, pozri! 
čo vidíš za nami v diali, 
či netiahnu dáke hmly?* 
> Čierny oblak nad horami 
vidím letieť za nami!* 
» Vidíš, vidíš to je on, 
ježibabin starý strygoňl 
Máličko po stoj im e t 
pomáhať si musíme!* 
Udre prútikom na zem: 
*Ja kapličkou sa stanem, 
a ty pustovníckom budeš, 
ty sa budeš modliť, vieš I 
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Keď doletí starý sern 
a bude sa dozvedať, 
Had múdre odpovedať t* 

Letí, letí oblak letí, 
mraenä tiahnú ponad svety, 
a v oblaku strygôn ten 
už sa približuje sem : 
*Hej, ty mníško v tej kapličkel 
povedzže mi o paničke, 
ktorá išla so šuhajom 
v tieto strany, týmto hájom; 
nevieš mi povedať dáko ?* 
* Veru nie môj drahý sváko I 
Ale jak Šli ztato kedy, 
nuž vám museli isť vtedy, 
ked stavali tento chrámik, 
to už nepamätá nik! 
Strygôň hlavou pokrútil, 
nazpät domov sa skrútil. 

Ježibaba zkríkne naň; 
i Ó ty hlúpy starigáň! 
zase len prichádzaš sáml 
či si j ich doviesť nevedel? 
kde si tolké časy sedel? 
»Ja som nevidel žiadneho, 
iba u jednej kapličky 
j ako sa modlil z knižticky 
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pustovnícka kľačiaceho.* 

> Veci to bol on — mals ho pojať ! 

z dášku aspoň šindelík vziať 1* 

V tom sa schytí ako divá, 

letí sťa strela ohnivá. 

* Ej, čiže ma v líčko páli ! 
Pozriže Ivanke^ pozri í 

čo sa to za nami valí, 
či nevidíš dáke hmly ?« 

* Ohnivý nad horami 
tiahne oblak nad nami!* 
Ludmilka na to odvetí: 
>To už ona sama letí í 
Máličko postoj íme, 
pomáhať si musíme.* 
Udre prútikom na zem: 
»Ja kačičkou sa stanem, 
a ty budeš jazerom, 

ja sa budem kúpať v ňom; 
keď doletí stará sem, 
ja sa shovárať budem ; 
lebo taká stryga stará 
vseliako sa pretvára, 
a chytro by nezkúsený 
do rúk padnul takej ženy.* 

Letí, letí, oblak letí 
ohňom páli ponad svety, 
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a v oblaku stryga stará 

letí, letí už k jazeru, 

jasné strely doňho 5m ára: 

nebude už dobre veru ! 

Dolu letí nad vodičku 

a chce schytiť tú kačičku. 

Ale čo raz za ňou schváti, 

vždy sa jej pod vodou ztratí ; — 

prekáraná nasrdí sa, 

z oblaku na zem pustí sa, 

a tam chodí dookola, 

na kačičku takto volá : 

*Poď kačička, sem ku kraju, 

tiché lunky tu soptajú; 

kač kač kač kač, podže sem ! 

tu ti bude tak milo!* 

»Ach veru ja neidem, 

lebo by ma spáliio! 

Darmo budeš ma vyčkávať, 

vábiť, prosiť, privolávať; 

nedostaneš mňa ty už; 

vráť sa domov jak tvoj muž!* 

Povie baba nahnevaná: 
»Zaklínam tía, Ľudmila! 
abys nikdy s ním nežila, 
a doňho zamilovaná, 
navždy za ním túžila; 
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a — v lipu sa premenila í 
*A tebe, I vane 1 
nech sa ti tak stane: 
keď ťa ženská poľúbi, 
zabudnúť más všetky sľuby 
zabudnúť más na Ľudmilu vtedy, 
žes f ju poznal — miloval dakedy I * 
V tom sa ohňom zanieti 
a v oblaku odletí. 

Z kačky Ľudmila sa stala, 
a z jazera stal sa Ivan : 
»Cože bys' ty poviedala, 
mali by sme teraz ísť kam?* 
Ľudmila na to odpovie: 
kam by ísť mali, že nevie, 
*Co urobíme? — Ja známi 
Pôjdeme my domov k nám U 
A v tom sa mu k plecu skloní, 
tá osudná kliatby dcéra, 
smutná mu na tvár pozerá, 
slza z očka jej vyroní. 
Ivan na ňu ustrnutý, 
nešťastia tušením hnutý, 
hľadí okom skúmavým, 
čo ona znamená s tým ŕ 

Slnce zašlo — z has I y zore, 
a v záhrade pri palote 
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stojí Ivan o samote 
s Ludmilkou v tichom shovore : 
*tu, Ludmílka moja duša, 
máš sa trochu pobaviť, 
kým to zvie moja mamuša, 
že ťa jej chcem predstaviť; 
lebo to musíš znať, 
se kráfovná moja mat* 
*tíco povie túto reč, 

- >díde od nej preč. 



Ona samotná tam stojí 
v úzkostlivom nepokoji, 

tej kliatbe rozmyšľuje, 
ukrutečne ho miluje, 
vyzeraj či už prichodí, 

z umu dáko jej neschodí. 
Palota sa ligoce, 
svetlo sa v nej míhoce; 
že sa vrátil domov pán, 
veliká radosť je tam. 
Matka syna polúbi, 
hned zabudnú! na sľuby. 
Žalostne zkrfkla Ľudmila: 
ach! tá kliatba sa splnila! 

1 hneď lipa utešená 
zrástla pri jeho palote, 
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tam, kde stála o samote 
do Ivanka zaľúbená. 

Neraz Ivan hladí zamyslený 
na tú lipu krásnu, vysokú, 
jak sa vinie k jeho obloku, 
nevie si vysvetliť v podivení : 
jak tá lipa, ked vetrík podúva, 
v roztúženom šumí šepote, 
neraz v noci tam o samote, 
kliatbu tušiac, skúmavo načúva. 



Dolinka Strážnik 

I am u Poľany v dolinke » Strašník,* 
kde tmavý nekdy rástol les, 
kde teraz živnosť sejáva roľník, 
že tam vraj straší až po dnes. 

Že tam v tej hore domok bielený, 
za dávnych časov nekdy stál, 

a kolo domku hájik zelený, 
a v domku horár prebýval. 

Jeho potecha, bývanie v hore, 

a dcéra jeho jediná, 
stydlivá sťa tie raňajšie zore, 

ked svit noc tmavú pohýna, 

Vyrástla medzi krásou prírody, 

medzi tichými horami, 
spanilej, šumnej, tmavej ozdoby, 

jak jedla medzi lesami. 

Ze sa raz stalo za dávnych časov, 
ked pán z Poľany lovil zver, 
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užasnul nad tou spanilou krásou, 
keď ju zahliadnul stáť u dvier. 

I zastavil sa, na tií ml ad tiskú 

díval sa z lesa tmavého, 
že má tvár veľmi peknú bieluškú, 

A že je z rast u driečneho. 

Ľúbila sa mu taká dievčíčka, 

rieknul k nej vľúdnym úsmevom: 

» Nepodala by s 1 moja d u šiška 
máličko vody, — - smädný som,' 

Dievčina vody nabrať odišla 

tomu pánovi mladému, 
a pán nesmädný inšie zamýšľa, 

nechce sa vody piť jemu. 

Líčka pohladká Šumnej device, 
a pýta sa jej : » Prídeš k nám ? 

budeš nosievať pekné črievice, 
ja zlata, striebra mnoho mám. 

Štyri ťa budú voziť paripy, 
na koči peknom striebornom, 

krásne záhrady, vysoké lipy 
budú tvoj panský krášliť dom. 

Ty budeš paňou v mojom kaštieli, 
v hodbáboch budeš chodievať, 
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zanechaj tu ten domeček biely, 
čože v ňom budeš robievať? 

A mňa mať budeš, vidíš, za muža, 

a ja Poľany pánom som, 
zanechaj deva krásna jak ruža, 

samotný, clivý tento dom. 

Devečka myslí a považuje, 

či isť, či neísť r všclíjak, 
hladí na pána a pozoruje, 

čí to naozaj, či len tak? 

Hľadí na pána, na domok biely, 

a ľúto dák jej prichodí, 
hneď sa jej myse! baví v kaštieli, 

bned jej zas na um dom schodí. 

Riekne k nej ten pán: zlatý pyšťok môj, 

dušínka pekná, bud moja! 
nemysli toľko! vidíš, ja som tvoj I 

a dievča povie: ja tvoja. 

Išli do lesa, tam sa bavili, 

v radostach sa jim minul deň, 

a dievča vyšlo z lesa' po chvíli, 
a radosť zmizla ako sen. 

Z horičky ide nazpät do domu, 
a v srdci nesie nepokoj, 
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Doma nevraví, smutná nikomu , 
Čaká, že splní pán sľub svoj, 

Ale pán mladý stroji si plesy, 
nádhernú svadbu a hody, 

že on mal nekdy milenku v lesi, 
to mu ver 1 na um neschodí, 

V noci pošmumej kaštiel sa jasá, 
osvetlen vôkol sviecami, 

a zvuk hudobný tam zanása sa 
medzi panskými sieňami. 

Pán je veselý a raduje sa 
svojej svadobnej neveste, 

a tá milenka nekdy od lesa 
načúva vonku na ceste: 

Choďte sluhovia pána mladého, 
a z ticha dajte jemu znad 

že tu na dvore čaká na neho 
s maličkým synkom jedna mať. 

Ale pán krátku poslal odpoved 

a to takého rozkazu; 
aby tí dvaja pratali sa hned, 

lebo sú hosťom k úrazu, 

Mať so synáčkom išla splakaná 
nazpät po noci do lesa, 
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a prišla k skalke taká sklamaná, 
čo teraz »Strašnfk* zo vie sa. 

V dolinke *Strašník« tam u skalky tej 

chlapčeka svojho zmámila, 
a od ľútostí, ťarchy velikej 

seba do vody hodila. 

Na Jána v noci, tak rozprávajú, 
tam, kde z tej skalky odteká, 

keď sa peniažky, vraj, preš ú saj ú, 
nariekať počuť chlapčeka. 

Že v tej dolinke, kde hora bola, 

chlapčeka v noci vídavať, 
ako sem a ta blúdi, a volá^ 

a plačúc h lada svoju mať. 

Lud ešte po dnes^ ked v zime spolu 

dlhé večierky sedáva, 
pri ohni doma v tichučkom kolu 

o tej paničke rozpráva. 
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Slnce oko Božie. 

j^olo rieky, kolo vody 
jeden kupec sa prechody 
rád by sa cez ňu preplaviť, 
na druhú stranu dostaviť; 
i zavolá na takého, 
eo preváža pocestného, 
k Prie v ozníče, počuj ete ! 
cez rieku ma prcvczieteU 
A ten povie: * Dobre pane í 
hnedky sa vám k vôli stane* 
A kam sa to poberáte, 
či to dačo predávate?* 
Kupec dá odpoved krátku: 
* Idem na trh kúpiť statku ! * 

Do člna si posed aj ú t 
a na vodu sa púšťajú, 
tichou vodou člnok letí, 
a slniečko na ních svieti, 
letia, letia preč od kraja 
takto len samotní dvaja, 
nevídať od brehov straných, 
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by sa dakto díval na nich. 
Veslár toto spozoruje, 
že sa nikto n e čuduj e, 
pomyslí: j ak o má spraviť 
kupca peňazí pozbaviť, 
ale ako ozaj predči? 
utopí ho, — koniec veci. 
Keď mu poberie peniaze, 
do vody ho pchne náraze, 
tá ho potom sebou schytí 
jeho skutok bude skrytý, 
nik nebude vedieť o tom, 
jemu bude dobre potom. 

ClupI — do vody ho zatasí, 
kupec dvíha prosby hlasy, 
rukami sa člna chytá, 
a pekne ho ešte pýta : 
že o peniaze nestojí, 
ale veslár veslom v hrsti 
odtíka mu z člna prsty, 
od člna ho odstrkuje, 
úbohý kupec beduje, 
volá v trápiech : slnce svieti 1 
zarnára sa, dolu letí. 

Už sa zalial, — už sa ztratil, 
a veslár sa domov vrátil, 
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o tom skutku rozmyšluje, 
a tak dák nedobre mu je, 
nemôže si naisť miesta, 
do krčmy ho zvedie cesta, 
tam si pije a hoduje, 
myseľ sa mu zatemňuje ; 
a len pije, a len tťži, 
a cedule v hrsti drží. 
Paľa ho v krvavej dlani, 
ako plameň vetrom hnaný, 
í o raz na ne okom blisne, 
vždy jich kŕčovito stisne, 
i mršti sa i raduje 
í smeje sa í bohuje, 
s oberie sa preč od stola, 
domov vedie ho nevôľa, 
domov príde položí sa 
a do spánku zanorí sa. 

Zhasly na západe zore, 
tmí sa v čujno-pustej hore, 
a hrmot ztíchnul na poli, 
pusté stoja hory doly, 
večer zticha sa pomíňa, 
n uč i.i in nastáva hodina, 
sníva o tom fud znovaný, 
čŕm bol vo dne zamestknaný. 
Veslárovi m muly d en 



_4_s 

opakuje mu strašný sen, 
že sa s tým kupcom pasuje. 
> Slnce svietil* vykrikuje. 
Prebudí sa jeho žena, 
a načúva predesená 
čo to kríka:* slnce svieti, — 
zamára sa, dolu letí.* 
I stane a ide k nemu 
prebudí ho a povie mu: 
Co to voláš? > Slnce svieti, 
zamára sa, dolu letí! — 
čo to más za divný sen? 
ved je teraz noc, nie d en U 



Veslár zo sna prebudený 
slúcha taký pomätený, 
hlas svedomia sa ho zmocní: 
>Veru pravda, čas je noční, 
teraz slnce nes viet i , však? —r 
žena, mne je nedobre dák s . 
A čo som to vravel zo sna? 
čo si počula odo mňa? 
či môj skutok utajený 
vo spaní je vyvravený? 
Nevidel ma človek žiaden 
iba slnce, čo svietilo, — - 
ako to mohlo výnsť na deň? 
Ach! to slnce ma zradilo!* 
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Pred sudom vyzpytovaný, 
vyznal ten skutok spáchaný; 
nadarmo o milosť pýta, 
vy rok smrtí sa mu Číta. 



Pokutník. 

y tej starej väži Nemeckej Lupče, 
čoby jakživ neveril nik, 
od viac sto rokov až podnes trvá 
jeden kostlivec — pokútnik. 

Trvá až po dnes — a sírni? nemôže, 
vždy len jednaký ostáva, 

lud od pradedov túto zdedenú 
poviestku o ňom rozpráva : 

Za dávnych časov j akýsi Hano, 
čo tam v tom meste prebýval, 

straniva jednej roli pravotu 
bol si pred súdom odbýval. 

Rola tá cudzia, nie jeho bola, 
no on čo svoju chcel ju mať, 

i odhodlal sa na to, že ona 
je jeho vlastná, prisahať. 

Súd mu konečne na jeho reči 

prísahu složiť povolil, 
ale ten Hano, keď mal prisahať, 

takýto podvod urobil: 
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Nabral si prstí zo zeme vlastnej 
do čížiem, i obul si jich, 

a potom taká prísahu slo/il. 
stojac na roli cudzej v nich: 

» Prisahám tuná, na ktorej stoj f m, 
že je to moja vlastná zem, 

a jest! i by som krivo prisahal, 
nech nikdy v hrobe nezhníjera * 

Jako prisahal, tak sa mu stalo, 
bo zhniť nemôže nijako, 

trvá vo väzí, v celku sa drží 
z rokov na roky jednako. 

Až po dnes ešte tam sa potĺka 
medzi tej väze m líra mi, 

ta chodievajú s velikou hrôzou 
naň sa podívať neznámi. 

Smelí mládenci a tovaryšia, 
ked sa po krčmách napijij, 

stávky si robia, sem tam ho vláČa 
a vysmievajú — a bijú* 



* V kostnici starej väze íupčanskĽJ nachádza sa mŕtvola ncpo 

rušená, o ktorej poznámka zrúci Cadaver habet mumiae instar in- 

corruptum, Ľt in angulo ut spectari possit a euriosis erectum. 

n hominis, dum vivcret, I lano fuissu perhĺbent qui perjurii 

íu.hiveri sito pocnam acceleravit, ut contabescert 

Corpus juris bun. Tom II pagina 204 
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Umrlý, 

|Noc je, — ruka na hodinách 
jedenástu ukazuje, 
India spia v tvrdých snácb, 
dažde šibú, víchor duje, 
a blíska sa krížom krážom, 
temno hučí v dialke hrom. 
Co to? dakto sa dobíja, 
či to ten víchor zavýja, 
či zlodej búcha neznámy, 
či ma to len sluch márni? 
Chodí popod obloky, 
voíáky chlap vysoký, 
a prosí a volá, 
a len chodí do okola. 
» Hej ty ! kto si, čej pomoci 
hladáš, v tejto strašnej noci?* 

* O mať moja — aká noc t 
ach prosím vás o pomoc; 
otvorte, pusťte ma dnuká, 
srdce vo mne puká! 
Z vojny chorý sa navraciam, 
otvorte mi, umrem priam ! * 
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I zapáli sviecu mať, 




koho vidí pred sebou stáť. 




vojaka blädého ako stena, 




hľadí naňho predesená. 




»Syn môj, moje dieťa! 




dávno, jak si šiel do sveta, 




spočítať bych nevedela 




koľkoráz som na teba myslela 1 




Ach! môj drahý syn, 




sadni si, odpočiň, 




cestou unavený, 




aký*' ubiedený \ 




Co ti chybí, čo ti chybovalo? 




ako sa tí vodievalo? 




*Zle i dobre, - ako každému 




človeku zemskému: 




mať moja milovaná 




choďte pre kňaza; 




môjmu žitiu hrozí zkaza, 




ja nedožijem do rána h 




Ide po kňa^a zľakaná, 




bleskom búrky sprevádzaná, 




klope, volá, zo sna budí, 




nik sa neohláša, 




potom kňaz sa prebudf: 




*Kto to ŕ* hlas sa zanáša 



r 
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»Ja to, prosím v pokore, 

Milosťpane, staňte hore! 

syn môj umiera, 

žiada zpoved svätú, 

nebude do rána žiť, 

pocľte potešiť, 

jeho dušu smútkom jatú!* 

A kňaz zavolá nahlas: 
>Noc je odpočinku čas! 
kto chce mojej pomoci, 
príde vo dne nie v noci ! « 

Utrápená nazad ide, 
ale ako domov príde, 
zdesí sa duch chorého, 
ked nezazre kňaza čakaného. 
»Ach mať moja, mať moja! 
v duši nemám pokoja, 
a len slová Božie 
bôle moje ukoja; 
chodte prosiť ešte raz, 
kým je čas!* 

Ide zas. ■ — Ako príde ta 
klope, volá u obloka: 
» Odpusťte, velebný pane, 
že vás prosba môjho syna 
nepokojiť neprestane; 
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poďte! smilujte sa, 
smilujú sa i nebesá. 

A kňaz spurno sa ohlási; 

»Zeno! a si tuná zaši! 

choď domov, tí po vedám, 

hneď za rána prídem k vám!* 

Ako čuje tento hlas 

domov postupuje zas, 

í hneď, Čo do chyže vkročí, 

chorému sa zmračia oči: 

»Nuž nie? prosím vás, poslední raz, 

už rna trasie smrtný mráz, 

blíži sa mi smrť ku tvári, 

uduste mi v duši s vár y, 

choďte ešte raz pre kňaza, 

nastáva mi zkaza I * 

Mať ešte raz sviecu zažne, 
ide, kňaza pros ŕ snažne, 
v hroznom citov svíjaní, 
kňaz skočí nahnevaný; 
*Keď ma to už po tretí raz 
nepokoji vo spaní!* 

* Pokoj! pane milostivý, 
prosím vás, pre Krista Pána, 

podte, syn môj neduživý 
nedožije do rána.* 
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*Dosť!« zahodí oblek na seba, 
tichý daždŕk prší z neba, 
búrka hromu utichuje, 
voľný vetríček len duje, 
a kňaz ide ulicami 
lampášikom sprevádzaný: 
príde k domu nemocného, 
z dverí pohliadne na neho: 
»Ženo! či to tamto ten, 
čo sedí za stolom hen, 
že do rána nedožije, 
tomu smrti hodina bije, 
k takému kňaz v noci príde?* 
pläsne dvermi — a odíde. 



Umrel, — noc je hrozná, strašná, 

dujú" vetry búrlivé, 

husté tiahajú sa mračná, 

a z nich duchy pomstivé, 

čudno sa vyšklebujú, 

dažde Šibú do steny, 

psi štekajú spluštení, 

do kútov sa zpätkujú. 

Kňaz sa zbudí, zdvihne hlavu, 

a načúva tieto zvuky, 

pištol vezme do ruky, 

vynde vonka, hľadí do okola, 



r 
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zazre v kúte bielu postavu: 

* kto si í strieľam U zavolá. 

»Nestrielají — strelíš daromné! 
mňa sa netkne guľa tvoja, 
ja som z tohto sveta nie, 
inam patrí bytnosť moja! 
*Co chceš? tajný úkaz noci? 
akej hľadáš pomoci?* 

* Nemám pokoja v hrobe! 

a ďalej sa nesmieš dozvedať, 
na toho sa dívaš v tejto dobe, 
ktorého si nechcel zpovedať. 
Žiadam ťa, kňaz, 
zpovedaj ma teraz!* 

Kňaza šibne mráz. 

Zavolá do chyže umrlého, 

sviecu odvracia od tvárí jeho, 

umrlý klakne si ku stolu; 

» Polnoc blízko, zpovedaj ma pospolu!* 

Kňaz pristúpi plachým krokom, 
re£ mu stáva, dúšku nemá, 
hľadí z boku hrúzoplným okom 
umrlému na temä. 
Svieca horí zle a tmavo, 
steny blednú v pravo, v íavo, 
polnocnia sa blíži hodina, 



_ 
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hasne bladý sviece plameň, 
zpovedf sa pomíňa, 
amenl 

Ráno je, — vo farskom pitvore 
žena čaká, a kňaz stane hore: 
*Co to? chcete so mnou byť?* 
*Ánol pohreb oznámiť; 
môj syn tejto noci 
umrel v náhlej nemocí ; 
ach! a tak si kňaza žiadal, 
aby sa ozpovedal.* 

I diví sa kňaz nad tým, 
že sa mu snívalo s ním, 
bo nebol nik uňho v noci 
žiadať jeho pomoci, 
ani on 
nebol z domu von. 

Ustrnutý myslí si: 
či duch na ducha pôsobí, 
ked stí vzdialene osoby? 
Divný, to sen dákysi! 



Hádač. 

\fotfo Zaspievalo vtáča na kosodrevine: 
čo komu súdend, to ho ver' ncmincí 
Národ, piťsttť. 
V jednej izbe kolo stola 
sedí otec, mať a syn, 
sluha chodí do okola, 
a obed podáva j im ; 
ako sa ku jiedlu klonia, 
práve na poludnie zvonia. 

Priletí vtáčik k obloku, 

a k ri cicami zatrepoce, 
a zaspieva, zašteboce 

pieseň zvláštneho výroku; 
ako spieva ten vtáčik 

usmieva sa synáčik. 

Otec toto spozoruje : 

*čo sa smeješ?* sa zpytuje* 
*To je nie spev na smiaťa, 

duša mi je celkom jatá,* 

»Tatuško môj milý, drahý! 
Kebys' vedel, Čo ten spieval* 
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vzalby si to do povahy, 
abo by si sa nahneval-* 

> Prečo by som sa nahneval? 

no len povedz, Čo to spieval!* 
»Nuž vidíš, otecko milý, 

jeho zvuky stebotné 
budúcnosť mi vcstily; 

to sa stane lebo nie: 
v tôm sa nemáš zastavovat 

že vraj prídu také doby, 
vo dňoch šedivej staroby 

budeš ma obsluhovať.* 

»Ako? to je reč podivná í 
to na skrze nesmie byť! 

nie ja teba, ale t\' mňa 
v starobe máš obslúžiť!* 

Na tom hrozne rozčúlený, 

zbaviť sa ho, si umieni 
Truhličku urobiť dal, 

do truhličky chlapca vzal, 
odniesol ho potajomky, 

nočným časom ukradomky, 
a pustil ho dolu vodou, 

aby zahynul náhodou. 
Let k letí truhliŕka, 

odnáša ju vodička. 
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dolu prúdom uteká, 

a v nej chlapčok narieka, 
letí, letí prúdom vody, 

ej ! ktože ho vysvobodí? 

Ahá, ahá í tamto deti, 

kade tá truhlíc k a letí, 
hláče, rybky lapajd, 

a píťky si pijštajú. 
-La Ta chlapci!* jurko povie, 

Jurko malý De b n ároví c, 
■ a vidíte, tamto aká 

truhlička letí voTáka? 
Chytajme ju, lapajmc ju, 

nepusťme ju, otvorme ju L , 

Ale tu sa hýbe čosi, 

ustavične vola, prosí: 
*ej 1 pusťte ma, pusťte ma, 

zle mi } zle mi je tuná ! 
Ja som chlapec maličký.* 

I hned na to povie, 
Jurko Debnárovie : 

* Pusťme ho, detičky.* 

>No poď! teraz medzi nás t 
povedz , ako sa voláš? 

môj otec rád chlapcov máva, 
na ruky j ich beráva, 
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lebo kričia, lebo plačú, 

lebo ho za vlasy kváču, 
keď jích stíska, bozkáva* 

Ale tvár nášho Miloška, 

nesmelá je ešte troška; 
a ten jurko Debnárovie: 

» neboj sa nič! tak mu povie.* 
Privedie ho k otcovi, 

a takto sa vysloví: 
»tuto ľaľa, tata, 

vediem kamaráta. 
Co sme na vode lapili, 

a z truhličky pustili. 
Teraz bude u nás bývať, 

Bočky pomáhať pobíjať.* 

Debnár ho za svojho prijme, 
opatruje v lete v zime, 

do školy ho pilne dáva, 

dobrý žiak sa z neho stáva; 

keď bol veku mládenského 
šiel do sveta širokého. 

Ide horami, dolami, 

piesočnými rovinami, 
zaviedla ho potom cesta 

až do kráľovského mesta: 
I hned ako už bol tarn, 



v- 
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vzali ho do služby priam, 
lebo on bol veľmi šumný 
a stydlivý a rozumný. 

Krá! dal velikú hostinu, 
zavolal svoju rodinu ; 

ako boli už veselí, 
tri holúbky prileteli, 

na oblok si posedali, 
rozhodené hrkútali. 

Kráľ pozdvihne svojho hlasu: 

* Oj rodina moja ! 
ja už od dávneho Času 

nemávam pokoja; 
tieto tri holúbky tu, 

čo sedia na obloku , 
každý deň mi priletia, 

smutne zhrkútajú, 
potom za ch vi [ku čakajú, 

a zase odletia; 
kto vysvetli, Čo to znamená, 

toho čaká veľká odmena!* 

Mládenec od stola 

v tvári sa zapáli, 
ponížene zvolá: 

» Najjasnejší králi ! 
s vaším dovolením, 
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hneď a hneď vysvetlím, 
čo tie tri holúbky hrkútali,* 



Kráľ prisvedčí, 

a mládenček pokračuje v reči: 
» Veľký hlad bol v tom okolí, 

kde tie holúbky boli, 
stará od hladu veľkého, 

zanechala tam mladého, 
odletela v inší kraj; 

ale starý ostal tam, 
nezanechal pustý háj, 

a opatroval ho sám. 
Kým dorástol mladý ten, 

mnohý hlad podstúpil prcň^ 
keď sa už pominul hlad, 

priletela stará zpät; 
teraz si ho privlastňuje, 

že ho ona vyliahla, 
jej že sa prisúdiť má. 

Starý tiež neodstupuje, 
on sa na hlad odvoláva, 

kto mladého vypestuje, 
že sa tomu dáva. 

Otázka nastáva: 
kto má ku mladému práva, 

komu sa prisúdiť má, 
najjasnejší králi! 
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to by radi znali, 
na vás výrok sa čaká!> 
Kráľ veľkú pozornosť budí, 

ako on tú vec rozsúdi! 
i vypovie výrok svoj : 

» Starý! holúbok je tvoj N 
A v tom okamlení, 

na dve strany rozdelení, 
starý s mladým v pravo, 

stará sama v ľavo 
odleteli preč, 

ked začuli túto rec + 
A od tejto chvíli 

viac sa nevrátili. 

Maľovaný koč letí, 

paripy skáču pred nim, 
V jednom dome sa svieti, 

a z komína ide dym. 
VeFká to tam hostina, 

otec víta 5% r ojho syna, 
jemu sa raduje, 

a ho obsluhuje, 
susedia a priatelia 

tam sa spolu veselia, 

Už je skoro biely den 

a tí veselia sa len 
a zdravice dvíhajú 
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pohárami Štrngajú; 
ešte všetkých tam vidieť, 

iba otca tam už niet. 
Kde je otec? čože robí? 

ako trávi nočnie doby? 
Vari sa na dačom zlostí, 

ked sa s nimi neveselí? 
Oj! ten od veíkej radosti, 
spí už napitý v posteli. 



Božie deti na zemi, 

í Ach! už som ja otec utrápený, 

všetka neresť, bieda na mňa letí, 

ešte t tie moje deti 

majú život trudný, zarmútený. 

Mám tri dcérušky milé, 

ušľachtilé, spanilé, 

hotujem jich do výdaju, 

ale šťastia nemajú: 

Svedomie, Statočnosť, Pravda sa volajú.* 

Jako sa mi smutno, hôľno, 

tak starosťou zrak mračí, 

dvere otvoria sa volno, 

vôjdu traja vohíači; 

poklonia sa, 

usadia sa, 

rozprávajú, 

moje dievky za muž pýtajú. 

"Ale, páni moji, čujte! 

na tom sa nezastavujte, 

že chudobné sú, 

zato poklad neba vám donesú\« 

5* 
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* Tak,., prosím peknej 
prvý riekne; 

* Svedomie, vašu pannu, 
mne už obecamí, 

za ženu nemôžem vziať, 

bo má chybu, čo nemôžem vystáť, 

kebych dač' zlého spáchal, 

pokoja bych od nej nemal, 

výčitky by mi robila, 

nimi by ma vždy trápila, * 

Druhý predhodí: 

* Práve mi na um schodí, 
dcéra vaša Statočnosť, 
má síce peknú cnosť, 

ale to je bieda, 

v živote sa upotrebiť nedá; 

každý síce ju chváli, 

ale rád sa od nej diali.* 

A ten tretí, 
takto vetí: 

» Pravdu, vašu dcéru, 
vziať si nemôžem veru, 
bo doprosta vraví 
a prebíja hlavy.* 



Jako vypovedali, 
preč sa odobrali. 



Syn, Hnev, prijde domov. 
Zvolá: *do sto hromov! 
sestry, nič nedbáte! 
prečo sa nevydávate? 
V dome nedostatok, psota, 
nestačí moja robota 
zaopatriť vám živnosť. 
Hfa tamto tri škaredé 
dievky suché a bledé: 
Lož, Smyselnosť a Zlosť 
milencov majú, 
sa vydávajú. 
Ja vás ďalej netrpím í* 
a smrťou vyhráža j im. 

Matka, Boženka, 

pobožná žienka, 

hned k nemu priskoa', 

pozre mu do očí, 

prst na ústa mu položí: 

*Synak nekTaj! 

y pamäti maj, 

kto vydrži, bude Boží!* 



Divný strom. 

gcdlíak s vozom zaviaznutý 
* volá uprostred lesa : 

>Hyjó\ hy! koníčky moje í 

no len hore, hore sa! 

Nikam; tu v tomto bahnísku 
zahymíť mi prichodí, 

nadarmo dvíham a volám, 
pomoc mi nedochodí!* 

Kamsi tamsi objaví sa 

pri ňom jeden krivý chlap 

a má očí ako jazvec 
a má bradu ako cap. 

* Pomôžem tí, akže mi dáš 
to s o čom doma nevieš, 

a pre stálosť takej smluvy 
ak sa krvou podpíšeš? 

Sedliak na tom zastavený 
zkdmne hľadí na neho, 

a myslí si: *viem o všetkom, 
nič nemôž 1 bvť zvláštneho.* 
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*I, nu dám ti! mu odpovie, 
a jak sa ty menuješ?* 

»Ja som čert! ha, ha! nebadáš? 
s kým máš prácu, tedy vies!« 

l hneď mu z toho bahniska 

voz jeho osvobodil ; 
a ten príduc domov, počul, 

že sa mu syn narodil 

Doma clivo, — otec smutný, 

chodí ako zabitý, 
tajno nosí žiaľ hlboký 

v bôTnom srdci ukrytý! 

Ani vo dne, ani v noci 

on pokoja nemáva, 
vždy mu tá smluva osudná 

na pamäti ostáva. 

^ok za rokom sa pominul 
a ten syn sa kňazom stal, 

Bvie o tom, že ho otec 
satanoví zapísal. 

*(tce! čo si taký smutný?* 
áz tak otca osloví: 



L 



7* 



>0 jakby nie, syn môj drahý t 
sľúbil som ťa diablovi 

Bot mi ráz prispel pomocou 
v mojej súrnej potrebe, 

keď som vzdialený — od domu, 
nič nevedel o tebe, 

A ten úpis mä u seba, 
vymáhaj ho, ak môžeš; 

azdaj Boh dá, že ho z jeho 
pazúrov dák vymôžeš!* 

To pofrijúc, hneď a hnerfky 

do pekla vyberie sa, 
a ta ide cez húšťavy 

cestou šíreho lesa. 

Ide, ide, postupuje 

horou samojediný 
i znezrady jeden zbojník, 

vyskočí zo síhliny: 

• Bohu dušu, mne peniaze U 

zvolá, kyjom naň letf; 

* Nemám! ja idem do pekla U 

tak mu na to odvetí. 

»Akor ty ideš do pekla? 
tedy opýtaj sa tam; 
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akú" ja za moje hriechy 
pokutu pretrpeť mám? 

A či ešte možno pre mňa 
dák vymodliť milosti? 

a či vari už súdené 
stí mi múky večnosti?* 

•Dobre! opýtam sa« povie, 

a daíej sa poberá, 
a ten zbojník ešte z diaľky 

s túžbou za nim pozerá. 



V pekíe smud! — po tmavých kútoch 

smolný pal vyblkuje, 
a tam kŕdeľ krívopyských 

Čertov skreeí, lomcuje. 

Zrazu vkročí kňaz do pekla* 

a zrovna ide k ním blíž: 
» Vydajte mi otcov úpis!* 

a v tvár ukáže jim krfl 



Huj ! náramne strepocú sa, 
jak by jích bol šTahnul bič; 

>Tu ho máš! ta chod preč o<j násl 
s tebou nechceme mať nič!- 
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* Neidem! kým nepoviete: 

čo má robiť zbojník ten, 
tam v tých horách bytujúcú 
či má vecne tqx:ť len?* 

* Ťažké jeho viny,* rieknu, 

*a pokuta ťažká tiež, 
ak chce dosiahnuť milosti, 
nuž mu takto rozpovieš: 

Nech zasadí tam ten kyjak, 

ktorým zabfjal ľudí, 
ráno večer ho polieva, 

kým sa život v ňom zbudí* 

A každý deň kolenačky 
vodu k nemu nosiť má, 

kým sa príjme, rozzelená, 
zkvitne, a ovocie dá + 

Taký trest mu je súdený! 

ak to splní, môže znať, 
že sa mu odpustia hriechy, 

a on pokoj bude mať,* 

I hneď z pekla sa odstráni, 
ide zpät 1 011 cestou zas: 

»A s 1 vykonal r* už z ďaleká 
počuje zbojníkov hlas. 
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>No vykonali neslýchanú 

pokutu vytrpcť máš! 
ale tu je tá otázka: 
či sa na lo odhodláš?* 

»NacokoIvek odhodlám sa, 

a čo jak ťažké bude ! 
nech len hriechov odpustenie 
dôjdem pri Božom súde U 

I vyriekne tťi osudnú 

jeho utrpenia rec, 
požehnania mu udelí, 

a potom odíde preč. 

Rok za rokom sa pominul, 
a kňaz rozpomeníe sa 

na tú pokutu zbojníka, 
i prianí ide do lesa. 

Aj, co vidí r div na dive 
zelený z kyjaka strom ; 

sťa krev červené jabĺčka 
kolimbajú sa na ňom. 

A pod ním v machu, jaj beda, 

sklesnutého zbojníka, 
Útrpne nan sa prizerá, 

až mu srdce preniká. 
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*Hej ty í čuješ? pod tým stromom 

žiješ ešte?* pýta sa; 
»Acb žijem U povie mdlým hlasom 

a bol no naň díva sa. 



Zpovedä sa — a kajúcne 
na jabĺčka pozerá, 

ako zo stromu padajú, 
vzdychá, tíchne, umiera. 



* 




Šach Abas. 




Nádherný kočiar letí 

a v ňom šach Abas, perský kráľ; 
v dolinu hľadí a slnce svieti, 
u západu na vrchol skál- 


V dolinke ovce mládenček pasie, 
preveľmi peknej postavy; 

píska si, ohlas v háji sa trasie 
a ten koč tam sa zastaví. 




I dá zavolať toho pasáka, 
ten hneď ku koču priskočí, 

klobúčik sníme, mlčí a čaká, 
kráľ sa mu díva do očí. 




* Počuješ!* riekne k nemu milostné, 
*poď so mnou dám ťa vyučiť, 

ale sa musíš spravovať cnostné, 
za statočnosť mi máš ručiť. 




Sverím tí svoje všetky poklady, 
verným ochrancom jích máš byť 

a budeš mužom veľkej cti, vlády 
a slávne u mňa budeš žiť. 




L 
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>Čo hlavou krútiš? Nevidí sa ti 

ten háj, tie ovce zanechať?* 
Mládenček skrúca klobúčik sňatý, 

nevie, čo na to povedať. 

V tom sa ozve bič nad paripami 

a on už letí na koei : 
*No dobre sa maj. háj s ovečkami í* 

Bôľ no zrakom ta zatočí. 

* 
Žije vo veľkej sláve, vážnosti, 

je královským pokladníkom, 
lež zemské šťastie nemá stálosti, 

je korisťou závisť nikom. 

Aj T hla žalobu hroznú na neho 

už prednášajú šachovi, 
že ho okráda, poklady jeho 

ukryté drží a troví, 

Pod z am kom v sklepe má vraj schované, 

čo potajomky n ak lámal, 
predsa sa mu nič za to nestane, 

ako to môže trpeť král? 

Kráľ ihned na skutku 

zo sklepu zámku odbiť dá: 
* Zlosyn nevďačný! pod svoju chúťku 

ukázať U hrozne zavolá. 






>Aeh, pane, prosím pre Boha milosť, 
o neurob mi hanbu túí- 

uš! Ani slova ďalej, — už je dosť! 
vydaj tú lúpež zaniknutú ! * * 

V tom strmým krokom do sklepu vkročí, 

Ten poklad vidieť zvedavý, 
sliedi petma, lež ho nezočí; 

pokladník k nemu prevraví: 

*Tam hla píšťala, klobúk, halena, 

to je pastiersky odev moji* 
Kráľ sa zarazí, zbladne jak stena, 

mlčíj odvráti pohľad svoj. 

• To je ten poklad, ale môj vlastný, 

ja si ho beriem v pokoji, 
a idem domov, budem tak šťastný, 

jak som bol predtým v tom kroji I* 



Rozum kráľ. 

Od dávna povesť letí, 
že bol raz jeden kráľ, 
ktorý trom svojím synom 
túto záveť nechal ; 

-Ten, ktorý z vás bude mať 
najschopnejšiu hlavu, 

nech prevezme moju moc 
a krajiny správu U 

Umrel, — ako rieknul to, 

ale medzi tými 
každý chcel byť múdrejší 

a správcom krajiny. 

Lež povie ten najstarší; 

* viete, bratia moji, 
dáme sa vyzkúsiť v tom, 

budeme v pokoji.* 

Nech cudzí kráf rozhodne, 
ked to povieme mu; 

dobre! rieknu tí dvaja, 
podme tedy k nemu! 



Si 




Idú cez jednu lúku 




trávnistú, zelenú, 




nájdu tam na pár krokov 




trávu pomiešanú. 




Na tej tráve sila múch 




sedí utíšená; 




pýta sa najstarší t nich: 




• no, co to znamená?* 




Najmladší ohlási sa : 




• To ťava ležala, 




na tej strane upreté 




;nä s cukrom mala,* 




Dobre I « riekne prostredný* 




ilei tráva spasená, 




tam hla! na jednej strane; 




no, čo to znamená?* 




Ostro na svojich bratov 




pozerá do kola: 




* viete, lebo na jedno 




oko slepá bola.« 




* i * 

* 




Idú ďalej, putujúc 




prídu ku kráľovi; 




• vitajte, oj vitajte! * 




milo jich oslovi 
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Sa 

Povedia mu hned a hneď, 

prečo prišli k nemu, 

vyzkúsiť j ich v múdrosti, 

sveria tú vec jemu. 

Ten odíde od nich preč; 

za dvermí v tajností 
počúva, čo si budú 
vraveť v spoločností. 

Obedujú pri stole, 
najmladší rozpráva: 

*tento tu chlieb miesiía 
osoba chorlavá.* 

Povie na to prostredný: 
*to je všetko málo, 

toto kozia, čo tuná 
jieme, — suku ssalo.* 

A ten tretí, najstarší 
povie jim medzi tým: 

* tento kráľ je sedliacky 
a nie kráľovský syn.* 



Ako ten to počuje 
za tými dverami, 

hned dá tú vec vyšetriť, 
veľmi nahnevaný. 



I vyzvie sa o tom tak: 

tá, čo chlieb míesila, 
v skutku bola chorfavá, 

chýbala jej sila. 

Pastier povie spýtaný: 

*veru tak sa stalo, 
zdochla koza, — z potreby 

kozia suku ssaío. 

Královna mu vyjaví 

zahanbenou tvárou; 
*otec bol bez dediča, 

ty si syn kuchárov.* 
* 
I hneď priletí ku ním 

hnevom rozpálený : 
» odkiaľ viete, že som ja 

sedliak — povedzte mi!* 

• Odtíaf viem I* ten — najstarší 

povie mu pospolu: 

* Neprišiel s' obedovať 

medzi nás ku stolu. « 

*Ty máš otcov nástupca 
byť, krajinou vládnuť; 

bo vieš srdca ľudského, 
tajnosti vyhádnuťN 
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Dva maliari 

^euxis a Parrhasius, 

dávni, chýrni maliari; 
kto zvláštnejší medzi nimi? 
ráz sa o to hádali, 

Zeuxis tak sobrazil hrozno, 
že sa pravým byť zdalo, 

vernou podobou sklamané 
to vtáctvo naň sedalo. 

Parrhasius na tabuli, 
plátno tak vymaľoval, 

akoby bol otázkový 

obraz pod ním skrytý mal. 



Povie Zeuxis: *ukáž už raz, 
čo tam pod tým plátnom máš?* 

»1 nech sa ti Túbi pozreť, 

čo tam skryté, hneď poznáš!* 
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Zeuxis plátno chce odhaliť, 

ha í zavolá: *ty s* vyhral! 
bo ja som jedine vtáčkov, 
a ty mňa si oklamal* 



Kam balu s otec a syn, 

V dolinách rozsiahlej hory, 
Kambalus poľuje, 
zbojníkov zbadá i chytro 
od nich sa vzďaľuje. 

V tom jeho otec jazdiaci 

v ústrety mu príde; 
»Syn môj! ratuj sa, tu hľa kôň!* 

dolu z neho síde + 

Nech ja radšej v obeť padnem, 

len ty vysvobod sa! 
»no nie, no nie! ja nech zhyniem!* 

pýta, prosí otca. 

Nikam shodnuť nevedia sa ? 

a len stoja spolu; 
I pribehnú tí zbojníci 

a oboch prekolú. 



Kambyses. 

Kambyses, kráf dumný víno pije, 
prísny, pohľadu tmavého. 
s Nepekne to, kto nemierne žije,* 
povie mu mtláček jeho, 

*Zkdsiš!« kráľ odpovie chladnou rečou, 

dovedieš mi tvojho syna! 
ako rozumiem zachádzať s vecou, 

ked sa podnapijem vína. 

* Tu je ! * vzdychne ; * staň sa vóTa tvoja ! * 

»Ta ku dveromí- krá f zavolá, 
aby s' vedel ako rule a moja 
strieľa, ked je dobrá vôľa. 

• Chlapče! hore Tavií ruku k hlave! 

prestrelím ti srdca stredok I 

a tvoj otec tu v svojej postave, 

bude toho skutku svedok.* 



I vystrelí — chlapec k zemi letí, 
kráľ k otcovi ostro rečie: 



» Pozri ta!* ach otec v strachu vetí: 
»Ni Boh neuhodí lepšie!* 

Kráľ ešte naň šľahne prísnym okom, 

hrdo odstúpi od neho; 
otec syna v zármutku hlbokom, 

tajno oplakal mťtveho. 



Dionys tyran. 

Pionys, tyran povestný, 
no musel podivín byť, 
nedôveruj úc nikomu 
dcéram dával sa holiť. 

1 stalo sa pri zábave, 

ako sa o loptu hral, 
že svoj meč mládenčekovi, 

pod tým časom držať dal. 

V žarte povie mu pokrevný: 
*svoj život si mu sverilU 

V tom sa ten mládenček usmial, 
oči k zemi namieril. 

I hned vznikne v tyranovi 

strach, a smrti obava, 
ostrým zrakom hodí po nich 

a tie slová rozpráva: 

♦Cestu k môjmu usmrteniu, 

ukázala tvoja reč, 
a tys' ju stvrdil úsmevom, 

oba padáte pod meč." 



Tyran a Ferillus. 

Umelecký priemyselník, 
Perillus sa menoval, 
nuž ten jedného bujaka 
zo železa shotoval 

Zdnuká prázdny, z boku dvere 

a tak bol ustrojený, 
že ten bujo hrozne ručal, 

keď kto v ňom bol pálený, 

Taký nález, tak si myslel, 
pre tyrana má cenu, 

i ta mu ho oddá v dare 
a čaká zaŕi odmenu. 

Oko ziskrf tyranovi, 
a tvár sa mu zamračf: 

*hneď a hneď ho sprobujeme, 
tys Ť prvý, nech sa páči!* 

Nadarmo prosí a plače, 

slovo ncodvolä kráT; 
dnu je — bujak hrozne ručí, 

pod nfm šľahá ohfia pal. 






Dobrý nos. 

*Už umrela! jasný kráľu ! 

na jejž kráse, spanilosti, 

oči vašej jasností 

milostné spočivaly* 

Tak sa stalo, ako predpovedal 

onen veštec; ďas ho vzali* 

Dvoranín týmito slovy 

hovorí ku kráľovi. 

A ten hnevom rozpáli sa, 

a ziírivo ohlási sa: 

»hneď mi ho doveďte sem í 

shovárať sa s ním chcem, 

pri odchode ho lapíte 

a z obloka shodíte!* 

Veštec príde, predstaví sa, 
kráľ ho zrakom premerá, 
hrozivé naň pozerá: 
»tys + ten veštec? pýta sa, 
čo pravdu vravieva čistú 
smrť predpoveduva istu\ 
povedz teda, 
kedy umrem jar* 



_ 
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Veštec zbadá, čo je v hre; 

riekne: >Vase veličenstvo Utrite 

hneď po mojej smrti!* 

KráT hlavou pokrúti 

a zavolá strachom jatý: 

* Sluhovia na strážil 

kto sa opováži 

dotknúť veštca, bude sratýl* 

Veštec hrdo pozre bokom, 

odchádzajúc voľným krokom. 



Aristides. 

Aristides muž statočný, 
spravodlivým nazvaný ; 
od všeliakých podliakov 
bol prenasledovaný. 

• Ta s ním — zrevú — do vyhnanstva, 
my ho tu nechceme mať!* 

od zlosti a od protivné 
idú naňho hlasovať. 

Príde k nemu jeden hlupák, 

a povie mu to slovo: 
■Ty, napíš mi na tabuľku, 

meno Aristidovoľ* 

*A čo ti zlého učinil?* 

frNič, ja ho ani neznám; 
že ho zovu spravodlivým 

preto naň protiveň mám!* 

Aristides na to mlčí, 

ani slova nepovie 
a žiadosti surového 

toho trupa vyhovie. 
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Seleukus, 

v 

Štyria idú na koňoch horami, 
krajom neznámym a pustým, 
sem ta blúďa medzí dolinami, 
medzi lesom tmavobustým. 

Idú z vojny pobitej, nešťastnej, 

od nepriateľa stíhaní, 
pustou cestou, hory dívostrašnej, 

aby neboli poznaní. 

Keď zastane jeden, stanú všetci, 
kam ten pohne, všetci za nim, 

pozor dávajú na jeho reči 

a nik nesmie merať sa s ním. 

Seleukus kráľ, prísneho pozóru, 

zamyslený, nič nevraví, 
vôkol hľadí v doliny na horu, 

či sa dakde krčma zjaví? 

Z údolia dymy hore vstávajú, 
a v tom údolí vidno dom, 

v dome tom cudzích vďačne mávajú, 
statočný človek býva v ňom. 
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Král na koni zastaví sa pred ním, 

pýta chleba, pýta vody; 
» Vďačne slúžim — povie — so všetkým, 

čo len mám z polnej úrody t* 

Pozná kráľa, šťastím zveličený, 

úctu dokazuje jemu ; 
ten ďalej odchodí posilnený: 

»s Bohom králu!* riekne k nemu, 

Kráľom trhne toto prezradenie, 

podá jemu ruku pravú. 
Obráti sa k svojím, dá znamenie, 

tí mu utnú z krku hlavu. 

Idú zase ďalej voľným krokom, 

idd mlčiac, zadumení, 
ďaleko ostáva za nimi dom, 

dážď šibe do nich studený. 



Jefta. 

Jefta sberá sa do vojny: 
»Bože! zviťazím-Ii* vctí; 
»dam ti v obeť to, čo prvé 
z domu výnde mi v ústrety,* 

Boh vyslyšal ten sTub daný, 
dal mu sily, šťastie, slávu, 

nepriateľa udatnosťou, 

hrdinský potrel na hlavu. 

Sťa víťaz vracia sa domov, 
povesť o ňom sa rozletí, 

jediná dcéra s plesaním 
aj hľa, bežŕ mu v ústrety. 

Oblapí ho kolo hrdla, 
a pozĽrá mu do tvári: 

»Ó vitaj, môj dobrý otec I* 
radosťou jej oko žiari. 

Lež ten zblädne ako stena: 
*ach, moja dcéruška milá I* 

Vzdychne, ku nej sa nakloní, 
veľmi si ma zarmútila! 
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• Prečo? o trnie ml duša! 

povedz, povedz mi príčinu!* 
*Nutno mi splniť sľub daný, 

v obeť dať ťa Hospodinu!* 

» V obeť? ach beda prebeda! 

teda prepusť ma v pokore, 
oplakať môj stav panenský, 

s mojimi družkami v hore!* 

Jefta slovo si vymieňa, 

dcéru Bohu obetuje, 
plameň plápolá do neba 

a Tud na to sa čuduje. 



Asverus. 



Na zlatom tróne sedí preslávny 

kráľ Asverus, v meste Susan, 
sto aj dvadsiatich siedmych to krajín 
ten najvyšší vladár a pán* 

A v nevídanej nádhere dáva 
hostinu svojim kniežaťom, 
v paláci skvostnom, sa jasajucom, 
s so samým striebrom a zlatom. 

Vínom veselý chce tieto hody, 

takým výjavom osláviť, 
aby sa prišla kráľovná Vasta 

vo svojej kráse predstaviť, 

Ale kráľovná v hrdosti svojej 
zápornú zkáze odpoveď; 

I hrozným hnevom kráľ rozpáli sa 
a taký rozkaz vydá hned: 

»Choďte sluhovia a to povedzte: 
Vasta kráľovnou nie je už 

a vy kniežatá v krajinách nakážte, 
aby bol pánom v dome muž N 
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Hneď rozoslali také rozkazy 
v nárečí každej krajiny, 

a do palácu zo všetkých končín 
pobraíi krásne dievčiny. 

Ta vzatá bola i chovanica, 

tak menovaná Estera, 
Štíhlej postavy a tvári krásnej, 

Mardocheova to dcéra. 

I ľúbila sa ona kráľovi, 
dal jej korunu na hlavu 

a rieknul: » tejto vzdávať budete 
kráľovskú úctu a slávu,* 



Aman, u kráľa najprvší z kniežat, 

velikú priazeň požíval, 
k poklonám jemu, kráľovský rozkaz 

všetkých u dvora vyžíval. 

Lež Mardocheus neklania sa mu, 
Aman sa naňho rozhnevá, 

on mu primálo — no celý národ 
za jeho zpupnosť zvraždiť dl 

Ide k kráľovi a k nemu riekne; 

»v tvojom kráľovstve národ je, 
dáky židovský, bárs nebezpečný, 

tvojim rozkazom vzdoruje, 
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Znivočiť teda, zkaziť ho treba, 
tak, aby tvoj trón pevne stál U 

*Tu más!* podá mu prsteň kráľovský, 
urob dľa vôle!* riekne kráL 

Aman hneď vydá rozkaz: *smrť zídom!* 

Nastane desný lak a strach 
a kvíľba, nárek a krik, úpenie, 

po všetkých krajín končinách. 

í šibenicu u svojho domu, 

do výsosti postaviť dá, 
na ktorej zpupný žid Mardocheus 

k výstrahe druhým viseť má. 

* 
Ako to čula kráľovná Ester, 

zarmútila sa velíce, 
v hlbokom smútku tri dni postila, 

I zblädlo jej krásne líce. 

Ide k kráľovi prosiť o milosť, 

od strachu nevie, či žije, 
I sklesne v mdlobách pred tvárou jeho, 

a kráľ preriekne: »Co ti jer* 

»Ach, kráľu, pane môj najjasnejší 1 
napadly ma strach a úzkosť, 

ked som pozrela na jasot trónu, 
na tvoju hroznú velebnosť!* 



»Bud dobrej myslí! kráľovno moja! 

o čo požiadaš, stať sa má; 
hocbys' žiadala do pol kráľovstva 

i stane sa to, sa ti dá!* 

» Jest H za dobré kráľ to uznáva 

a za slušné to nachodf: 
nech zajtra príde spolu s Am a no m, 

pripravila som mu hodyl< 






Krásno-íúbežne naňho pohliadne, 

a oko sa jej roznieň, 
pri tom pohľade; » Prídem istotne,* 

král úsmevom jej odvetí, 

* 
Noc je posmúrna, — ticho v paláci 
a kráT ešte nemôže spať, 
rozkáže priniesť knihy, kroniky 
a dá v nich híadať a čítať. 

I hľa! tam nájdu: dva komorníci, 
že chceli ruku vztiahnuť naň, 

ale odstránil tú královraždu 
skrz Mardochea neba Pán. 

KráT sa zpytuje, jak Madocheus 
bol za tú vernosť zvelebenr 

dvoranínovia zticha povedia, 
Že ničím nebol odmenen. 
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Aj hľa do stene Aman vstupuje, 
chcelby on s kráľom hovoriť, 

aby obesen bol Mardocheus, 
už šibenicu dal spraviť. 

A krá! ho zbadá], naňho zavolal, 
hned ako ho v sieni videl. 

» Povedz, čo slušno učiniť tomu, 
ktorého by krát poctiť chcel f* 

Aman myslel si tak sám u seba: 
*Ktoby to mohol j iný byť 

než ja! no mne len patrí tá úcta* 
nuž takto začal hovoriť: 



»Nech ho oblečú" v královské rúcho, 

na toho koná posadia, 
na nomž kráľ jazdí, — na hlavu jeho 

korunu nech mu postavia 1 

A od kniežaťa naj prednejšieho 

nech je po ulici veden 
s volaním: *Tak sa má činiť tomu, 

ktorý býva od kráľa cten!«* 

Tedy mu povie na tieto reči 

Asverus kráľ tými slovy: 
»Pospeš a všetko, ako si riekol, 

urobíš Mardocheovi!* 
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Aman stremtený sám nevie ako, 
preč od kráľa odstráni sa, 

nemilý rozkaz kráľov vyplní 
a smutný domov vráti sa. 
* * * 

Asverus, Aman, Ester kráľovná 

sišli sa, hodujú spolu, 
král pije víno, veselej myslí, 

prezradzuje dobrú vôľu, 

*Co sa zamýšľaš, Ester kráľovno, 
čo tvoja žiadosť, oznám mi ! 

bude ti dano, stane sa tste,* 
vľúdnymi povie slovami. 

ijestli som našla milosť u kráľa, 

láskavé ma vypočuje, 
nech život môjmu národu i mne 

z milosti svojej daruje! 

Bo ja, i národ môj vydaní sme 
smrti a máme zkazu vziať, 

na zhubu jeho, mojej rodiny 
nemohla bych sa podívať.* 

I zamračí sa kráľ a vyriekne: 

»Muž ten nadutý kto je to ŕ* 
*Onen nepriateľ,* ona odpovie: 

j* je Aman, čo sedí tuto! c 



L 



104 



V očach sťa strela blisno kráľovi, 

počujúc tieto úklady, 
i strmo vstane v hneve od stola 

a odíde do záhrady. 

Beda, oj beda zkalenej duši ! 

kráľovský rozkaz už vydan; 
aj hľa! čo vidno? — na šibenici, 

strach a hrôza, — visí Amaní 



' 



Herodes a Ján Krstiteľ. 

Trerodes deň narodenia 

slávi skvostnou večerou j 
tam sú kniežatá a s nimi 
Herodiada s dcérou. 

Tníby hučia, struny zvučia 

a tá dcérka tancuje, 
Herodes vínom rozmarný, 

milostné sa čuduje. 

* Dievča! — tuhým hlasom zvolá, — 

tak ľúbezne tancuješ; 
dám ti! na dušu hovorím, 

o čo len žiadať budeš.* 

A tá hned beží k materi: 
> povedz matko, čo žiadať? * 

» hlavu Jána Krstiteľa 
žiadaj 1* odvetí jej mat 

T kat vojde do väzenia, 

hlavu zotne Jánovi, 
tá s ňou na myse priletí: 

*tu je U s týmito slovy 



1 06 



Lež Herodes zrak odvráti, 
zodvihne sa pomaly, 

mlčky, ako stena blädý, 
odstráni sa zo sály. 



i 



_ 



Šimon Peter. 

j am na hore olivetskej, 
v tom údolí Getsemane, 
Peter vraví ku Kristovi: 

* nikdy nezaprem ťa t Pane!* 

A Kristus mu odpovedá: 

* Pamätaj na to> čo vravíš í 
Prv, nežby kohút zaspieval, 

tejto noci ma zatajíš.* 

A v tom jatý od zástupu, 
k biskupovi postupuje; 

Šimon Peter zostrasený, 
z ďaleká ho nasleduje. 

* 
Uprostred biskupskej siení, 

sluhovia si oheň kladú, 
a biskupi o zajatom 

Kristovi tam držia radu. 

Peter stojí pri tom ohni, 
zrak ma na dol namierený, 

Mlčí a zhrieva si dlane, 
trudno, smutno zamyslený. 



- - i 
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Zazre ho jedna devečka, 
ako oheň v tvár mu svieti : 

»I tys 1 bol s ním!* k nemu zvolá, 
» neviem, čo vravíš!* odvetí, 

»I ty s 1 bol s tým nazaretským! 

S ním s* bol!* ďalej mu odrieka, 
* videla som ťa v záhrade!* 

> Nepoznám toho človeka!* 

V tom čuje spievať kohúta, 

I zachvel sa a naľakal, 
pamäti i v na slovo Pána, 

vyšiel von a horko plakal. 



, 






Do Emaus idúci. 

Jvaja do Emaus idúci, 
tretí taj no s nimi je 
a tí dvaja rozprávajú, 
že Kristus viac nežije. 

Že on nebol opravdivý, 

ten Mesias čakaný, 
nebol by sa daí usmrtiť 

muž od Boha poslaný. 

Tento tretí vysvetluje 

Písma o utrpení: 
» Kristus smrť podstúpiť musel, 

aby bol oslávený.* 

A že ten ukrižovaný, 

jest Mesiáš pravdivý, 
lebo stal z hrobu, niet ho tam, 

strach nastal, že je živý. 

Tohto reč, jako reč Božia, 
pohla v duši jejich cit, 

že ten tretí medzi nimi, 
viac jak sa zdá, musí byť. 
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I tak rieknu ustrnutí 

nad tým, čo im rozpráva: 
»Pane, ostaň medzi nami, 

lebo večer nastáva!* 



Slnce k západu sa chýli, 
mlčky idú" pomaly, 

večer pri lámaní chleba, 
po rukách ho poznali" 



Kolumbus. 

Nocou zavýja víchor strašlivý t 
loď hynie medzi vlnami, 
v lodi lom, vad, krik zúfanlivý 
plavcov, s hroznými kliatbami. 

»Ta ho U volajú v strašnom tom boji, 
>smrť mu, — hoďme ho do mora I* 

Kolumbus mlčí, stojí v pokoji 
a hladí k nebu do hora. 

G ho tá viera v Boha udrží 

a či ho more zafeje? 
G mu pokáže prístav prst Boží, 

k predhoriu Dobrej Nádeje? 

íHTa, hľal — zavolá, — aj zjav úžasný! 

Vidím, vidím tamto oheň! 
Daj nám Boh šťastia, deň dobrý, krásny, 

vystupujem — na pevnú zem! 



Kingston, 

fírál Eduard Štvrtý riekne: 
* Najvyšší rozkaz máš, 
Kíngstone, môj bohatieru, 
buričov mi zlapáš ! « 

Kingston skloní sa hlboko 

a preč sa pohýna, 
tde stíhať tých buričov 

do mesta Bodvŕna. 

* Meštknosto vi z k azuj em , 

nech ma očakáva, 
bo uňho budem stolovať, 

vykonávať práva.* 

Mešťanosta dá pristrojiť 

nádhernú hostinu, 
ku slávnemu uvítaniu 

povolá družinu. 

Kingston vážnym krokom prejtje 
sem ta cez svetlicu: 
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* Mešťanosta! dáš postaviť 
jednu šibenicu ! * 

I zasadnú si k tabuli, 

pijú drahé vína, 
aj hla] už sa šibenica 

na vršku vypína. 

Po stole ku popravísti 

tá spoločnosť celá 
ide, aby odsúdenca 

na šibeň videla. 

Zrazu Kingston obráti sa 

ku mešťanostovi: 
»Nech sa ľúbi! to pre teba!* 

chladne k nemu sloví. 

Mešťanosta odhodlane 

pozre mu do očí 
a nepovie ani slova, 

na šibeň vykročí. 



Matej kráľ. 

U dvora Mateja kráľa 
šľachtic sa ohlási: 
*Kde je ten, čo sa odváži 
so mnou ísť v zápasy?* 

Všetci mlčia, naňho hľadia 

a ten ďalej sloví: 
»Ja vydrapím žratie z t!amy 

lačnému levovi!* 

Jahňa vrhnú mu do klietky, 

Šľachtic do nej vkročí 
a lev zreve hladovitý, 

ako ho tam zočí. 

Chmatne korisť, ten s výkrikom 

svižno sa naň rúti 
a krvavé zo zubáčov 

mäso mu vykrútL 

A lev za ním ohnivými 

šľahá okáľami, 
ako sa z ticha, pomaly 

vykráda dvierkami. 
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Vidiac to kráf, takto riekne: 
» Ber odmenu svoju! 

ale hned a hned> na skutku 
zem opustíš moju U 
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Peter Veliký. 

Večer je, ešte sa svieti 
v dome Sokovnína, 
tam sa radia sprisahaní 
pri pohároch vína. 

Oheň vraj, v noci vypukne, 

cár ho hasiť príde, 
naft sa zrúCa, ho zavraždia, 

tak zo sveta síde. 

Dvaja z nich svedomím hnutí 

odídu z tej rady 
a cárovi v známosť dajú 

tie tajné úklady. 

Vzácni hostia sú u cára 

práve v spoločnosti 
a cár vstane, nič nerekne, 

vzdiali sa v náhlosti. 

Vydá rozkaz, vojsko stúpa, 

noc je sero-tmavá, 
nik netuší, aká zkaza 

o chvíľku nastáva. 



J 
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A Peter so svojim sluhom, 

len tak dvaja sami, 
utekajú na vozíku 

tajno ulicami, 

Ale cár prv ako vojsko 

k miestu sa dostaví; 
všade ticho, — prázdne kúty 

a žiadnej postavy. 

Zazre terem Sokovnína 

svetlom ožiarený, 
Í vojde dnu, — sprisahancov 

nájde prekvapený. 

>Zdravstvujte! aj ja prichádzam!* 

ohlási sa smelo, 
»k vám semkä na pohár vína, — 

keď tu tak veselo N 

Pijú, Živo besedujú, 

jeden potutelne: 
^ Čas je* zticha sa ohlási, 

druhý: *no ešte nie N 

*Ba už N hlasom hromovitým 

cár Peter zavolá 
a biisi doň päsťou, až sa 

zrúti na kraj stola- 



_ 
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•Sem sa stráž moja vojenská! 

týchto psov poviazes! 
a tam, kde slnko nesvieti 

byty j im vykážeš!* 

I vráti sa do paloty, 

medzí svojich hostí 
a rozpráva ku podivu 

o tej udalostĽ 



Ticho je — a žiaden hlas sa 

v chyži neozýva; 
Peter cár sedí ustatý, 

Zaspal, odpočíva. 

V tom pokojnom zadriemanú 

o tom nič netuší, 
Že vrah úklady nastrojil 

proti jeho duši 

Kikín, ten podliak pekelný, 

tam ukritý v chyži, 
nabitou pistolou k nemu 

zticha sa priblíži. 

Zrovna mieri mu do srdca 

a tá nevypáli: 
preľaknutý, tichým krokom 

chytro sa — oddiali 
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Posmelený, zas o vražde 

cTalej rozmyšluje, 
onen zločin nezdarený 

znovu opetuje. 

Obzerajúc — potichu sa 

k Petrovi prikradne; 
pi štól zlí há, — cár precitne; 

on mu k nohám padne: 

»Bôh rna poslal! hlasno zvolá, 

by ti zjavil práve, 
že ťa žiadna ľudská podlosť 

zkaziť nie je vstave! 

Táto pištol, ktorá nikdy, 

vidíš, nezlihala, 
dvaráz do teba mierená, 

ohňa nevydala! — 

Aj hla! tu je moja hlava, 

— povie rozčúlený, — 
nehoden som I o nehoden 

chodiť po tej zemi! — * 

Peter vstane, — zamyslí sa, 

prejde sa dojatý 
a po chvíľke s tými slovní i 

k nemu sa obráti: 



»Ked sa za posla Božieho 

skutočne vydávaš, 
Bôh nech ti viny odpustí! 

Pod môj trest nepadáš! — * 



*Rata, rata! námorníci!* 

volajú na lodi; 
víchor hviždí, loď sa druždí, 

padáme do vody!* 

* Nebojte sa!* Peter Veľký 
smelým hlasom zvolá: 

»Cár sa neutopí, bo ho 
chráni Božia vôla* + 

Jeden vyslanec z cudziny, 

sťažňa sa uchopil: 
»Ja som neprišiel do Ruska, 

abych sa utopil! 

Môj dvor bude požadovať 

zadosťučinenie, 
načo mu Peter s úsmevom 

takto pripomenie: 

*Ked ty zhynieš, ztratení sme 

všetci pod vlnami; 
i to zadosťučinenie 

zhynie spolu s nami. — 






Menčikov. 

>Cára niet! a Peter Druhý 
mne do moci daný je, 

nad ohromným svetom Ruska 
moja ruka panuje. 

A stane sa, stať sa musí 
cárevnou moja dcéra í « 

Takýmto Ma sa Menčikov 
úmyslom zaoberá. 

A v tom dvere sa otvoria 
a dnu k nemu vkročí stráž: 

*Aj! máme od vlády rozkaz, 
a Menčikov väzeň náš!* 

Súd zasadne, — pýta sa ho: 

* Velikého Petra dar, 
devät tisíc dukátový 

povedz, jak prišiel na zmar? 

Trest sa ti odpúšťa, ale 

hodnosti odnímajú, 
odstráň sa na svoje panstvá, 

tie sa ti nechávajúl* 



A Menčikov to počujúc 

hrdou ľahostajnosťou, 
na panstvá sa odoberie 

s velikou nádhernosťou. 

Stane knieža Dolgoruký, 
povie rovno od kraja: 

*Co to? z nášho dobrodenia 
ešte posmech vystrája? 

Granatieri! stúpajte poňl* 
I hned dovedú ho zpät, 

» Menčikov U riekne mu knieža: 
»Mám ti dačo povedať: 

Nesmierne statky, bohatstvá, 
Čo z milosti cára máš, 

teraz sa ti odberajú, — 
bo jich potupne mrháš! — 

Dolu panské! — a sedliacke 

oblečiete mu satý, 
bo ako sedliacky chlapec, 

bol ku dvoru prijatý! 

A pôjde do Šibme, 
a jeho domáci s ním!* 

Káravo naňho pohliadniic, 
svoju reč zakončil tým! 



r 
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Odišiel — ach! jeho dcéra, 

za cárovnu určená, 
v hrob upadla v tom vyhnanstve, 

zármutkom premožená, 

A on v ťažkomyselnosti, 
každého jedla sa vzdal, 

mlčiac žil na samej vode, 
dokým smutno neskonal. 



Napoleon v Moskve. 

[Napoleon na paripe 
hrdo vykračuje, 
päťstokráť tisíc vojakov 
za ním postupuje. 

Zrazu zastane na vrchu 

a odtiaľ díva sa, 
ako sa ta zlatoväiá 

Moskva pred ním jasá. 

»0 ty U riekne: *ty si ešte 

tá jediná panna! 
ktorá mňa nechce uznávať 

v Európe za pána! — * 

Čaká vyslanstvo a kľúče, 

na znak oddanosti; 
že nik k nemu neprichádza, 

náramne sa zlostí, 

Vojsko pohne sa k pochodu, 

plná ho je cesta, 
veselými výkrikami 

vtiahne dnu do mesta. 
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»Co to? — prázdne sú ulice 

a nevídať íudí?< 
Mysel mu je nepokojná, 

obavu v ňom budí. 

Večeri sa — a osudná 

nastáva hodina, 
v mlčanlivom zadumaní, 

vstúpi do Krcmlína. 

Noc je — a on spať nemôže, 

pozerá z obloka; 
razom vyšľahnú plamene 

z Moskvy, do vysoká. 

Zblädne! — V strašnom ustrnutí 

hnevom sa roznieti 
a tušenie istej zkazy, 

dušou mu preletí. 

Vyzerá hviezdu na nebi, 

tá sa mu nejaví; 
*beda! — zvolá: — ztratený som! 

koniec mojej slávy U 

Delá hrmia — zem sa trasie; 

zúri zima divá, 
a ranených zúfanlivý 

nárek sa ozýva: 
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Vojsko padá, — mŕtvolami 

plné sú doliny; 
Hrozný krik, lomoz a kliatba 

v vlnách Bereziny. 

Hrivobujné žrebce letia, 

on na saňach sedí, 
a v myšlienkach pohrúžený — 

dumno na dol hladf. 

V dusí bóí ä — na zblädlom lici 

hrúzoplné chmáry; 
ostrý fujak, snáh iskriaci 

šrnára mu do tvári. 



Napoleon pred smrťou. 

Čo to za orol, tamto ponad more, 

ustatým kriedlom k nebu sa podáva? 
Brehu nevídať, — sila ho necháva, 

hneď padá k vlnám, hneď sa spína hore. 

»Ešte neidú?* slnce už zachodí 

a čierna noc sa na vlhkú 2em skladá, 

hrozná povstáva medzi vojskom vada: 

»ta ich! ta na most, — žeňte ich do vody U 

»Len mi polnočné nespomnite Rusko, 
len o Európe už viac nehovorte! 

Už som na kraji; — oblok mi otvorte! 
nech ešte pozrem, kde leží Francúzsko!* 
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U TATIER. 
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Velikáni Tatier. 

raja Tatier velikáni 

k nebu vyčnievajú, 
Kriváň, Gerlach, Štít Lomnický, 

také mená majú. 

Stoja od pamätí sveta, 

svorne vedno spolu, 
ako večití strážcovia 

slávneho prestolu. 

Na tú uhorskú krajinu 

hfadia hrdou tvárou, 
nesnímu sňažne klobúky, 

len pred slnca žiarou. 

V oblačných svojich závojoch 

v plesá pozerajú, 
rozhovor vedú s hromami, 

bleskom sa smývajú. 

Orlí okolo končiarov 

krúťa st kolesá, 
vodopády sa rúcajú 

do priepadlísk lesa. 
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A tam v stráni pri kúpeľoch 

hora zelená sa, 
hudba ľúbezne zaznieva, 

hostia veselia sa. 



Hudba ztíchne, pominú" sa 
čo si plesy stroja; 

ale Tatier velikáni 
vecne, pevne stoja. 



Kriváň. 

kriváň nás! ty kráľ nad Tatrami, 
ty velikán dávnej minulosti, 
úkaz Božskej velebnosti, 
v šírom svete ako slnce známy! 
Kadiaľ bystrý Váh sa vlní, 
kadiaľ vážny Dunaj šumí, 
zasahuješ ramenami! 
Milé sú nám tvoje strminy, 
sväté tvoje bystriny; 
plesá v Tatrách, tvoje zrkadlá, 
hory, tvoje záhrady 
a čo ruka božia zakopata, 
svetu tajné skrývaš poklady. 

Prvého ťa osvecuje 

rannej zory počiatok, 

z tvojho čela odletuje 

večer slnca ostatok. 

Z nebeských hviezd korunu máš, 

ligotavá j ich krása 

kolo čela sa ti jasá; 

a tvoj kráfovský pás, 

s pleca krížom zastretý, 
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sú dúhové nebies zlety, 
nepriehľadná dial hory 
smaragdový tvoj plást tvorf. 

Opovržene pozeráš 

na blesky a hromy 

a hrdo x sa dívaš, 

keď na tvojom ostrí — praskot j ich sa lomí. 

Čnieš sťa zrutná skalina, 

ktorá vprostred mora stojí, 

ked sa vlna k nej spína, 

na jej boku sa prekrojí! 

Kriváň náš, Kriváň! 

Ideálov našich stan, 

starý svedok našich rán, 

našich prosieb svätý chrám ! 

Ty pamiatka staroletá, 

dávnej našej rodiny, 

verne strážiš od pamäti sveta, 

naše vršky, naše roviny. 

Driemeš ako svet zakliaty — 

a nik nevie tvoje sny, 

do neba si vypiatý, 

vznešený si, velebný 

a dôkazom velikánskej moci, 

chýrny, povestný okolo, 
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ale tak je v tmavej noci, 
ako čoby ťa nebolo! 
Ked ťa vo tme nevidieť; 
kto to povie, le ťa niet? 
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Hrôza Tatier. 

Stojím na vrchu Krivána, 
dívam sa z tej výšiny 
na vyssuté Tatier drapy t 
na ozrutné skaliny. 

Hlboko do temných kotlín 
plachý zrak mi zaletí, 

kde večné sií ľady a tmy, 
slnce nikdy nesvieti. 

Vidím, ako Žľab Škaredý 

za sm ušil e vyčnieva 
a závratno v starých bralách 

chmárami sa odieva. 

Žasnem, trniem v tom pohľade, 
strachom, hrôzou dojatý, 

bo zdá sa mi, jak bych hľadel 
na jeden svet zakliaty. 

Strašnopusté, mrtvotiché, 

čudodesné končiare, 
s hrozbou na mňa upierajú 

tupomeravé tváre. 
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A bárs temno, bárs otupno 
dávajú mi tii vetu: 

vo večnej pustote tejto, 
človeče, Čo hTadás tu? 

Skloním hlavu, ucho oprem 
o kruh skaKn ozrutný 

a načúvam, jak puls zeme, 
dnu pracuje mohutný. 



Úkaz. 

pory, hory, čierne hory, 
ako sa blíska nad vami! 
Ako sa tá noc ligoce 
ohnivými jasotami ! 

A my, tu v tých clivých horách 
zaniknutí sa túlame 
a tou. pustou, strašnou nocou 
už nevieme kam ísť máme. 

Ticho všade, pusto všade, 
zvery čupia v surovinách 
a huk sovy strašnotemný 
ozýva sa na skalinách. 

Temná to noc, len chvíľkami 
blesk rozhodí krížom čiary 
a nás v tej tme streloostrým 
jasotom šľahne po tvári. 

»Ahá! tamto vidím oheň, 
sem sa za mnou bratia moji! 
Vofóky šedivý starec 
zamyslený pri ňom stojí. < 
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Ohník horí, vyblkuje, 
žiaru hádže na les šedý 
a ten starec zamyslený, 
aký smutný, aký blädý! 

»Bôh daj štastia! starý otec! 
Tu v týchto horách blúdime, 
povedzte nám, v akých krajoch 
sa my tuná nachodŕme?* 

*Bože daj!*! starec odvetí: 
» Odkiaľ ste a čo hľadáte, 
aké vaše túžby, snahy 
a kam sa to poberáte?< 

^My sme od Tatier a prácu 
v šírom svete si liladáme, 
v našich neúrodných krajoch 
chleba na dostaČ nemáme.* 

»Ja znám pre vás kraj výborný, 
keď z týchto hôr vystúpite, 
ten sa vám najprv objaví, 
v ňom sa s prácou usadíte. 

Tam mnoho pokladov skrytých, 
umom jich vymáhať máte 
a sláva vám, ked zmužile 
v utrpení vytrváte ! * 
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A v tom tento iíkaz noci 
zodvihne sa ponad lesy, 
ako tá hmla na skaline 
roztratená, zmizne kdesi. 

Už znamená východ slnca 
ružová raňajšia zora 
a tá noc už preč sa tmolf, 
pozlatená stojí hora. 

Idú, z hory vystupujú, 
každý tužbyplno patrí; 
vidia k severu ohromné 
sftahom zapadnuté Tatry. 



Vidím sňahom zapadnuté. 

Vidím sňahom zapadnuté 
tatranské skaliny, 
zapraly jích chumelice 
až po suroviny, 

Oj vy Tatry svetozorné, 
dávnych Slávov hrady í 

Kto admodlí kliatby vaše, 
stopí vaše fady? 

Myslím o vás zadumený, 

i v zime i v lete, 
Čo by ste malý znamenať 

na tom Božom svete? 

Tak rni v mysli predchodíte, 

jako obraz starý, 
ktorý mŕtvy v chráme Božom 

visí na oltári . . , 

Ktorý íudu pobožnému 

k vzoru, cnosti slúži 
a ten hľadí nah modliaci, 

po spasení túži. 



Taký ste vy v tej prírode 
obraz tiež vznešený, 

v ktorom svoju spásu vidí 
národ opustený. 

Nevýslovné vás milujem 
moje rodné kraje! 

Kde som prežil roztomilé 
snov detinských raje! 

Požehnané buate večne 
vy tatranské strany, 

ty domov môj u Kriváňa, 
Liptov milovaný! 



Vrch Tichej. 

Na vrchu Tichej doliny 
snahy kúra u Tatier, 
čupí v hustých surovinách 
utiahnutá divá zver. 

Víchor hviždí, snahy chyce 
a šírym svetom letí, 

na skalnistých úžľabinách, 
zrutné stavia zámety. 

Jeden starec dolu v tíši 
hor' na ne sa Čuduje, 

na tie tatranské uplazy 
rukou poukazuje; 

» Pozri U vraví mladíkovi, 
*na tie desné ssutíny, 

aká sa tam chumelica 
šudrí cez jich strminy. 

Tade má byť tvoja cesta, 
kade čnú tie balvany, 

kade tá kurnava letí, 
tam je poklad schovaný. 
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Ale kliatba na ňom leží 
zima vtedy prestane, 

keď sa tými krútňavami 
šuhaj na vrch dostane. 

Mladík stúpa strminami, 
sňah mu šibe do f>čí 

a kúrňava zpát ho strčia, 
čo raz vopred pokročí. 

Len sa hore k vrchu drží 
a driape sa úžľabím, 

len sa vopred snahám borí, 
už čokoľvek bude s ním. 

Aj hla! už je tam na vrchu 1 
Lež na tom sa čuduje, 

že sa nič neoteplilo 
a len vždy ešte duje. 

Musel mu dačo zabudnúť 
pripomenúť starec ten, 

keď vždy ešte zima trvá, 
keď vždy ešte duje len. 

No, čo dokiaF zima bude, 

či oletí sa, či nie, 
bude čakať, neodstúpi, 

čo hneď tam i skrepenie. 



Zimný muž. 

^imný muž v sňažnej halene 
šírym svetom cestuje 
a čo sa na zemi robí, 
sliedi a pozoruje, 

*Hohó!« zvolá, »Čo to vidím, 
jarné kvietky chcú kvitnúť? 
to naskrze nedovolím, 
jabych musel zaniknúť! * 

A tie kvietky, ako dietky 

sopjatýma rúčkami 
pekne prosia: *Pán ZimuŠný, 

smilujte sa nad nami U 

>No nie U spurným hlasom zvolá, 

»moje dedictvo je zem, 
pod pokutou náhlej smrti 

kvitnúť vám zakazujem!* 

A tie kvietky tak mu rieknú: 

^Počkajte len, príde čas, 
bárs aký ste nepremožný, 

jeden ver' premôže vás!* 

10 
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»Do sto tisíc môr ľadových, 

nech sa mi len ukáže 1« 
A v tom sypkou chumelicou 

tie kvetinky zahádže. 

Ciri, čarí, čtri, čari, — 

»Čo ťo za škrek počujem? 

Ej vy vtáčky spievať chcete? 
No to nedovoľujem! * 

A vtáčatká sa ohlásia: 

> Doprajte nám života! 
dosť sme sa už nazimili 

natrýznila nás psota, f 

Tie vtáčatá, čo chlapčatá 

sopjatýmí rúčkami 
pekne prosia: »Pán Zimušný, 

smilujte sa nad nami!* 

»No nie U spurným hlasom zvolá, 

»moje dedictvo je zem, 
pod pokutou náhlej smrti 

spievať vám zakazujem!* 

A tie vtáčky tak mu rieknu: 
* Počkajte len } príde čas, 

barsaký ste nepremožný, 
jeden ver 1 premôže vás!* 
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*Do sto tisíc môr ľadových, 
nech sa mi len ukáže!* 

A v tom sypkou chumelicou 
tie vtáčatká zahádže. 

Letia snahy po údolí, 

a kľúťa sa kolo pňa, 
a zimný muž spí na zemi, 

a schytáva sa zo sna* 

Nepokojné sny ho trápä, 
zamknutím hrozia mu, 

vyžil sa už na tom svete 
a už mu kopú jamu. 

Keď taký sobecký býval, 
že len sám pre seba žil, 

toho krásneho života 
nikomu nedožičil. 

*Zber sa, prac sa preč odtiaľto, 

tuná zveľadu nemáš 1 
Bo príde, čo ťa premôže, 

ak tu ešte počakásl* 

Spurno vychytí sa zo sna, 
v hroznom hneve zakričí: 

*Kto je ten, čo ma prekoná?* 
»Slnce je, čo ta zničí!* 
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Už tie jarné kvietky kvitnú, 
vtač švitorí nadšene 

a zimného muža slnce 
roztopuje do zeme. 
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Oravský zámok. 

Na oravský zámok mesiac svieti 
zpoza vrchov a zpoza hôr, 
k prázdnym oblokom pustovka letí. 
večerný podúva vietor. 

Ticho to tam, — pusté stoja kúty, 
v tom zámku na tej skaline, 

len ked sa kameň z mtiru odrúti, 
so štrkom zavznie v prázdnine. 

A ked vyschnutej tváre väzňovia, 
v ťažkých putách tam okutí, 

to strašné ticho plačom prelomia, 
v temnicách dolu zamknutí. 

Koľko tam bolo nekdy výskania, 

koľké bývalý tam plesy, 
za dávneho Turzu panovania, 

teraz spustou duch sa desí. 

Za oných časov dávno prcálých dôb 

akej tam slávy divadlo, 
teraz to Ježí všetko ako hrob, 

zhynulo, v márnosť upadlo. 






Život človeka je ako tona, 
či je hlučný, či v tichosti; 

všetko sa minie ako zvuk zvona 
večne sa ztratf v časnosti. 



Tak hFa i v zámku stala sa zmena, 

ticho nastalo po boji: 
ale v kostole Turzo z kameňa 

ešte s buzogánom stojí. 



Syn vlasti. 

Krajina, krajina, 

uhorská krajina! 
Ty si moja drahá 
ľúbezná otčina! 

Úrodné máš polia, 
prekrásne máš kraje, 

zdravé vody, pastvy, 
utešené háje. 

Milujem ja ten kraj, 

milujem ho vrelé, 
v ňomž som s prvším svetlom 

cítil dušu v tele. 



Budem ťa vlasť moja 
brániť všetkou silou. 

bolas h mi kolískou, 
buď mi i mohylou! 



Smrť alebo voľnosť. 

Stojí šuhaj vprostred dvore 
koníka sedlá si - — 
» Synak! — kam sa to poberáš?* 
Mať sa k nemu hlási. 

»Nuž kam že bych sa poberal? 

Do krutého boja 
za vlasť, národ a svobodu 

bojovať, mať moja!* 

Vyšvihne sa na koníka, 

ruku podá voľno : 
»S Bohom, matkoU a tá mlčí, 

a naň hľadí bôľno. 

Už preč letí, dom milený 

necháva za sebou; 
obzri sa, synak tatranský, 

mať volá za tebou! 



» Nevolaj, matko, nevolaj, 

ja sa nenavrátim, 
ja sa v prudkom ohni boja 

zatratím, zatratím! 



'53 



Nač mi je život otrocký? 

Smrť alebo voTnosť! — 
Nevolaj, matko, nevolaj, 

už je dosť, už je dosť!* 
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Ešte, ešte hľadí za ním. 

Šírym poľom koník letí, 
na kuníku šuhaj bystrý, 
na btídrách mu šabla svieti 
a z očú mu oheň iskrí. 



Letí, letí poletuje, 

poskakuje si po vôli, 
z ďaleká sa ohlasuje 

jeden mladý chlapík v poli: 

»Hej, sem málo, sem tadeto, 
nech som dobrý, sem sa málo 1 

Sem sa semže! ved nič preto, 
hoc by sa ti aj nezdalo I* 

Šuhaj doletí, postoji: 

»Aký smysel tvojej reči?« 

*Taký sivko dačo stojí, — 
ale veru ti aj svedčí U 

Šuhaj bodne koňa k boku 
a kôň pustí sa do cvalu, 

práši prchkú hrudu v skoku, 
iskry sype v tvrdú skalu. 



p 
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Letí k táboru pólami, 

už sa tratí v diaíke rovín 

a ten chlapík rovinami 
ešte, ešte hladí za ním. 
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Do tábora. 

y temnej noci tábor leží, 
pod sňažnými Tatrami, 
po tábore vodca beží, 
s takýmito slovami: 
*Dajže, Bože, daj že šťastia! 
Nech nám orli slávu veštia! 
Nech nám orli slávu veštia!* 

Vatry blčia na údolí, 

sťa hviezdy sa jasajú, 
a šuhajci v dobrej vôli, 

svojho vodcu vítajú: 
»Hoj! vodca náš spravodlivý; 

Nech ťa pán Boh dlho živí! 

Nech ťa pán Boh dlho živí! 

»Hor sa bratia !« vodca zvolá, 
»za vlasť, národ, svobodu, 

vytasme meče do poľa 
a rozrazme nehodu! 

Nebojme sa! pán Boh s nami, 
pomoc jeho je nad nami, 
pomoc jeho je nad nami ! * 



Umierajúci na bojiáti. 

Otčina moja, rodište moje, 

kolíska mojich prvších snov! 
Už ťa viac nemám, ukrutné boje 

vzaly ma silou ohromnou; 
už ťa viac nemám, viac ťa neuzrem, 

otčina moja, — rodná moja zem ! 

Umieram tuná na cudzej hrude, 

na srdce krížom strelený, 
nebude Janko, už viac nebude 

hájik kosievať zelený; 
šla moja mladosť, šly moje letá 

len tak hocako do toho sveta. 

Nie moja vôľa bojovať bola, 

zabíjať fudí aíe môj ciel — 
Dosť život ľudský sám už rná bôfa, 

divok doň páli ešte z diel. —* 
I mňa zahrúžil divých ľudí boj ; 

otčina moja I — S Bohom domov môj! 



L 



^■" 



Vojín. 

ide z vojny nešťastlivej 

smutný vojín na koni, 
ide cestou hory divej, 
pustou nocou dážď roní. 

Trudno, temno zamyslený 
v srdci nesie ťažký žiaf 

a dážď šumí roznesený, 
kvapká zo škaredých skál. 

Pusto všade, hlucho všade 

divými ríbočami, 
hory stoja v dlhom rade, 

kývajú vrcholcami. 

Rany páľa ho po tele, 
krev mu sinie sadnutá, 

duša mu je od ocele 
smrtedlne pohnutá. 

Krá, krá! — kŕkajú chriplaví, 
smrť vetriaci havraní, 

ešte ráz zašle zrak tmavý 
kde otčina, — v tie strany, 
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Koník zvoľna postupuje, 

erdží a obzerá sa, 
v úskalí sa ohlasuje 

pustá ozvena lesa. 

Aj hľa svitá! deň okolo 
vymohol sa z tmy nočnej, 

lež toho vidieť nebolo 
von vystúpiť z hory tej ! 



Banknóta. 



ffusár stojí pri cmiteri, 

duje mu do tvári, 
a v bránici sňah chumelí 

a sadá na máry: 
a ten husár trudným okom 

ta na ne pozerá, 
myslí kedy ho vynesú 

na nich do cmitera, 
Randavá pri ňom tanistra, 

a drevená noha: 
» Vezmi, vezmi ma už, Bože!* 

prosí pána Boha; 
po tofkých biedach, ncresťach 

trápneho života, 
dopraj mi už odpočinku, 

ty Božia dobrota! 

* * 

* 

Letia, letia na vlačuškách 

dla cmitera páni: 
»Udelte že!« volá, prosí 

husár otrhaný. 
> Pozrite, aký som biedny, 

dostrielaný, zbitý!* 
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»Tam máš t* vyhodia bankno"tu 

a t d vietor schytí. 
» Ej ej! to je už nešťastie, 

jasná strela!* rečie — 
»i to, Čo mi ľudia dajií, 

osud mi odvlečie. 
Lietaj nešťastná bank nóta, 

a sadni v tú stranu, 
aby kňaz u môjho hrobu 

podíval sa na ŕhi ; 
a vzal si ju od pohrebu, 

za to ustávame, 
že prosil za moju dušu 

Božie smilovanie, i 



Snahy kura ponad hory, 

vetry podúvajú; 
* Husár umrel pri cm i téri,* 

Tudia povrávajú ; 
a khaz myslť si v nevôli, 

v takúto chujavu, 
zdarma musí poehovávať 

tú žobrač túlavú . 



Na cmiteri pohrebujú 
husára do jamy, 

n 
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kňaz pri jednom suchom strome 

stojí s modlitbami; 
do suchého toho stromu 

zimný vietor veje 
a na jednom konáriku 

banknóta sa chveje; 
ŕ to je tá, čo ta od nešla 

tá chujava divá, 
ktorú husár neboráčik 

dostať mal za živa. 
Ako kňaz ta mimovoľne, 

v tú stranu pohliadne 
a tam zazre tú banknótu, 

z divu skoro spadne. 
Ľudia sa na tú banknótu 

a kňaza dívajú, 
čo je taký ustrnutý, 

pochopiť neznajú. 
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Zimná noc. 

Zpoza roztrhanej chmáry 
plný mesiac sa čuduje, 
domy, humná a sypárne, 
blädou žiarou osvecuje. 

Jasné nebeské sklepenie 
ligotá sa hviezdičkami 

a tie hviezdičky sa čistia 
za vrch ani i t za horami, 

Ohník zhasnú I na kozube, 
z priadok odisly dievčatá 

a sekera paholkova 

mrzne, do kláta zaťatá. 

Deti ako zarezané 

tvrdo spia po haravare, 

na ohnisku zanechá I y 
otvorene Šlabikáre. 

Veľkým sňahom do dediny 
lační vlci sa vkrádajú, 

a v gazdovských dlhých sieňach 
psi valaskí zavýjajú. 
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V kŕdli strašliví krkavci 

na kostolnom dachu driemu, 

zvonár čupí v kúte väze, 

zima je mu, — zima je mu, 

Na tej väži, na tej starej 

zhrnú dvanásta hodina, 
hlásnik z okna vykrikuje: 

»Chváí každý duch Hospodina ! * 

Polnoc sa už prevalila, 

vietor raňajší podiiva, 
zvonár v ^ube zakrútený 

strkanie hodín načiíva, 

A tí vtáci čo v driemotách 

na tom kostole sedeli, 
ponad zamrznuté rieky 

k horám splašení leteli. 

Ó noc zimná, noc otupná, 

nemáš krásy ako leto 
a predsa ťa v duši cítim, 

ako je to, ako je to? 



Zimušné večierky, 

jbňahy kura tmavou nocou, 
zaduté sú cesty von 
a na starodávnej väz i 
duje vietor medzi zvon. 

Pútnik náhli sa k dedine, 
sňah mu šibe do očí, 

hladovitf vlci vyjú 
po otupnej úbočh 

Z okien jednoho domčeka 
svetlo v dedinke vidieť^ 

baví sa tam ešte sused, 
čo si prišiel posedieť* 

Ohník horí na kozube, 
triesky na nom pukajú 

a dievčatá pri nom pradú 
a pásma si Čítajú. 

Snahy kúra tmavou nocou, 
hvizd f fujak popred dom : 

»JajI dievčatá, počúvajte, 
jako to tam duje von ! * 
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»Ba hej! to ti je za fujak,* 
»No fujak « — otec vetf, 

fajku opre ku pahriebke 
zapeká a obnieti. 

A stará mať sa ohlási: 
»Veru je to dobre nie, 

teraz strygy svadbu majú,* 
hlavou na to pokývne. 

»Abo dakto sa obesil, « 

sused skočí do reči; 
stťpnutá Evička Hadí, 

stará mať či prisvedčí? 

Fú, fú — hneď vietor zahviždí, 

hneď zase utichuje 
a za pecou: cip, cip, čirip, 

svrček sa ohlasuje. 

Tyk tak, tyk tak na hodinách 

behúnka poklopkáva 
a ručička pokazuje, 

že už polnoc nastáva. 

Polnoc, polnoc, ten čas noční, 

keď sa duchy túlajú, 
keď do domkov, kde sa svieti, 

obločkami kukajú. 



L 
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Tak je strašno, tak je milo, 
spať sa nechce nikomu, 

sedeliby až do rána 
a nevyšli von z domu. 

Kocťírik, čo bol na myšách, 
navracia sa zo dvora, 

a čaká vonku za dverrní, 
kedy j ich už otvoria. 

Vefký dunčo, pes chlpatý, 

uľahnutý pri chyži 
žrnúrj, strážnu pokukáva, 

či sa dakto n ublíži? 

Tiché, z im ušné večiurky, 
pri pokoji domácom, 

jak ste milú, keď dnu teplo 
a keď zima duje von I 



Sňahurka. 

j o chyži sa prechádzam, 
u obloka postávam; 
dívam sa do diaľky svetaj 
j ako sňah tam padá, I teta. 
K večeru sa chýli, 
na večer vyzvonili. 
Už je noc, v chyži sám 
pri studenej peci rozmýšľam. 
Pozerám úzkostlivo, 
vo tme pusto a clivo. 
Sňah ihravo padá, 
na sklo okna sadá 
a dokola poletuje, 
vietor mu hrá, on tancuje. 
Zrazu vojde maličká, 
biela čo sňah panička, 
spieva si, rúčkami ťapušká, 
ku mne sa priblíži 
a dô ucha mi šušká: 
»Co robíš? jak sa máš? 
pri peci sa zohrievaš?* 
Útle sa usmeje: 
»Jaj! v tejto tvojej chyži tak dobre je J 
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Nebuo* taký zadumený, 

pod, budeme sa na perly hraťh 

Riadiac na ňu v podivení 

neviem, čo mám povedať. 

Svetlo spravím, 

okom zvedavým 

vidím sňažnťi tvár. 

Vlásky staby srieň 

v nich jasot perál, 

krištáľový diadém. 

Jej útlu n ké telo 

jakoby z pápera 

preč odletieť chcelo. 

Nevädzový zrak jej oka 

na mňa pozerá 

milostné z boka, 

Stojí u stolíka, 

perly z vlasov sníma; 

a ja poviem; *mne je zima, 

idem naklásť ohníka!* 

>Jaj nie! zahyniem!* 

Ale ja zakúrim len. 

Chyža sa zohrieva, 
panička omdlieva, 
hasnú jej vĺčka, 
upadajú líčka. 
Ustrnutý na ňu pozerám, 
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volám, ju preberaní ; 

nič neplatí, 

len sa tratí, 

kape mi pod rukami, 

zmizne i s perlami. 






Sankovníci. 

Tichou nocou, zimnou nocou, 
pustým, tmavým údolím, 
kade pnú sa čierne hory, 
osamelý stojí mlyn* 

Kade skalný potok hučí, 
obmrznutý kraj am i, 

letia, letia sankovníci, 
krútenými cestami, 

Hory, doly preletujú, 
dívajú sa na kraj ten 

a v dedinkách oddialených, 
lichý už panuje sen. 

Nikde sa ohník z kozuba 
už nejasá oblečkom, 

ale pri mesiac n ej žiari 
rozoznať od siene dom. 

Nevídať, veru nevídať, 
ísť po ceste žiadneho, 

ale vídať pustým poľom 
vĺčka blúdiť clivého. 
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Tatry skryté su v osuhli, 
z oboch od Krivána strán, 

ale Kriváň Čisto čneje, 
mesiac jasno svieti naň. 

Pustá hora ticho stojí 
a tí letia ako pták, 

dumno hladia v Šero noci, 
tak jim je to zvláštne dák. 

Už sa v diaľke zatratili, 
pri samotnom hostinci ; 

dajme jim tam teraz pokoj, 
bo sedia si pri vinei- 



Zima baba. 

Vietor duje, hora hučí, 
snahy poletujú, 
štedrý večer po dedinách 
deti vyspevujú. 

U susedov na stromčeku 
sviečočky sa blístia 

a oriešky v pozlátenom 
papierku sa lístia. 

A detičky kolo toho 
stromku poskakujú : 

*To nám doniesol Ježiško!* 
tak si vyspevuj ú * 

•Zatvárajte chytro dvere, 

zima u dvier stojí 
a semká sa k nám do izby 

prišúdoriť strojíU 

Ale zirna sa zpytuje: 
* PreČo ma nechcete, 

že som ja vám túto radosť 
spravila, neviete?* 
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»Ale choďteže ta choďte, 
my vás ver' nechceme, 

lebo ak tu pobudnete 
von vás vyženieme!* 



Ide ďalej zima bába, 

do oblokov kuká 
a do krčmy, kde tancujú, 

domáha sa dnu ká. 

» Nepúšťajte nám tu zimu! 

Ako sa dnu tmolí, 
tu nám taká tanečnica 

veru nie po vôli!* 

»Nuž neviete, < — povie zima 

že radosti tieto, 
len ja som vám pričinila, 

že som prišla preto.* 

»Cože, vy nás tuná máte 

obsýpať rečami? 
Choďte si vy kade znáte, 

nič nemáme s vami!* 



Letia vrané tátosiky 
a za nimi sane, 
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a na saňach sankovníci 
skrývajú si dlane. 

A tie vrané tátošíky 

strkajú spiefami, 
a tá zima: *i ja, i ja, 

— volá, — idem s vami N 

*Ndiepaj sa, nevtieraj sa, 

tuná nemáš miesta, 
ponad clivé hory, doly, 

tade tvoja cesta!* 

A zima na to odvetí; 

*A či to neznáte, 
že bez mojich bielych sniažkov, 

sanice nemáte? * 






Či je to nie pekne, šumné, 
keď sniažky padajú, 

sťaby biele ruže z neba 
ponad svet lietajú? 

Aká krásna je príroda 
Í v zimu snom čase, 

lež obecný Človek nevie 
nič o Božej kráse. 
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Žije, žije zo dna na deň 

a nevie Či žije, 
sťa klepač v mŕtvych hodinách 

to srdce v ňom bije. 

Pominie sa preč zo sveta 

a nebude vedieť, 
či kedy videl za živa 

ten krásny Boží svet. 



Zima, zima, kam už pôjdeš, 
keď ťa nikde nechcú, 

na tom šírošírom svete, 
ked na teba repcú? 

Zima bába, zima bába! 

Kamže sa utiahneš? 
Pod akou strechou na zemi 

prfchylok si nájdeš r 



V jednom chudobnom domčeku 

jeden básnik blädý, 
o krásotách Božích píše, 

zima pri ňom sedí* 
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Sylvestrová noc. 

Vonku snáh karí, zámety stavia, 
Sylvestrová noc, bliitía duchy; 
dvaja priatelia u mňa sa bavia, 
jeden rozpravný, druhý nemo-hluchý, 
Onen rozpráva v rozčulenosti 
o ľudských biedach, svetskej márnosti 
a ten druhý mlčí, temný ako stena, 
divná jeho bytnosť celá, 
nie je smutná, nie veselá, 
tajnosťami zahalená. 

* Ostatní večer sme spolu,* 

— ku mne vraví: » dobre sa maj, 

kedy žiaľ, kedy dobrú vôľu 

sme mávali, pamätaj ! 

Dosť sme sa naustávali, 

neraz nás nádeje sklamaly. 

Ale nič to! Nádeje 

sú len sluby, nie deje. — 

Dej je skutok, v čestnom boji 

mocný duch sa vierou kojí! 

Ako dvanásta odbije, 

umrem, večná noc ma skryje t 
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Čuješ? — spev v kostole hlasne 
ozýva sa, lampy plápolajú ; 
to môj pohreb! Všetko zhasne 
a mňa o polnoci pochovajú. 

V tom kostole páni, dámy 
kukajú do panorámy. 
Stvôraké sú sklíčka, 
do nichž uprávajú vĺčka. 
Cez ružové sklo hladia mládenci a devy, 
celý svet j im ružový a láska a spevy; 
cez žltkavé kukajú činných mužov hlavy, 
celý svet jim je zlato, hodnosti a slávy, 
cez čierne sklo kukajú starcov hlavy sivé, 
celý svet jim zčernalý, údolie plačlivé; 
lež cez biele pozerá, ktorý múdre žije 
a vidí svet bez barvy, len taký, aký je. 

Ale bratku, čas sa míňa, 

blíži sa moja hodina, 

ja už mrem, — povedať ti ešte chcem, 

že po mojej smrti tomuto 

môjmu bratovi, čo sedí tuto, 

žijúci odporúčať sa budú, 

aby neprišli pod hrudu, 

by j ich chránil od boja, 

od morovej nehody, 

doprial zdravia, pokoja 

a dal hojné úrody. 
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V tom zahučí polnoc zvona, 
a on zmizne ako tôňa. 

* Ako to ! * z volám zarazený, 
pozerám i sem i tam v bok ; 
i prevraví onen nemý ; 
»To bol starý, — ja nový rok í* 



III. 

ĽÚBOSŤ. 



Zaliečame, 

y krásnej záhrade samotná 

kvety polievam, 
kde sa vezme, tu sa vezme 

jeden mladý pán. 
Ako som ho obadala, 

že stojí pri mne t 
velice som sa uľakía, 

no jakžeby nie r 

Pýta sa ma : * Moja dievka, 

jak sa menuješ ? 
však mi z tej tvojej kvetnice 

kvietok daruješ?* 
Keď sa ma takto zpytoval, 

vravel slová tie, 
v tvári som sa zapálila, 

no jakžeby nie? 

*Ó jaká si, f ďalej povie, 

pekná a mladä> 
či by si ma moja ľúba, 

nemala rada? 
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Keď sa ma takto zpytoval, 

vravel slová tie, 
velmi som sa zahanbila, 

no jakžeby nie? 

» Vidíš moja roztomilá, 

na dušu, ver mi, 
keby si ma milovala 

bol bych ti verný ! * 

Ako sa takto zadušal, 

povedal tú reč; 
chytro som sa zobracala 

a utekla preč. 
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Utajení. 

Často vídam na ulici 
jednu devu a Šuhaja, 
ani raz sa nepozdravia, 
ked sa stretnú títo dvaja. 

Šuhaj tváre pobelavej 

na očí si klobúk stiahne, 

mimoidúc na tú" devu 
utajeným okom siahne. 

A tá deva ďalej ide. 

ako dáka cudzia stvora, 
oči k zemi má sklopené, 

zapálená ako zora. 

Ked j ich vidíš na ulici, 
myslel bys h že sa neznajú, 

ale Čo tých parom vezme, 
jestli si tí — netykajú- 



Fantastičná Marina. 

Ej Marína, Marína, 

dievča fantasti č nó ! 
prevrátiť chceš tie hory, 

Tatry nebotyčné ; 
prevrátiť chceš šíru zem 

i celé tie svety, 
tvoja myse! ohnivá 

sťa tá strela letí. 
Rád ja vidím hory tie, 

vysočizriL- Tatry, 
oj, na ne moje oko 

s nadšenosťou patrí; 
rád ja vidím i tu zem, 

tú mať drahú moju, 
ale storáz radšej iná m 

jasnú dušu tvoju! 



Fantásia, ty perla 
ty blesk mojej vlády! 

bez teba na tej zemí 
žiť sa mi nesladí. 

A všetko, čo v svete mám 



nemá žiadnej ceny, 

duch cíti svoju božskosť 

len keď je nadšený. 

Fantásia, votný dych 

smutnej duše mojej, 
ty balzam srdca môjho, 

svetlo mysli mojej 1 
Dýchať, cítiť, mysleť chcem 

a žiť s tebou vždycky, 
nič nestojí život ten, 

ak je nie básnický. 



Tamten svet. 

Ponad lesy clivé 
tiahnú chmáry sivé, 
až ta do ďalekých krajín het. 
>Povedzže mi milá, 
Boženka spanilá, 
či tam ešte jesto dáky svet?* 
»Ach, Janík môj šumný, 
šuhajíček dumný, 
keď pozrem na tvojej mysli let, 
tak mi srdce bije, 
že nemožno mi je 
o tom pochybovať, že ho niet!* 

Keď sa tu minieme, 

či sa tam sídeme, 

či nám nový skvitne lásky kvet? 

Akby to malo byť, 

žeby sme sa fóbiť 

tam nemali, radšej nech ho niut t * 



»Oj ty duša moja! 
teraz mysel tvoja 
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viere mojej dáva nový let ; 

nemožno bez lásky 

by mohly stáť sväzky 

tej nebeskej krásy, — tamten svet. < 
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Potom, keď umreme. 

Milá, milá duša moja, 
môj kvet rajskej vnady, 
či sa mi tak ešte dlho 
budeme mať radi? 

Či si dlho tak budeme 
v oči pozerávať 
a v Iúbeznom rozhodení 
spolu sa shováraťŕ 

Akože to s nami bude 
potom, keď umreme, 
keď nás ta, na odpočinok 
položia do zeme ŕ 

Pozri! tamto na cmiteri 
otvorená brána, 
uprostred neho na kríži 
vidieť Krista Pána. 

Tam my budeme spočívať 
ticho pod hrobami 
a hviezdy na nebi budú 
jasať sa nad nami. 



Zaľúbený anjel, 

Mesiac svieti ponad hory 
na tichú dedinku, 
svieti oknom do komory 
na spiacu Marinku. 

Ze jti ktosi Mba v tvári, 
o tom sa jej sníva 

a to čo ten mesiac žiari 
a na ňu sa díva. 

Tichunko šepce zo spania: 
»Ty si to môj Janík? 

je to tvojich úst hĺbanie 
či kto je to, či nik? 

Svätá tichosť je na zemi, 
noční vetrík drieme, 

anjel v ľúbeznom nadšení 
Mba dieťa zeme. 

* * 

* 

Pri obloku v noci jasnej 

šedi zaľúbená 
a do jednej hviezdy krásnej 

hľadí zamyslená. 
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»Čo tak hľadíš do hviezdy tej 

Marienka stydlivá, 
či ťa kto z výšky nebeskej 

do raja vyzýva r « 

>Ach, koho ja vidím rada, 

toho niet na zemi, 
ta ma k sebe privoláva 

anjel zaľúbený,* 

Aj hla, v tichom vetra viatf 

z tohto zeme kraja, 
v nadšenom duší objatí 

už letia do raja. 

Letia zajdení v ľúbosd 

ponad Tatier skaly, 
v diaľke nebeskej výsosti 

tratia sa pomaly. 

Lež tam dolu u obloka 

do neba pozerá, 
slzou vyperlenou z oka 

mrtvá zeme dcéra- 



Žiaľ za milou. 
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rtvá ležíš ako mramor na zemi; 

už ťa nemám, už ťa nemám, už ťa nemám 

anjel môj potešený! 
Tvoje oči, čo dve okná do neba, 
už vyhasly, už vyhasíy, už vyhasly, 

ach jaj, beda prebeda! 
Zbíädly líca ako oheň tej zory, 
ked zapadá, keď zapadá, ked zapadá 

to slniečko za hory. 
Tvoje ustka samá sladkosť, dobrota, 
studené sú, studené sú, studené sú, 

už viac niet v nich života ! 
A tá tvoja pekná duša vznešená, 
odletela ta do neba, ta do neba, 

zem jej bola pri všedná, 
A to telo, pusté bydlo duše tej, 
ako palác, pustý palác, pustý palác, 

ked niet doma kráľovnej . 
Načo mi je ten Širokým veľký svet, 
keď už teba, ked už teba, ked už teba 

duša moja, na ňom niet. 
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Verná láska. 



Pri potôčku na údolí 
stojí jeden biely dom 

a tam jedna ostarela 

panna sama býva v ňom. 

Dávno to, jak jej do vojny 
vzali Janka milého; 

jemu ona venovala 
lásku srdca verného, 

Kým sa z vojny nenavráti, 
nebude sa vydávať, 

srdcom lásky a vernosti, 
že ho bude vyčkávať. 

Idú roky za rokami, 

domov jej neprichôdí, 
vo dne, v noci naňho myslí 
a z umu jej neschodí. 

Aj, v pitvore predo dvcrmi 
stojí človek zbicdený, 






195 

bol on statný mladý vojak, 
teraz vekom sklonený. 

*Pekne pýtam vás, gazdinka, 
požehná vás Kristus pán — , * 

Ako dáva mu chlebíka, 
myslí a díva sa naň. 

'Odkiaľ ste vy, dobrý človek?* 
On ju pozná hned a hned, 

že mu tak vernou ostala, 
žiaľ mu staví odpoveď 

*Cože vám tak Túto prišlo 
a stavila sa vám reč?* 

Ale on nič neodpovie, 
sberie sa a ide preč, 

Šírymi svetom sa potĺka, 
nedá sa jej viacej znať, 

kecľ už minula jej mladosť, 
on je takže starý daď. 

Ale ona v zimnej dobe 

pri kozubku sedáva 
a z knižky sa zaň modlieva, 

vždy ho ešte vyčkáva. 
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ILúbosť na cmiterĹ 

v 

Co to tam za panna v noci 
- po cmiteri chodí 
a len hladá, sem tam sliedi, 
a obzerá hroby? 

V tvári závojom zastretá 

sťä kajúca mníška, 
v pravej ruke prútik, v ľavej 

modlitebná kniika. 



A tým čarovným prútikom 

na hrob poklopkáva: 
>Cože robí môj milenec, 

ked hore nevstáva? 

Padnul si za domovinu 

v ukrutečnom boji 
a mňa nechals*, ach kto mi môj 

ťažký žial ukojí? 

Nespi, nespi, ó zobud sa! 
v tejto jasnq noci, 
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k tebe, k tebe ma doviedly 


lásky tajné moci.* 


V tom sa pukne vo dve poly 


ten hrob uderený 


a z neho na vrch vystúpi 


vojín ozbrojený. 


Ka rabíni k s pleca si oži 


a šabľu odpáše: 


*Dusa moja, žijú ešte 


verné sľuby naše? 


Ked sa milý s milou ľúbi, 


city lásky kojí, 


karabínik, pistol, Šabľa, 


nech sú na pokoji ! 


Nech tak ležia tie krvavé, 


tie nástroje boja, 


lebo láska nenávidí 


vraždu, duša moja!* 


Sedia, sedia na tom hrobe 


v ľúbeznom objatí, 


a nad nimi Kristus Ježiš 


na kríži rozpätý, 


Blädý mesiac na oblohe 


tiahne poza chmáry 

1 
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a tajno díva sa na nich, 
svieti jim do tvári. 

Ale viac sa nezjavujú 
tam tie j ich podoby , 

bo miesto jedného hrobu, 
vídať už dva hroby. 






Zaľúbená. 

Y dolinke * Peňažnom* Tudia vravievajú, 
že sa tam peniažky v noci presúsajú ; 
vedia tej dolinky bujné zbožie rastie, 
medzi zbožím Fany beta vo-kvet asté 
a pomedzi zbožie nevädza. ladníčck, 
a medzi ľancekom bielušký ručníček. 
*Co to za malíček, čo to za šat očka? 
Čo sa v tom ľančeku sivejú za očká? 
Ci sa to červenie pofnia makovická, 
či to dievčatkine rúžov a sté líčka ?< 
Vidno to tam driečnu, Tubeznií dievčinu, 
jak 2 ľančeka škodnú vyplíeva zelinu. 

Preberá f prezerá v ľane zanorená, 
ani nevie ako, — taká zamyslená; 
preberá ten íanček samu čká na poli, 
akoby jej nebol dáko si po vôli. 
Necháva na medzach zelinu v h ť bočkách ; 
bude to dievčatko už vo svojich i očkách, 
V myšlienkach vytrhne i ľanČek zelený, 
nevie vraj, čo robí človek zamyslený. 
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Len myslí a myslí a nič si nespieva, 
ani sama nevie, že Tanček doplieva. 
Už lanček dopi cla, k zbožiu sa dostala, 
ešte jej myšlienka po svete lietala; 
už nemá čo robiť a predsa nestáva, 
rúčky má složené, na bok pokukáva. 
Ani je nie smutná, ani nie veselá, 
ešte neviem, kam jej myšlienka letela. 

«Ej t ty dobré dievča, na čos Ť len myslelo, 
veď si ty, bodaj ta, cudzí ľan vypleloU 
Dievčina jak zore hneď očervenela; 
oj viem ja už teraz na koho myslela! 



Mesiac tiahne ponad lesy. 

/VLesiac tiahne ponad lesy 
a na zem sa díva, 
pekná Ludmilka ho test, 
co na zemi býva, 

Aj, tak ticho na osade, 

spia už unavení, 
len čo šumí kade tade 

vetrík zablúdený. 

Chodí šuhaj a postáva 

v túto nôcku clivú 
a na drombli si vyhráva 

tyvíj tyvá, tyvú. 

»Hej! Ludmilka tmavooká! 

o čom sa ti sníva? 
Neíúb, neľúb, môjho soka! 

t y vi, tyvú, tyvá. 

Nedívaj sa do okienka 
mesiaček žiarlivý í 



Ona bude moja žienka, 
tyví, tyvá, tyvf.« 

U i mesiac zašiel za lesy, 
pozdná noc nastáva, 

a len ešte v diaľke kdesi, 
zunf drombía hravá. 
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Povedz, už som tvoja. 

ílíonka, Ilonka, 

tvoje čierne očká, 
čo tak vyzerajú 

večierkom z obločka?* 

i Vyzerám si toho, 

koho vidím rada, 
v ňom si moje srdce 

celý svet zakladá. 

Vidím si ho vidím, 
hla ku nám zaberá, 

ale dáky smutný 
a blädý vyzerá. 

* Vítaj, milý vŕtajú 
akože sa mi máš? 

Na tvoju Ilonku 
voľáko nič nedbáš U 

»Ej, eidaže nedbám, 

drahá duša moja, 
len ma nezavádzaj, 

povedz : * už som tvoja. * 






Moe trpím za teba. 
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en chodí k nám, chodí 
ten Janík milený 

a nikdy nepovie 
či sa už ožení, 

Načo sa mi načo 

tie jeho zálety, 
kecľ mrcha svet o nás 

len darmo klebetX 

Sadne ku kozubku 
kde ohníček horí, 

čo vo dne porábam 
ku mne prehovorí. 

A kecT ide domov 
že na mňa pamätá , 

povie mi; ■ — - ja za ním 
pozatváram vráta. 

•Ej, Janík. Janíček, 
Boh ti daj dobrú noc! 

- — myslím si idúcky, — 
za teba trpím moc,* 
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Ozvena* 

Janík na kraji jazera, 
zamyslený sa nazerá, 
v hladkom zrkadle vody. 
Tichým duchom sa čuduje 
a spanilú obdivuje 
krásu svojej podoby. 

A Ozvena, tá devica, 
zaľúbená jazyčnica 
volá naň: >Obozri sal 
Veľká k tebe láska moja, 
ak ju neodmení tvoja, 
nuž v podobe ztratím sa. 

Ale Janík tej Ozveny 
tú lásku mnoho necení, 
ani nepozerá ta; 
ked každému, kto sa hlási, 
usmieva sa a ohlási, 
načo mu ľúbosť taká? 

Opovrzená v ľúbosti 
ztratila sa od ľútosti, 
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zostal po nej iba hlas, 
ktorý vrchovatým hájom, 
v horách pasúcim šuhajom 
ozýva sa v každý čas. 



^ 




IV. 



DUMKY. 



Podivný. 

y temných Smrečinách* valasi 
ohník kladú si v kolibe, 
pustou nocou vietor šumí, 
vrchovcami hory hýbe. 

A tou nocou a tou horou 
dumný šuhaj postupuje, 

ku tej valaskej kolibe 
pomaly sa približuje. 

»Boh daj štástia! — sa ohlási - 
čo robíte chlapci mladí r « 

A v tom pušku s pleca sníme, 
a ku ohňu sa posadí. 

Sedí pri ňom zamyslený 
a nič viacej nehovorí, 

len pozerá, len si myslí, 
ako ten ohníček horí. 

Smútok tiahne mu po tvári, 
sen mu zhýňa mihalnicu 



u>olina v Tatrách tak zvaná. 
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a v driemotách klobúk z hlavy 
nachyluje sa mu k lícu. 

Spí a nič nevie o sebe, 
oheň hasne už pomaly, 

žiadnej vravy nečuť ďalej, 
i valasi už pospal i. 

Už noc prešla, svitlo ráno, 
deň sa belie nad Tatrami 

a ten z koliby odchodí, 
dalej ide za horami 

Pred kolibou tí valasi 
stoja, za ním pozerajú 

zadivení, medzi sebou 
takto zticha povrávajú; 

*Co to ozaj za šuhaja, 
túla sa v zime i v lete, 

a miesta si nájsť nemôže, 
na tom preširokorn svete?* 



j 
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Zadumený pútnik. 

* Kamže ešte tak neskoro? 

už je predo dvermi noc; 
či ťa túžby, žiale ženu, 

či ťa tajná ženie moc? 

Nechoď, nechoď! tma je všade 

a otupno cez hory, 
stretnú ťa na krížnych cestách 

tmavej nocí potvory.* 

Pútnik mlčí, nič nevraví, 
chmúrnym okom pozerá 

a do clivej, tmavej hory 
plachým krokom zaberá. 

Pustým lesom, dúbravami 
blúdi dáky čierny pes, 

ale on sa neobzerá 
tade idúc, cqz ten les, 

Tam na zámku zboreninách 

trúdny kuvik kuviká, 
on len íde o samote, 

v tmavej hore zaniká. 



u' 
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Búrka letí, hromy bijú 

a víchor mu trhá plášť, 
on len ide, nepostáva, 
horou šumí valný dážď. 

Prejde hory, doly vrchy, 
prejde celý sveta kruh, 

a či nájde to, čo hľadá, 
po čom túži jeho duch? 



Syn hôr. 

Na starej väži bilo desať hodín 

a hlásnik spieva po nočnej tichosti, 

mesiačik svieti z chmúrnych neba výšin 

na clivé dvory, na humná a mosty. 

A ludia spia už ako v temnom hrobe, 

čo sa znuvali*vo dne robotami, 
vo snách sa tára jich duch v tejto dobe, 

po horách pustých a prepadliskami, 

A Boh v'e kade duch človeka blúdi 
a dumá znuky tvoriac čudné svety, 

telo nečinné, ale duch sa trudi, 

robiac zmätené v tajný kraj výlety. 

Moc to podivná ducha mysliaceho, 

kedľ telo leží ako mr*tva hmota, 
a duch v ňom žije a robí bez neho* 

Dnu v tele hýbe, — von z neho sa motá! 

A nad vrchamí, pustými lesami, 
pomaly radom tiahnú sa mrákavy, 

ani nehýbe vetrík lístočkami, 

pri jarkoch čuší len tak bez zábavy. 
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A šuhaj dumný, hlbokej vidiny, 

baví sa v tamtých lesoch utešených, 

tam sa prechádza samotný, jediný, 
to jeho radosť, načúvať ten šum j ich. 

Sen ho nezmára, tajná ho moc vodí, 
božej krásoty po nocí zjavenej, 

to jeho duchu zvláštnu radosť plodí, 
v hore sa baviť vatrou osvietenej. 

Ôn spolu cíti i mysli s prírodou, 

len v jej krásotách cíti t sa byť živým, 

to ho neteší, čo padá náhodou, 

bez peknej mysli život mu je clivým. 

Len trvaj krása utvor u jemného 
a vy mrákavy tiahnite za lesy, 

nech sa podíva smutná duša jeho, 
ked ju na svete to tak zvláštne teší. 



Mladík na rozcestí. 

pla rozcestí mladík stojí, 
pri ňom anjel a satan: 
* Povedzte, priatelia moji, 
ktorou cestou ja ísť mám?* 

Anjel rečie: >Moja cesta 

je nesnadná, tŕnistá, 
ale do božieho mesta 

privádza dozaista.* 

Satan reeie; * Synak mladý, 

moja cesta prijemná, 
ja ti dám radosti vnady, 

voT si ty len, vidíš rnňa!« 

Mladík pozrc na anjela, 
a hned zas na satana, 

pot si stiera dolu z čela 
duša rnu je zíakaná. 

Myslí, myslí, rozhodne sa: 

*Tu máš ruku, ja som tvoj í* 

Ihncd satan s ním pohne sa 
popod ruky: *Fod brat môj!« 
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Idú veselo a živo, 

vzcfalujd sa pomaly> 

anjel hladí ľútostivo 

za nimi, v tichom žiali. 



V jednom meste veľký dom, 
mnoho väzňov sedí v ňom. 

V tom väzení, v tom žalári 
sedí mladík ztratený, 

ai do smrti ztrápený ; 
slzy tečii mu po tvárí. 
Híučný život satana, 
vrhnul ho do zúfania. 
Dych m o slabne, 
telo chladne, 
umiera. — 

A ten anjel pri ňom stojí, 
jeho smútok takto kojí: 
»Tu som! dúfaj synu, 
odpúšťam ti tvoju vinu!* 
— a slzy mu utiera. — 



Smutný šuhaj, 

Q samote zamyslený, 

smutný bývaš, nie veselý, 
nie ti ľúto za časamí, 
ktoré preč n ž odlet ely, 

Tvojej mysli trudné dumy, 
ako polnoc nad vrchami, 

tvojej tiižby ideále , 

ako blesky nad lesaml 

Ze ťa stŕha osud krutý, 
pomysli si: to byť musí: 

oj, čo taký šuhaj stojí, 
čo netrpí, nič nezkusi? 

A Či vždycky trvá smiítok? 

a radosť sa nezunuje? 
či pútnik, keď slnce páli, 

v tôni si neoddychuje? 

A čí smutný budeš bývať, 
či budeš bývať veselý, 

všetko to najedno výnde, 
ked je márny život celý. 



Vzmuž sa. 

pratku! ak sa ti zle vodí, 

nemáš hnetfky tratiť ducha, 
vtedy blesk probuje skalu, 
ked hromami do nej búcha. 

Vtedy rastie, tuhne sila, 
ked ju svet prenasleduje, 

vtedy oheŕi tuhšie blčí, 

čím väčšmi doň vietor duje. 

Mocný by sa stužil v sile, 

vedie boje s náhodami, 
slabý, aby nezahynul, 

býva šťastím sprevádzaný. 

Vzmuž sa v duchu, stuž sa v sile, 

nedaj sa osudu zkaziť, 
vydržať údery jeho, 

znamená nad ním zvíťaziť! 
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Pokiaľ starý pán Boh žije. 

Načo sa más vždy len starať, 

o to , čo má nastávať; 

pokiaľ starý pán Boh žije, 

nemáš sa čo obávať I 

Dobre Pán vie, čo nám treba, 
ä zármutok, či radosť; 

každý, kazdučičký deň má 
na svojom trápení dosť 

Vtáctvo nebeské neseje 
a živnosť m n prospieva; 

polné kvieťatko nepradie 
a pekne sa odieva, 

Tak máš poznať vôľu božiu 
a tak v Boha veriť máš, 

že ti pošle pomoc vtedy, 
keď sa ani nenazdáš. 

Nado všetko má tí ale 
najzvláštnejšie zdravie byť, 

čo je zdravie, to nemocný, 
to len ten zná oceniť. 






Za prešlým, nezmeniteľným 

znášať žiale a bôle, 
to by bolo škoda zdravia, 

škoda času a vole, 

Ak len vždy o minulosti, 
budúcnosti rozjímaš, 

zbavuješ sa tých radostí, 
ktoré v prítomnosti # máš< 

A tak tvoje živobytie, 
samá starosť, samý žíal, 

natrápiš sa -- a po smrti, 
prikryjú ťa hťbkou skál. 

Každým dňom sa život kráti 
a chytro sa míňa čas; 

i žime a radujme sa, 
veď žijeme iba raz! 






Ak hľadí naň, tak hľadĹ 

Pvaja priatelia sii v chyzí, 
jeden z nich leží chorý, 
druhý sedí. Ten nemocný 
takto k nemu hovorí: 

* Umieram! — Duch odletuje 
preč odtiaľto, neviem kam! 

zemská česť, rozkoš a sláva 
márnosť jest, — i život sám! 

Ach y kamže sa on poberá 
a jak by to malo byť? 

keď j cstvuje — neumiera, 
nutno mu je večne žiť! 

Cítim, ale to nevidím, 

odkiaľ vietor povieva, 
že sa hýbe, pozorujem, 

neviem, kde sa podieva. 

O večnosť, kam ma sprevádzaš? 

žalostí duša moja! 
No, — verím že ma privedieš 

do prístavu pokoja 1 



I 
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A ten prejde sa po izbe 
a k nemu sa posadí; 

ako koná, ako stydne, 
ak hTadí naŕ^ tak hľadí. 









Hrobár pred smrťou. 

Kope hrobár na cmiteri, 
hrudy zeme pohýna, 
už vykopal jednu jamu, 
druhii kopať začína. 

Vrany kváču ponad neho, 
on pozerá v šíry svet, 

> Dneska,* vraví, * všetko kvitne, 
zajtra prchne ako kvet.* 

Zvony zvonia, vyzváňajú, 
smutno hučí dedinou, 

v dome plač a siene husto 
zastaté sú rodinou. 

A ja si tu pohvizdujem 
v cmiteri nad hrobami, 

chladne z hrobov vyhadzujem 
ľudské kosti s h rudami, 

Na hrob plakávať chodieva, 
koho mori ťažký žiaľ, 

on slzami hrob zalieva, 
ja nakladiem naňho skál. 
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Z druhých smrti ja sa živím, 
ja poslednú dávam česť, 

ale to povedať neviem, 

do akých duch prejde miest? 

Aj, tu d á kaši kotrba ! 

kto vie, komu patrila, 
lebo jej robili krivdy, 

lebo ona robila. 



Kto chce dlho žiť na svete, 
nechce videť moju tvár, 

ale duši umučenej, 

vďačná môjho oka žiar. 

Nejeden z môjho po hladu, 

lepší začne život viesť, 
ale kedf ma zriedka vída, 

nechce sa mu krivdy niesť. 

Zvony zvonia, vyzváňajú, 

umretému na pohrab; 
hrab motyčka tmavú jamu ; 

hrab motička, — hrab, len hrab ! 

Tak mi dáko v očach mrká, 
prechodí ma čudný mráz, 

hncd mi je tak úzko, desno, 
hnecT horúce, zima zas. 
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Či dlho tak kopať budem, 
ešte druhým ľuďom hrob, 

ktože ozaj mne výkope? 

Kop motička — kop len, kopí 

Načo že su mi dve jamy, 

jedna tu a druhá tam? 
Oj, už viem teraz pre koho 

kopal som, pre seba sám ! * 
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Beh sveta. 

Trh je v meste, vozy idú, 
Iud sa hrnie zhora, zdola, 
vietor chyce prach po ceste 
a vrtí ho hor dokola. 

A tou cestou koč uteká 
a na koči sedia páni, 

vedľa tej cesty na medzi, 
sedí žobrák otrhaný. 

Idú cestou všeliakf, 
idú smutní i veselí, 

zdraví, chorí, rnocnf, slabí, 
pekní, špatní, tichí, smelí. 

Jeden vzdychá, druhý kraje, 
jeden spieva, druhý plače, 

tamten kulhá o palici, 
tento na paripe skáče. 

Neradi sa títo vidia, 
boči jeden od druhého, 

sluha pána nenávidí 
a chudobný bohatého. 



Boháč vysoko si vedie, 
Že požíva veci lepšie, 

z pleca hladí na chudého, 
pozdravenie neodrečie. 

A ja pomyslím si takto ; 

po hre zo šachu figúrky, 
rovno všetky bez rozdielu, 

shrnú do jednej škatuľky. 
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Sila nádeje. 

Noc je temná, vietor hviždí, 
ztriasa okno na väzí 
a prí okne hlásnik stojí 
učupený na stráži- 

A načúva ako duje, 
ktorou stranou zaberá, 

dolu vo tme stoja domy 
a on na ne pozerá. 

Zrazu plameň sa vyrúti, 
udre na zvon hodina: 

» Staňte hore — hlásnik volá 
horí naša dedina!* 

Vietor duje, drevo praští, 
plameň šŕahá oblokom 

a ľud pomätený beží 

s vedierkami k potokom. 

Plač a krik znie po dedine, 
matka beží s maličkým 

a v kotúčoch plamenistý 
šudrí sa zo Šopov dym. 



] 
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Vychytené veci z domov 

do zahrád vynášajú, 
prehorené trámy,, povál 

treskom dolu padajú. 

Drtí strežú po záhradách 

majetok vynosený, 
bučiac blúdi po záhumní 

statok z maštaľ pustený. 

ShoreJa už tá dedinka 

a len uhlie kde bola, 
smutný roľník železívo 

vyhrbuje z popola. 

Aj hľa, ide k nemu dcéra, 
s plačom vypovie tu reč : 

»Beda! kde sa podejeme 
otec môj, všetko je preč!* 

» Nenariekaj, dievka moja, 

ešte nie sme ztratení, 
v srdci máme taký poklad, 

čo nehynie na zemi U 

V tom sa dcéra k nemu skloní, 

ako toto rozpráva, 
hladí mu do tichej tvárí, 

slza v očach jej stáva. 
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Oblapí ho kolo hrdla, 

a ticho sa usmeje: 
*Oj } otec môj, vidím v tvojej 

tvári silu nádeje!* 



Smútok. 

» Smutná je duša tvoja, 
a blädý pohľad tvoj, 

prečo nemáš pokoja, 
Či nerád život svoj? 

Ci že si Človek hrudy 
hoc duchom ozdoben, 

preto duch tvoj sa trudf, 
ked si len prach a zem? 

Ci že tí krivdu robí, 
zplanený tento svet? 

a žiješ také doby, 

v nichž potešenia niet r 

Hfa, vidíš, ako je to 

na tej šfrej zemi, 
ked bývaš smutným, preto 

zle si posúdený,* 

»Tichá je duša moja, 
hoc smutný pohľad môj, 

zdám sa nemať pokoja, 
ale ja mám pokoj ! 



"1 
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Zármutkom srdce jaté, 


až k smrti klesá mi, 


po veda í na Golgate 


Pán ukrižovaný. 


Kto nevie, čo je smútok, 


môže byť čímkoľvek; 


para je v ňom, — či duša, 


keď on nie je človek? 


Smútok je bofasť ducha, 


a trápna veleba. 


v trpení prosba hluchá 


a pohľad do nebál* 
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Zúfalec. 

ide horou zadumený, 
zrak má k zemí namerený, 
tento zlostiplný svet 
nechce viac videť. 
Na zmar vyšlý jeho sily, 
túžby sa mu nesplnily, 
akú pretrpel pohromu 
nevraví nikomu. 
Viac neprosí, nežaluje, 
ni neklajc, nebeduje, 
taký smútok v jeho duši, 
že už čuší. 
Za ním samotným, 
jeho clivý stí n 
sťa zakliata duša, 
tajomne sa rúša; 
ide ten svoj ťažký žial 
šmariť do prepasti skál 

Nádeja pohľadu smutného 
zticha za ním sa poberá, 
nevýslovné miluje ho, 
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ale ten sa neobzerá, 
o jej lásku viac nestoj f, 
ide v hroznom nepokoji, 
nedbá ani na jej sľuby, 
už ju nechce, viac neľúbi. 

Aj hľa, na vrchu skaliny 
stojí, hľadí do hlbiny, 
a chce v svojom trápení, 
ten život užialený, 
tam pochovať na veky. 
Rozbiť svoj veliký žiaľ 
na končitých drapoch skál, 
zahlušiť dlhé náreky 

Ale jeho milá, 

Nádeja spanilá, 

k nemu sa dostaví, 

dotkne sa mu pleca a prevraví: 

*Pre Boha! Čo robíš môj milý, 

zabudnuľs už na to, 

že sme sa ľúbili?* 

>Jak to?* 

* Vtedy si ma tak rád mal, 

ach, a teraz zanechal !* 

*Moja duša, daj mi pokoj, 
darobný bo! sľub tvoj, 
nikdy f s ma rada nemala, 
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nesplnila's čo si sľubovala! 

-*Ó môj milý, mám ťa rada, 

vždy ťa moja duša hľadá 

a vernou tí ostanem, 

až kým ťa neschová zem, 

Budem ta vždy potešovať 

a tarchy ti o b ľa h čo v ať, 

a že som sľub nesplnila? 

To nemôžem ! — veď by som nežila. 

Vtedy len mám svoju cenu, 

kecf nedávam sľúbenú odmenu, 

jaknáhle v skutok prechádzam, 

nádejou byť prestávam! 

Oj môj milý, bez nádeje, 

človeku na svete zle je, 

smutný býva, opustený, 

bez útechy, utrápený; 

miluj ma, môj poklad zlatý ! 

po čom túžiš, splní sa ti I * 

Ale ten 

rukou ju odháňa len 

a opakuje tu reč: 

*Choď odomňa preč!* 

Jaj! a tá milenka jeho, 

od zármutku velikého, 

zalomí rukami, 

žalostne skríkne: *Beda mne!* 
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K nebu pozre so slzami! 
a plače náramne. 

A on — v tom okamžení 

chce skočiť so skalnej steny; 

zrazu sa mu vyše hlavy 

nebeská postava zjaví, 

prstom hrozí mu a zrak naň upiera; 

a on žasnúc napne oči, 

v strachu trnúc sa potočí, 

zvolá: * Kto mi to hrozí?* > Viera!* 



Uas. 

Pas je vecný, nekonečný, 
prísny pestún života, 
v ňom povstáva a končí sa 
každá rozkoš a psota. 

A všetko sa v čase deje, 
každá krivda, každá zlosť; 

každý ples a každý smútok, 
každý hriech a kaidá cnosť, 

Prejde zima, prejde leto, 

a po lete zima zas, 
a tak všetko sa pomíňa 

iba večne trvá čas. 



Ale aj ten čas sa míňa, 
míňa sa a neminie, 

i to čo prítomné myslím, 
teraz je a viac už nie. 

Míňa sa a navždy trvá 
ten na %*ečné veky čas, 

a v tom nekonečnom čase 
čujem večný Boha hlas. 
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Čas je vek boží, stvore nst vo 
je trón Boha živého, 

a nevýmluvnej krásoty 
príroda odev jeho. 

Človeče, jest! i vo viere 

tvoja duša tí klesá, 
podívaj sa na jasavé, 

večnoveké nebesá. 

Na tie hviezdy* čo sa v noci 

na oblohe jasajú, 
ktoré bol y pred vekami, 

dnes i večne trvajú. 

Jasajú sa, ligotajú 
nebo šíry m sklepe ním, 

by duch veril, že je večný 
a pod božím riadením. 
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Šachovnici, 

Chmúrna noc, v kláštore u stolíka 
sedí samojediný, 
pred ním kniha veliká, 
číta sveta dej my. 
Hrobová tichosť — na stene 
vlačlivo, utrápené, 
štrkocú staré hodiny. 
Svieca mu horí zle a tmavo, 
obzerá sa v pravo, v Ťavo, 
na otupné vôkol steny, 
každý kút je hluchý, nemý. 
Zadumená jeho duša, 
silou mysle v ňom sa rtíša. 
Trvá sťa ohlas v horách, 
v pustých, prázdnych jaskynach, 
tam je v tajnosti zapretý, 
nevidno ho a odvetí. 
Nežije a neumiera, 
preto sa mu oko kalí ; 
čo mu nedá zhynúť v žiali, 
je jediná boho viera. 

*Co to? voľačo popri mne šuchlo, 
von na schodách temne buchlo!* 
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Počúva - - nie — ticho je, 

len víchor píska v nočných tmách, 

klze sa po plytkých dachách, 

okenicou drbancuje; 

lieta, ťundží sťa šialený, 

dažde pliaska o steny 

a šmára do boka 

kropaje na sklo obloka. 

Blisne sa — vrstvy chmár 

krížny pretne blesk, 

siahne mu v oči žiar, 

zemou strasie hromotresk* 

»Je to zlého ducha moc, 

ach, jaká to strašná noc?!* 

Víchor zabil sa ľ — a tá strela 

kamsi do pekla leteia; 

a zas taká tichosť je, 

že až v ušiach sypí, špie ; 

ustrnutý sedí, 

na blk sviece dumno hladí, 

strach odháňa mu sen, 

chce ísť spať a čaká len. 

Pomaly zastane 

hodín klepanie; 

pozre ta, 

punkt jedenásta, 

to čas na spanie už; 

počuje kroky, — čo chvíľa 
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dvere vrzgnú, sa odchýía 

a dnu vkročí jeden muž. 

K nemu sa sbližuje 

úlisným usrn echom, 

škatuľku ukazuje: 

^Prichádzam so šachom\ 

budeš hrať? 

Ešte dosť času spať!* 

Na tento dotaz, 

pozre m o do očí, 

odporný blesk v nich sa točí, 

prejde ho hrôza a mráz. 

*VÍem, — dal ej k nemu hovorí, 

za čím tvoje srdce horí, 

čo ťä bolí, čo ta. tlačí 

a na čom ti záleží. 

Nuž sa l i ozaj nepáči, 

že tento svet tak beží? 

Haha, bratku, múdrosť sveta 

ponad tvoju hlavu lieta. 

Ale vieš — 

jak len chceš, 

môžeš šťastným byť, 

v rozkošach hlučne žiť. 

Vidíš, ja som pán, 

poklady sveta mám, 

hraj so mnou, ti j ich dám, 
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báť sa nemáš; 
hraj, vyhráš,* 

• Ale — jak prehrám T 
co ti dám ?* 

Prehra nemá žiadnej ceny, 
povie rjškl ebeny. 

• Ej, čoby ťa gula vzala, 
moc by ma tá prehra stála h 
Figúrky vyberá, 

schytrale prezerá, 
svieca hádže temný žíar 
na škaredú jeho tvár, 
a ten hľadí naň bokom, 
zkúmavýrn okom 
a tak myslí si: 
•satan byť musí,* 

• Figúrky čo majú hrať, 
chcem ti na vedomie dať, 
jaký význam majú, 

jako sa volajú: 

Šťastie } sláva, hriech, 

trest, zkaza, posmech, 

to sú moje. 

Chudoba, žiaľ, boj, 

viera, česť, pokoj, 

to sú tvoje U 

*Dobre, povie, sadnime si, 

tie figúrky postavme si I* 
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Sadnú si hrajú, 
pomaly sa zamýšlajú. 
Hlboké ticho, stolík puká, 
jastrabím okom kuká, 
sliedi, škrrrí sa, mihá T 
opatrne ruku dvíha, 
potiahne raz, dva razy, 
pokoj mu vyrazí, 
Ďalej bojuje, 
vieru mu stopuje, 
lež to nedáva znať, 
že mu ju chci; odňať, 
blfska ohnivým okom, 
ženie hrozným útokom, 
a ku nej sa prediera, 
ale toho viera 
baštou ohradená, 
stojí pojistená, 
nedá si ju za celý svet, 
odňať mu ju, tej sily niet. 

Zaslepený v tuhom boji, 
rúca satan všetky strany, 
nevie, že mu sláva stojí, 
v pustom poli bez obrany. 
Ten ju vidí osamelú, 
napne myseľ bystrú, smelú 
a len k nej sa domáha, 
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za ňou všetka jeho snaha, 
napred, napred vždy sa má 
a už, už za ňou sahá, 
len len ešte jedon krok, 
pre môže n ý jeho sok: 
>Matt, moja je I* — zavolá. 

Satan v tomto okamžení, 
vidiac že je porazený, 
hurtom vstane, stolík zvráti: 
* Nehrám ďalej U v tom sa ztratí. 



Nebeská dcéra. 

podiny bijú — zbudím sa zo sna, 
práve polnoc — dalej nemôžem spať, 
všade ticho, hluchá, šerá tma, 
čujem zvonku šuchotať; 
počúvam, — na oblok zticha 
voľakto mi poklopkáva, 
dnu pýta sa, bôľ ne vzdychá, 
vidím — ženská postava. 
>Co chceš v tento nočný čas?* 
*Ach t prichýľ ma zkrvavenú, 
zbitú, utrápenú,* 
ozve sa žalostný hlas. 

Pustím ju dnu, — a do tvári 
svietim jej, dívam sa na ňu, 
vidím pred mnou h]ädú pannu, 
oko jej bolasťou žiari, 
hlava prebi tá j zkrvavená, 
tvár slzami zatečená. 
Ustrnutý zvedavé sa pýtam: 
*Kto sí, odkiaľ, jak sa voláš V 
kto ta zbil, prečo, koho hľadáš ŕ> 
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»Ja od od otca rozkaz mám 
vždy prebývať na zemi, 
— povie v svojom súžení — 
ale svet je plný zlosti, 
nedáva mi počestnosti t 
posmech zo mňa robí, repce, 
prichýliť, trpeť ma nechce 
a bije ma, prcco? neviem, 
ked upnmné slovo poviem, 
to mu pohoršenie zavdá. 
Trpeť musíš — ak ma prírneš, 
však nič preto, — lebo vieš, 
dcéra nebeská som : — Pravda. 






Hvezdár a básnik. 

Jvaja sedia pri stôl íle u, 

jeden básnik zamyslený 
a ten druhý vymeriava 
a vyzvedá nebies zmeny. 

*Co ty povieš? — prehovorí, 
na to hvezdárske umenie? 

Tak vzdialený od oblohy 
a viem vyrátať zatmenie!* 

* Ty meráä priestor nebeský, 
ja odkrývam krásu raja; 

takí zvláštni sme na nebi, 
na zemi prach obidvaja (i 



Navštívenka. 

jSedŕm v otupnej, studenej chyži 
o lakeť opretý, - — bolí ma hlava 
jeden lotor ku mne sa blíži, 
v rozbitom poháre vody mi podáva; 
z mojej n«moci, chudoby 
šklebí sa a posmech robí. 
Nemám noci, ani dňa, 
tento kuj on vždy trápi ma, 
ZiaFom mi už srdce strávil, 
do života nalial jedu, 
na krk uvalil mi biedu, 
radosť zkazil, o česť ma pripravil. 
V mojom trápení skríknem naň : 
* Choď už v čerty, - - ty oplan ! 
kap mi z očú ! a za ním 
ten pohár s vodou šmarím. 
Ale ten 
úškrne sa len, 
ku mne sa zbližuje; 
♦Nešrastím* sa menuje. 

Idem potom do hory, 
taký utrápený, chorý, 
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prídem na dolinu, 
sadnem si na skalinu, 
sedím, sedím, dlho sedím 
a stĺpom do zeme hladím, 
posmúrny, trúchlivý, 
neviem či i o m živý. 

Zrazu tlapne ma po pleci, 
mládenec krásny, veselý; 
*Cože, tak zle stoja veci?* 
Obozrem sa, — zrak utkvelý 
na tvár jeho oborím, 
nič nehovorím. 



*Nuž zívot ti nemilý, 

osud ťa prenasleduje ?< 

Moje oko tlie bez sily, 

mlčky naň sa čuduje. 

»Aj aj, 

nezúfaj, 

ak nemáš priateľa, 

budem ti ja! 

Budem bývať u teba, 

lež toho, čo más u seba 

ďalej trpeť nesmieš, 

vieš? 

Lebo to nepriate! môj, 

medzi nami vždy je boj, 
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nikdy 5a nesrovnám s ním, 
hrozne ho nenávidím, 
bo on života radostí 
kazí bez ľútosti,* 

* Vitaj, kamarát, 
toho prepustím rád N 
poviem vľúdne pozrem naň 
a podám mu dlaň; 

ale bud mi dovoleno, 
tvoje poctivé meno? 
V tom do pazuchy siahne, 
navstívenku vytiahne, 
a podá mi ju milostné. 

* Šťastie?* skríknem radostne: 

Oj, kde si, kde si? sliedi m okolo, 
už ho nebolo. — 
Iste zaŠkulil naň 
ten trhan! — 



Osud a nádeja. 

Trúchlivá je moja myseľ, 
bárs ma srdce bolí, 
stojím sťa ker osamelý 
na tom pustom poli. 

Keď sa víchor tým krom zeme, 

divo s ním lomcuje, 
nik nesMcha jeho žialc, 

len sa nan čuduje. 

A ked dažde doňho šibú 

ostrým krupobitím, 
nik' sa nepozastavuje 

nad tým jeho žitím- 

Aj hľa, pán a jedna panna 
predomnou sa zjavia; 

*Ja Osud — panna Nádeja * 
tak ku mne prevravia: 

*Táto panna so sluhami 
tvoj žiaľ mier niť bude, 

že sa stať muselo — nájdeš 
úlevu v osude U 
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Nuž prišli sme ťa potešiť 
v tvojom utrpení...* 

Meravým okom pozerám 
na nich zamyslený. 



Dumný sokol. 

Letí sokol ponad hory, 

ponad vrchy, pusté skaly, 
žiaf mu dumnú dušu morí, 
a biirka sa za ním valí. 

Letí v šíre sveta strany, 
preletuje krajnú celil, 

už ustatý, ukonaný, 

či doletí k svojmu cieľu ŕ 

Nádeja, sľubu bohyňa, 
volajik prstom mu k y nie, 

už Jen. za ňou sa pohýna, 
či Žiť bude, či zahynie. 

Sadnul na Tatier skaliská, 
sníček zastrel ho ľahučký; 

zďaleka sa ešte blíska, 
večer veľmi je tichučký- 



HUMORESKY. 






Čo nového? 

fJedcn pán v chyži pokojne 
citu noviny o vojne, 
ale veľmi mnoho j ich, 
málo čo prečíta z nich; 
keď pomaly každú hádku, 
preč i t uje po poriadku, 
kým dočíta každú stranu, 
novinami byť prestanú ; 
vzáy mu viac a viac ostáva, 
už mu plná s nimi hlava. 

TYa, tra! 

Čo lo? pošta 

zas donáša nové zprávy! 

A v tom posol svoje veci 

dnu donesie a postaví 

tri páky novín ku pect. 

Stojí, obzerá sa. 

*Co čakáš? — ' pýta sa — 

môžeš odísť teraz, 

diškreciu dostaneš naraz!* 

Posol zdudre v nevôli, 
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von dvcrmi sa vytmolí 
a on písma poprezerá 
a pustí sa do čítania 
a vážneho rozmýšlania, 
čo z bojišta za dejiny 
donášajú tie noviny. 
Ako bijú sa, bojujú, 
víťazia a ustupujú. 



Ako tak povoTne číta, 
príde pani ; * Mužfčku môj ! * 
na mäso a sviece, pýta ; 
»Ej, daj že rni teraz pokoj!* 
*Ale treba nám i na soľ* 
a hneď žatým prídu k tomu 
supplikanti dnu do domu 
s knižkou, žobrajúc na kostol. 
Pohorelci hned za nimi 
prosia, slovmí pokorným i , 
a mnohí tak bez prestania, 
vytrhujú ho z čítania, 
deti vrázda sa a kriky 
robia, hrmot, buch veliký. 
A on skočí nahnevaný 
naháňa jich s novinami: 
»Kde si žena? jasná strela! 
ber tie deti, to je veľa U 
Trepne dvermi, sa utiahne 
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a na pohovku si sadne, 
okuliare si napráva, 
začne čítať, vonku vrava 
sa ozýva: *či pán doma? 
doniesli sme mu noviny, 
o vojne slávnej krajiny! 
*Už sú zase tu, do hromal* 
zavolá : > no podte sem í 
položte j ich ta na zem! 
a teraz už chodte preč!* 
í odídu na tú reč; 
lež za dvermi postoja, 
a hnedľ sa znepokoja : 
» Prosíme diškreciu! 
#Takú impertinenciu 
nikdy ešte som nevídal! 
tu máte! t Šesták jim dal 
A teraz choďte, ta, ta, ta ! 
zavrite za sebou vrátal* 

Ticho je číta, — 
utiera si z cela pot, 
príde jeho milá choť, 
na ocot pýta. 

»Hrom a peklo! Či dakedy 
bude koniec tejto biedy! 
Na a chod! a viac hľadŽe 
nech sa mi nik neukáže í < 
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Fovoľne sa ponapraví, 
čiapku vtisne na bok hlavy, 
očí pretre si a mihne 
a odpľuje od protivné. 
A tak začíta sa rúče 
z fajky púšťajúc kotúče. 



Zrazu počuť krik a lom, 
vykukne von oblokom, 
vidí, ako sa trhajú, 
dačo z rúk si vykrúcajú; 
*Co to? do sto hromov! 
ale ho idete domov, 
hneď na skutku sa pakujte U 
*Pán veímožný, nože čujte! 
však ste nám len šesták dali 
a títo tuto šibali 
nechcú veriť a mňa bijú, 
prosím väčšiu diškréciu I 

* Nate I a skapte mi z očí ! * 
strmo rukou zatočí, 

tresk oblok — sklo sa rozletí, 
jaj, jaj, jaj, jaj 1 zvreštia deti, 
pani príde k nemu rekne: 

* Obloky biť, veru pekne, 
tak sa budeme dobre mať! 
ty chceš sklárov napomáhať? 
Nože mi ty povedz tedy: 




2ĎI 

tovaryšom si odkedy ? 
ba ešte Í to zvedieť chcem: 
čo ti ozaj platia na deň?* 
*Ani stovaN tuho zkŕŕkne 
a tá pospolu von mikne. 

A zas dvere otvoria sa, 
nový pak dnu vt rieska sa, 
a tak ide to deň po deň, 
donášajú vždy páky len, 
až ho s nimi základu, 
že výnsť nemá výhľadu, 

V týchto jeho omrzlosťach 

nakopených písebnosťach, 

nájdu ho zamdleného; 

ale už k sebe prichodí, 

von z pod tých pakov vy ch od f, 

a pýta sa: »Co nového?* 



Major vo výslužbe. 

Starý major vo výslužbe, 

predtým v hlučnom živote, 
teraz doma utiahnutý 
žije si o samote. 

predtým s vojnou sa zabával, 
a s peknými dámami, 

teraz už len zabáva sa 
s dvoma kamarätami. 



Starý kocúr, psík nemladý, 
Trhaj, Nedaj zovú sa t 

týchto každý deň nadráži, 
a tí potom rujň sa. 

A keď sa tak rujú, sklbú, 
on sa smeje až na hlas, 

s tým si odháňa nevôľu, 
ukracuje dlhý čas. 

Cierňavy sa preťahujú, 
po doline, po hore, 
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sypké snahy zaletujú 
a krúťa sa po dvore. 

Major hľadí do obloka, 

podvfha si čapicu : 
»Ej, aká tam von chujava!* 

a pije slivovicu. 



Čert 

Večer je — a žena karhá 
muža opílého; 
*Nepi, nepi, tú pálenku, 
pre Boha živého! 

Mrcha vý si f vždy sa vadís, 
kcd sa tak opiješ 

a mňa kíaješ a bohuješ, 
všetko trepeš, biješ. 

NeujdeŠ trestu božiemu, 
Boh to vidí z neba, 

no len počkaj, uvidíš ho. 
čert príde po teba.* 



Ohník zhasnul na kozube, 

a mesiačik svieti> 
a po chyži klopká čosi 

a očami svieti. 
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*Jaj Bože môj í — žena zvolá - 

Pavčo, už ti je tu 1 
Počuješ? len pozri naňho , 

koniec tvojmu svetu! 

Rohy má, a dlhú brád u , 

na nohách kopytá, 
a po chyžt, cup, cup klopká, 

tvoju dušu pýta.* 

A ten Pavco v ukrutečnom 

strachu sa ohlási: 
* Nikdy viac už piť nebudem, 

nech ma Boh nespasí ! 

Ach, pán veľkomožný, prosím, 
ach pekne prosím vás, 

nechajte ma, neberte ma, 
tento jedinký raz! 

Nikdy ti už neublížim, 

ty drahá ženička, 
len aby ma nechal ešte, 

popros ho trošička.* 

>No len mu už pokoj dajte, 
ked sa chce polepšiť, 

ked tú nešťastnú pálenku 
viac už nebtide piť + * 
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Čo to bola za mátoha 

a jako sa zovie? 
Bol to capko naozajstný, 

capko susedovie. 

Žena odchýlené dvere 

na chyži nechala, 
ked ho mátal, nuž sa ona 

pod perinou smiala. 






Nepije Pavčo pálenku 

a k , žene je milý, 
čo mu ten čert na um schodí, 

býva zasmuáilý. 

Žena usmieva sa na tom, 

že je zamračený. 
*Co sa smeješ N zpytuje sa, 

Pavčo zadivený, 

Co ju storäz pýtať bude, 

anjelom pozovie, 
no nie s ní za ten svet celý, 

tá mu to nepovie. 
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Lebo akby sa dozvedel, 
zlé by boly časy, 

iste by sa nebál čerta, 
šiel do krčmy zaši- 



Fíkulík. 

pol raz jeden sedliak; 
pomyslel si tak : 
pri všetkej mojej robote, 
vždy som len vo psote, 
keby ch mohol sbohatnúť dák ! 
Ale ako r niet spôsobu, 
odstrániť t u chudobu. 
Darmo je, inak byť nemôže, 
odpusť Bože! 

keď chcem bohatstvo mať, 
musím sa čertovi dať. 
Keby sa sem dostavil, 
hneď by ch písmo s ním spravil. 



Čerta netreba spomínať, 

dostaví sa naskutku, 

má jazyk lživý, vie zohýnať 

a hľadá svoju chdťku. 

Kde sa vzal, tu sa vzal, 

pred ním sa ukázal, 

na piad malý čertík, 
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menom Pikulík* 

*Tu som, Maťko, čo chceš?" 

A náš Matej sa poškrabe : 

*Veď už vieš, 

v akej som chudobe, 

daj mi co žiadam od teba, 

vytvorím sa z neba, 

dušu ti podpíšem; 

ale l tej príčiny, 

budeš mi povinný 

všetko vykonať, čo chcem!* 

» Dobre!* — povie Pikulík - — 

tFapníme si na dlane, 

čo chceš, všetko sa stane, 

smi uvu nepodvráti nik.* 

*Tu máš! — Matej doloží — 

už som tvoj a nie boží,* 

*Už je zariadená vec, 
teraz čo žiadaš, povedz!* 
*Ja si žadam kone, voly, 
ovce, plné stodoly, 
takú hŕbu peňazí, 
čo mi bude po vázy. 
Chcem jiesť a piť, 
dobre, veselo žiť, 
vždy hostinu velikii, 
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pri hostine muziku. 
A dievčatá ku tomu 
pekné, krásne do domut* 

• Dobre, dobre, má sa stať 
všetko, všetko budeš maťU 

Nás Maťko je veselý 
ako mucha v kyseti, 
jie a pije čo stačí 
a čo sa mu len páči 
Pikulík mu nastolí, 
všetko mu je po vôli. 

Dobre, dobre, lebo nebars, 
Chytro sa pominul čas, 
prišla i tá hodina, 
nechutila hostina. 
Povie čertík, na piaa* muž: 
t Len si ty pi, Maťko môj ! * 
*Daj mi pokoj, 
nechcem už í* 

Maťko nás fajčí pri peci, 
považuje zemské veci, 
na piad mužík pri ňom sedí, 
posmešne naň bokom hfadf: 

* Braček Maťko! čo si taký, 
zamyslený vo laky? 

Nič si nerob z toho, 



r 
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že už dničkov niet mnoho, 




požiješ ešte trošičku, 




potom oddáš mi dušičku!* 




Ale smyseľ tejto reči, 




nášho Maťka neteší, 




rozmýšľa tom, 




akým spôsobom 




mohol by ho odstrániť, 




svoju dušu obrániť? 




Ide sa preísť a ten za ním, 




cupká k rockom bežká vým. 




Maťko obzre sa: >Sto hromov! 




čože chodíš všade za mnou r « 




* Maťko, tomu, čo záleží', 




nie len chodŕ, lež i beží U 


. 


j Zle sa nám bude vodiť, 




ak ty so mnou budeš chodiť, 




ja som veŕký, ty si malý, 




všade by nás vysmievali.* 




>Za to nič, len ked sú sväzky 




medzi nami vrúcnej lásky.* 




Matej naň sa podíva, 




posmešne hlavou pokýva ; 




*No hej, my sa milujeme, 




od ľúbosti sa pojiemel* 




*Maťko, že ťa ľúbim veľmi, 


L 


na môj dušu! vidíš ver mi. 
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Ved dobre vieš, že ja a ty, 
sme si dobrí kamaráti, 
a že ni v lete, ni v zime, 
sa nikdy neopustíme. 
Ba i potom vo večnosti 
budeme si žiť v svornosti!* 
Maťko z mršti sa a zívne 
a v nevôli rukou kývne- 
B oh daj sme sa, myslí v žiali, 
nikdy neboli poznali 1 
No bárs mu je trudno v duši, 
poškriabe sa poza uši, 
špatné pozre mu do očí, 
vstane, von dvermi vykročí. 

Idú cez jeden mostík. 

»Podže sem ty, PikulíkU 

V Lom ho chmatne a do vody, 

prásk I — znezrady zahodí, 

chytrým krokom poberá, 

za ním sa neobzerá, 

a myslí si tie veci : 

* Zbavil som sa ho pred* 

Zrazu za nim skričí: *Hej! 
počkaj, braček môj, Matej, 
nemusíš sa tak náhliť, 
mali sme sa utopiť! * 
Matej obozre sa, 




JÍK 

nevolil e zasmeje sa. 

»Uf si tu? Veď som sa naúfal, 

chytro si sa okúpal! t 

í Nuž víešj čertík poznamená, 

voda bola pristudená ; 

a kedf máš takú nevôľu, 

chcel som, by sme boli spolu, 

bo ja viem, dalej povie mu, 

že sa čnie ísť samotnému. * 

»Sto striel! * Matej hlavou zkrúti, 

no nie je mu to po chutí, 

nechá cestu T tá nevôľa, 

vedie ho vrškom do poľa, 

ide krokom rozohnaným; 

pidi mužík všade za ním, 

vidí tam oheň, 

čo si kládli pastiera, 

v tú stranu poberá: 

*Pod, Piknlík, sem N 

Bola pahreba veliká, 

schytí čerta Pikulíka 

a ta do nej ho šmarí. 

»HopU tento z nej vyskočí, 

Matejovi pred oči: 

* Popáliť sme sa mali U 

>Ba, ty,* namrzený, 

rekne Matej nás: 



is 
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>íú obyčaj máš, 

do ohňa skáčeš, sťa šialený. « 

A Pikulík povie z chytralosti: 

* Hádžeme sa od ľúbosti. < 

Matej sa poškriabe, ide ďalej, 

a po chvíľke malej 

príde domov, 

Pomyslí si: >Do sto hromov, 

ako bych si pomohol r 

toho čerta jazerného, 

na kolese vybitého 

sprostíť sa mohol? 

Voda ho nezaleje, 

v ohni sa len smeje, 

to je hrozná robota, 

pre mňa veľká klopotaN 



Odkašle, dač mu napadne, 

kožuch vezme do ruky a sadne, 

chrbát rozpára na nom 

a jedným okamihom 

šmik dnu čerta, chytro skryje 

a zašije, 

*Už je dobre, uz si tam, 

teraz ten kožuch predám, 

zašitý v kožuchu tom, 

nevyjdeš ho viacej voní« 

Ide preč z domu, 
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nepovie nikomu, 

chlapa hľadá, 

kožuch predá, 

doma sa z chuti smeje, 

že už všetko dobre je. 

Chlap sa tešf novemu, 

kožúšku lacnému, 

ver kú radosť z neho má; 

ani nezvieš, vraj, 

kde ťa pán Boh požehná! 

Oblečie si ho, a nosí, 

lež ked opre sa o Čosi, 

hned v nom skričí: »Jaj t jaj I 

netiskajN 

t Bodaj ťa porantalo, 

Čo r — kde sa to ozvalo?* 

Frobuje zas, opre sa 

a v ňom zas, jaj, ozve sa: 

ako divý skočí, 

vylezú mu oči; 

* Prisám na svedomie moje, 

v tom kožuchu dáky čert je U 

I preč ho odsrnarí v hneve : 

» Nach ťä besná mať oreve ! * 

Hej! 

čo robí nás Matej? 



18+ 



] 
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čože by ten, sem ta chod f , 
všade sa mu dobre vodí, 
popíja si t pohvizduje, 
na tom veľmi sa raduje, 
že sa sprostil čertíka, 
toho Pikulflca. 

Lež čo chvíla, 

dvere sa odchýľa, 

nevidno nikoho vojsť dnu, 

hlas ^a ozve: *Už som tu I* 

Vojde do chyžky, 

čertík na piaď maličký: 

* Dobrý deň, Maťko, jak sa máš? 

a ma znáš? 

Prišiel som ťa toť navštíviť, 

nemáš sa tomu čo diviť, 

v tom kožúšku zašitému, 

čnelo sa mi samotnému, 

Matej od veľkej protivné 
zmrští sa a rukou kývne, 
taj no dusí hnev u seba: 
»Sem prísť nebolo ti treba, 
veru bol s L vinovatý, 
zanechat zim ušné šaty, 
teraz hľa, zima už tu, 
zmrzneš na psiu smkchotu** 
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*Maťko h vieš, v zime 
si zakúrime!* 

Matej vefmi je zmenený, 

chodí sem ta utrápený, 

nespí, nepije, nejie, 

už teraz naozaj zle je. 

V tomto svojom nepokoji, 

na prostred izbe postoji, 

už musí zas dačo mať, 

čujme, čo bude pýtať! 

»Pikulík! to písmo kde máš, 

nože mi ho ukáž?* 

>Vdačne by ch ti ho ukázal, 

keby som ho tu mal* 

• Len trochu don kuknúť chcem, 

bojíš sa, že ho podriapemŕ* 

»Ach, čo by som sa bál! 

Veď ja viem, ked sa zpytuješ, 

že si takú vec šanuješ; 

to je dobre všetko tam, 

ved som ho písal sám.* 






Matejovi hore chrbtovinou 
idú mravce sťa dolinou, 
rozum mu v tej úzkosti 
zastal, už nemá úfnosti. 
Lež čím väčšie trápenie, 
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% tým bližšie spomoženie, 
vzdychne hlboko, 
zablisne sa mu oko, 
radostne zkríkne; >Už viem, 
ale ticho! — Fikulík, pocT sem! 
Jednu jabloň mať chcem, 
jablká utešené, 
ako tá krv červené. 
Ten strom má tu vlastnosť mať, 
kto z neho bude trhať, 
ten, keď naň zavolám, 
má sa hneď prirásť tam.« 

Kamsi, t am si už bol strom, 

krásne jablká na nom 

a tak tichotíšky 

míňal y sa dnfčky, 

priši el i títn čas, 

naposledy, 

kde sa ozval hlas ; 

* Matej sber sa, pod už tedy!* 

Matej povie; * Darmo je, 
zarmútené srdce moje, 
tii ma diablove ruky, 
hodia v pekelní múky, 
teraz už ty, Pikulíku, 
máš zo mňa radosť velikú, 






a79 

ja som už v tvojom 
mojej duše mučidle; 
deň už tu. pôjdeme 
ta do tej tvojej zeme; 
ale vieš, 

kým sa soberiem, 
tu do tejto kapsy sem 
pár jabĺk otrhnes, 
by sme mohli idúci, 
smäd si zhášať horúcim 

Keď čert na jabloni bol, 

Matej zvolá: *už ťa mám, 

bodaj si sa tam prirástol I 

Haha, čerte, už si tam, 

už si nie viac mojím pánom, 

dinom, danom, 

s tebou do pekla neidem, 

písmo sem, 

ináč odtiaľ nepôjdeš ho, 

až do dna súdneho ! < 

Čert sa trepe, namáha, 

daromná jeho snaha, 

volá, prosí utrápený. 

Ak sa neprepadnú l, 

tam je, kde si sadnul 

ešte podnes prirastený, 



Komárikova ženba. 

Štyria hudci, 
ako buci, 
hrajú veselo, 
z chuti a smelo. 
Sú cbýreční, 
vermi smiešni, 
na svadbe hrajú, 
komu? — oni znajih 
Prosím uctive 
jich mená poctivé: 

Včelka pri m i sta, 
svrček cimbalista, 
h účel basista, 
žabka pri včelke 
krk a na trúbelke : 
hore sa, hopsasa! 
tančí celá chasa, 
ach, krásna to muzika 
až k srdiečku preniká. 



Komu svadba? Komárkovi, 

švárnemu to šuhaj kovi; 

driečny je a taký štíhly, 

má nôžky tenšie od ihly 

a uhorské nohavice, 

cifrované velice; 

kto jich zostrihol, 

velký majster bol 

a ten čo j ich šil, 

toho prevýšil; 

pri tom má i Čižmičky, 

na nich ostrôžtičky. 

Co jich spravil, — ach, ten 

už je tam, kde kopú chren! 

A kto sa to vydáva? 
Muška ligotavá. 
Má sukničku vybíjanú, 
zlaté čipky v každú stranu 
a pod vnadoplným pásom, 
stiahnutá je zlatým vlasom, 
štepkované rukavičky, 
malulinké črievičky. 

Hudci hudú, hudci hrajú, 
plný súdok vína majú, 
ale v tom plnom súdočku, 
vínečka iba kvapôčku, 
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čo daroval mravec, 

starý mládenec. 

A tam stolík maličký, 

na ňom s vínom pohárieky, 

ovad, ked na trhu bol, 

kúpil, v kapse doniesol. 

Ten ako mak koláčik, 

daroval trúd sváčik 

a tam na stolíku, čo sa 

to tie tanieriky, 

pri nich tie nožíky, 

darovala tetka osa + 

Motýl, z kvetastébo krielka 

donáša do domu perká, 

letí, letí, na ceste 

oddáva jich neveste 

a tá zvolá bárs hlasne: 

»Jaj aké sú prekrásne!* 



Co sú za dámy a páni 
na tú svadbu povolaní? 
Tamten, čo tak ticho sedí, 
okom žmúri, bokom hľadí, 
je myší kazár Buzáno, 
Buzáno? Áno! 
A ton čo robí tie kriky, 
je gavalier kykyriký, 
A tam tá m a dám a, 
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čo v kútiku sedí sama, 
ktorej sa Buzáno líška, 
je z Dierovic Donna mýska. 
Ale tá bocí od neho, 
nechce ho mať za milého, 
lebo od veTkej ľúbosti, 
sjiel by ju hnedky v náhlosti. 
StarejŠia opodial nej, 
straka v sukni zelenej ; 
za stolom najprednejsí, 
havranovič starejsf, 
štebotavé lastovičky, 
511 výslužné družičky, 
lampy zapalujú lienky, 
na ten párik pozerajú, 
usmievavo si šeptajú : 

* Pozrite, aký je tenký!* 

I donesú chleba, mäsa, 
na stolík postavia, 
Buzáno vi kýchne sa: 

* Vinš ujeme na zdravia U 
a on na to rúče riekne: 

* Ďakujem uctive pekne * 
Pufindo psík nahnevaný, 
píše hrubiansky velíce: 
že nie žiadostivý síce, 

na svadbu je nie volaný. 
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svoju sieť vytrhuje, 
o zlých vecach rozmyšluje. 
Keď už sieť vytíahnul, 
mladuchu ukradnul, 
tam kde ho nevidel nik, 
zadrhnú 1 ju ten zbojník. 

Ach, komárik mladý zať, 
nemôže od žiaľu spať, 
vyčituje po dvore 
plače za nou v komore, 
Večer po tme hore k uje, 
kol poslielky obletuje, 
píska, volá, hľadá : 
i Kdeže si mi žienka mladá ŕ « 



Lež tá mu vyšla na zmar, 
preto od veľkej ľútosti, 
žiadostivý ľúbosti, 
sadáva na ľudskú tván 



Prepustenci, 

JJvaja prepustenci v krčme sedia, 
Puška, Šabľa sa menujú, 
slivovicu pijú a co vedia 
o vojne si vypravujú, 
ako tuho sa držali, 
keď v Talianskej bojovali, 

j Vieš, kamarát, Puška povie, 

ked sme táborom ležali, 

pri tom moste, čert vie, jak sa zo vie, 

ohne kládli, celú noc nespali, 

keď si tie zemiaky piekol, 

ja som ti bol takto riekol: 

Sabla bratku, pi tú slivovicu! 

Vieš, tá čo ju predávala, * 

Kunijjunda, Či ako sa zvala, 

na nose čo mala bradovicu 

a na hlave krátke, ryšé vlasy; 

ej, boly to za časy! 

Ked si sa jej dušal, že ju más rád, 
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ona sa z teba vysmiala 

a frčku ti ukázala, 

že ťa. nechce, más vraj starý kabát; 

ale ty si nedbal na tti hanu, 

fúbezne sa díval na ňu, 

sťa čefadník milujúci, 

bajúz si vykrúcajúci; 

ej boly to za časy, teraz takých nemáš! 

Ja pamätám — ale či ty pamätáš U 




*Vieš, tam pri tom moste, kde sme toho 

nepriateľa boli tak klbčili ? 

Povedal si, že si jíel primnoho, 

aby sme ťa s vojnou netrápili. 

Že si chorý, ze ra hlava bolí, 

dívať budeš sa na šanci, 

kým sa my budeme sekať v poli, 

* uvidím, vraj, čo ste za šarvanci.* 

Oj, bola to za bitka í 

ukrutečná, špatná, britká; 

ja som iba šichtom lomil, 

lebo sa mi z kohútika 

kremenčok bol vylomil; 

moja šabla zkrvavená, 

v tri kusy bola zlomená 

a môj čákov dostrielaný, 






no — ani tá riečica, 

na kríž väze rozkmáchaný 

zavesila víchrica. 

Potom sme sa v krčme sišli, 

a boli sme dobrej mysli, 

hostinský nám brindze dal, 

takej horkej ako blen 

a potom hostinský ten, 

vieš i zaucho ti dal ; 

ej, boly to za časy, teraz takých nemáš! 

Ja pamätám, — ale či ty pamätáš?* 



*V tej dedine, kde sme nocovali, 

ked nás nepriatelia naháňali, 

ked si ma bol nahováral, 

aby som sa chorým robil, 

čert by sa vraj s vojnou táral, 

ktoby to tam vraj ľudí bil. 

Ked nás taká sila bola, 

že sme nič jiesť nedostali z holá, 

ba ani sme len nemali, 

ustatí kde sa uložiť, 

mne tam pod lavicu posti a li, 

a ty si šiel na šop sa položiť 

Nuž, vieš, v tej dedine neustále 

ráno si b oho val čertovsky, 

žes' prepadnul do maštale, 

19 
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tam to bujo pritisnul hromovsky- 

Ale ty vraj, čo víťaz hotový, 

vytrestil si rohy tomu bujkovi ; 

potom tej gazdinke, vieš, 

ukradnul si kohútika tiež, 

a za to ta do áreštu dali. 

Ked si plakal v árešte, 

ja som ti povedal ešte: 

^ neplač, bratku, bodaj j i ch čerti vzali U 

Ej, boly to za časy, teraz takých nemáš! 

Ja pamätám — ale či ty pamätáš?* 



Šabla na to pohne sa, 

búz vykniti, ozve sa: 

» Teraz ja budem rozprávať, 

až ti budú vlasy dupkom stávať. 

Tie tvoje rozprávky všetky, 

to SÚ" iba také pletky. 

Tedy ticho, mňa počúvať máš, 

nerád cigán im, ako ma znáš. ^ 

Ale najprv napime sa, 

štŕngnime si, potúžme sa ! 

Ja, Juro Santa, tak ti ma menujú, 

regimenty ešte dnes ma vychvalujú. 

Ja, Juro Sabfa, na svete chyrečný, 

nejeden sa pletie o mne chýrík smiešny. 

Ja, Juro Šabla, tak na svete ctený, 
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ani ten tulipán na truhle farbený, 

čo mladá nevesta do vena dostáva, 

keď dom rodičovský a plačom zanecháva, 

Co prvší na svete husár, 

čertovsky tuho som bojoval, 

špatné som m a í dosekanú tvar, 

každý moje vráže obdivoval ; 

vtedy som mal bajtkdská, 

nie ako teraz. ale metliská, 

r škaredý a špatný 
lebo som bol bárs udatný. 
Mal som sivka také ho , 
čo mu v sedemdesiatich krajinách, 
po dolinách, pustatinách, 
nech tu skapem — nebolo rovného! 
Na tomto mojom sivkovi. 
ako som ho raz zaťal, 
tak tuho som sa rozohnal^ 
sťa na ohnivom čertovi, 
že som nepriateľský tábor 
preskočil, — aj hŕby hôr; 
a len sedemdesiat míl vzdialený, 
našiel som sa vťatý — ai hen po pás v zemi, 
v tom výskoku k slncu tak blízko sme boli, 
nech môj sivko ešte na pi ad podvihne ma, 
britko pretnem slnce na dve poly 
a na zemi viac nebude dňa. 
Strašný zmätok by sa bol stal 

19* 
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aga 

Že sa ludia môžu dosiaľ, 

ešte na slnce čudovať, 

tejto ruke majú Čo dakovať. 

Popri samom raji leteli sme, 

sta jazorná strela 

a v tom letku počuli sme 

pískať v raji anjela. 

Nerád cigánim, ako ma znáš! 

Kecf bola tá patália, 

neslýchaná rebellia, 

ja pamätám — - ak ty pamätáš? 



*BoIa ti ale potom noc a nechcelo svitať. 

Ja som sa generála hnecľ bežal opýtať, 

* Jasná strela! — zkričím — svitať musí, 

či budeme vo tme ako myši? 

Ale náš generál, 

ten sa veľmi bál, 

nerád sa prisahám, 

ale boh u prisám, 

sťa to prázdne vrece tak tí stál. 

»Sem sa chlapci U zvolám tuhými slovami 

vysekajme tú tmu ostrými šablami!* 

Razom sa do nej hodíme, 

rozsekáme ju na háky baky 

a jej mrákavy, oblaky 

v štyri sveta strany rozhodíme. 
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Zrazu vyskočilo si ne e ako lopár hore 
a červené sťa krv vystúpil y zore, 
pásy ohnivé strielaly okolo. 
Snahy sťa bundy padaly na hory, 
dažde sťa žrde na nás po táborí, 
nemáš pochopil, to tak nóbl bolo. 
Nerád cigánim, ako ma znáš. 
Ked bola tá patália, 
neslýchaná rebellia, 
ja pamätám — ak ty pamätáš?* 



*A!e čo sa ti nestane za búrka, 

stokráť tisíc diel zadurká, 

strach a hrôza, ľudia nikdy nevídali, 

obloha sa ztriasla, hviezdy na zem popadaly, 

Zem sa pukla do široká, 

vrchy sťa Tatry prepad í y sa do hlboká, 

hrozným Čľapom vyrútilo sa more 

a rybiská sťa väze vyšmarilo hore; 

ako som veľrybu zbáČil, 

som hneď na pohotové, 

k nej som bežal čo som stačil 

a lapil sa hned nožíka, 

čo som kúpil za tri nové, 

v Maj I on de od šefraníka. 

Táto ruka ju preklala, 

ihned krv jej vyrevala* 
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potom videli sme, jaj Bože, 

čo sa ani vysloviť nemôže, 

videli sme zástupy skaličené, jaté 

a pobitých bez konca, sťa tie hory sťaté; 

no, — kamarát, vtedy, vtedy, 

od strachu som bol až blädý; 

a to mi nik neverí. 

Z môjho kožucha potom s 

voviaznutých guliek v ňom, 

vytri asol som štyri miery, 

zem razila od tých mŕtvol do roka, 

potom narástla tam tráva vysoká. 

Čriedy volov, čo sa ta pásť išli, 

z tých vysočizných tráv nikdy viac nevyšli. 

Nerád cigánim, ako ma znáš. 

Keď bola tá patália, 

neslýchaná rebellia, 

ja pamätám, — ak ty pamätáš r* 

*Kýho čerta!* Puška sa ohlási, 

Žeby boly také časy, 

taká patália, 

ja nepamätám U — »Tedy ani ja!* 
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Číslo päť a dvadsať. 

de s košom z trhu domov 

prez hájik zelený 
a tam si pod jedným stromom 

sadne unavený. 

Hlavu si o kôš podopre, 

tak si oddychuje 
a do sveta zahFadený 

zaspí, dobre mu je. 

Milo sa nm myse! baví, 

lebo sa mu sníva, 
že sa s vysokého neba, 

bohyňa naň díva. 

A že vidí v ružovastých 
v chmárach sa obracať, 

ohnivými písmenami, 
číslo päť a dvadsať. 

Prebudí sa, a zavolá: 
*Ako mi je dobre, 
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jednak som za pána stvoren, 
nech tam kto chce žobre, 

Položím si do 1 u tri e 

a istotne vyhrám, 
päť a dvadsať tisíc zlatých, 

ej, budem ja za páni* 

Kôš, tam nechá — načo mu je? 

domov sa poberá 
a položí do 1 u trie 

a hojne večera. 

Kamarátov posvoláva, 

celú noc hoduje, 
vadí sa a naše bije, 

pánom sa menuje. 

I na tú svoju milenku, 

zle nedobre repce, 
že chudobná, nie viac preňho, 

nech ju berie kto chce. 

V tom zasťukne klučka v bľachu, 

otvorí sa brána, 
nočný ulap dnuká vojde, 

pojme nášho pána. 

*Kto si, odkiaľ, jak sa voláš? 
máš odpovedovať, 
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ako si sa opovážil 
cez noc garazdovaťN 

Ihneď stiahnu ho na dereš, 

idú ho vyplácať; 
tak splnil sa mu jeho sen, 

dostal päť a dvadsať, 






Počarený mostík. 



Jva sedliačkovia idúci, 

v doline sa stavia, 
dohán klad ti si do faják, 

všeličo si vravia; 
áno, všeličo si vravia, 

Ondro povie: * Vidíš, Adam, 
nech sa tu prepadnem, 

ak je to nie svätá pravda, 
čo ti teraz poviem'; 

áno, čo ti teraz poviem. 

Taká ako jalovica, 

totá srna bola, 
ktorú som ja videl včera, 

domov idúc z poľa; 
áno, domov idúc z poľa.« 

>A ja viern tn neďalekú 
* — Adam povie chladne, — 

taký mostík, kto lež povie, 
na ňom sa prepadne; 

áno, na no m sa prepadne.* 



Idú ďalej pomaličky, 
? Postoj že Adame, 
Ondro povie — menšia bola, 
ak ma zrak neklame ; 
áno, ak ma zrak neklame. * 

Adam z fajky pukajúci 
rekne na to zticha: 

» Ondro, už sme neďaleko 
od toho mostíka, 

áno, od toho mostíka.* 

* Hop] postojme, počúvaj že, 
— Ondro na to zvolá — 

len taká, čo obyčajná, 
vieš, tá srna bola, 

áno, vieš, tá srna bola,* 

» Tento mostík,* usmievavo 

Adam prehovorí 
*tids je taký obyčajný 

ako hociktorý, 
áno, ako hociktorý.* 
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Červene more, 

hodí hájnik po polí, 
vidí v jednom údolí, 
pohánku prekvitať, 
pri nej filisterov stáť, 
ako na ňu hľadia 
a dačo sa radia. 
Zrazu sa pozobíiekajú, 
lebo kúpať je j ich snaha 
do pohánky pol í haj ú , 
každý plávať sa namáha, 
trepe rukami, nohami, 
ako medzí lunárni. 



Hájnik príde ku nim ta: 
*Co robíte?* sa pýta; 

* Plavárne cez červené more I * 

• Ach, sto striel sa várn do štice, 
ale ho vstávate hore ! 

Za škodu beriem vám nohavice,* 

Zpredo dverí hladia ženy, 
majú výhľad potešený: 



*Kde ste nohavice nechali, 
či ste ryby lapali? 
bodaj ste sa nepri snili N 
>No, ono je síce chyba, 
že sme takto v gatiach iba, 
ale — vec sme zariadili!* 
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Kocúrko vsk ý sbor. 

f^to to reční v dvorane? 
celý húf mu po strane 
hlučnú slávu privoláva. 
Má hlavu múdrosti plnú, 
po! dna už o tom rozpráva, 
či koza mä srsť Či vlnu? 

Predmety sa miešajú, 
otázky sa zadajú, 
i výkrikmi do prostá: 
• Čí pes visí od chvosta 
a či chvost od psa visí? 
tiež sa dokázať musí.* 

Lebo to vidíme všetci 
že je to podstata veci, 
to je tä vec najhlavnejšia 
a pre nás najpotrebnejšia, 
bo od rozlúštenia toho, 
záležf velice mnoho. 

»Páni moju P rv ý rekne, 

ja som za srsť, prosím pekne U 
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a A ja 2a chvost, druhý na to, 
nech je na vedomie vzato U 
Tretí : > Presvedčenie moje : 
hlasujem 2a obidvoje U 

Najprednejšía múdra hlava 
zvolá: » Vstaňte, kričte Sláva!* 
V tom sa strhne borba strmá, 
krik a vada, trma-vrma, 
blízko si ku prsom prídu 
potras ú sa — a rozídu. 

Na preddomf sa prechodia, 
tú otázku si predhodia: 
»Z čoho strhla sa tá vada, 
prečo sme sa tak trhali?* 
í Ja ver' neviem!* *No ani ja, 
ale predsa sme vyhrali.* 
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Prekazená vražda. 

Psvetlená dvorana, 
hudba v nej sa ozýva: 
»Co to?« pýtam sa Ivana 
•Divadlo, porfmeN mi pokýva. 
Ideme, dnu vkročíme, 
všade plno, v prvš/ch sedaliskách 
parádne dámy zočíme. 
Za nimi všeliakých pánov 
potom ľud - piatich cigáňov 
v č.ernych bradách, bajuziskách. 

Truchlohra sa predstavuje. 
Othello odkrýva záclonu, 
hrozí preklať Desdemonu 
Jeden čeíadník na to sa čuduje 
v ramenách tuhý, svalový, 
k pomoci prispeť hotový;' 
táto vražda ho bárs mrzí,' 
Päsť zaťatú s hrozbou drží, 
čelo mršti, očami svieti, 
zrazu skočí, ta doprostá letí, 
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preskakuje pánov, dámy, 
s vysokými negligée čižmami. 

Na dej iste sa dostane, 
popľuje si na dlane 
a posbiera silu celú, 
chmatne za hrtan Othellu 
a drme ho, a dusí ho. 
Ha, ha, ha ! z hrdla celého 
obecenstvo sa zasmeje, 
ten sa obzre, čo sa deje, 
upre ta svoj pozor ostrý: 
>Nuž a vy čo sa smejete, 
čo sa robí, neviete? 
ale ste vy ľudia sprostí!* 
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Starý mládenec, 

Sedf si starý mládenec 

v krátkych nohaviciach, 
má na nose okuliare, 
slivovicu v lícach. 

i 
A píše si pri stolíku, 

pero si napráva 
a na dievča vedľa neho 
bokom pokukáva. 

»Nuž, Katínka, moja pekná, 
mám sa ťa opýtať: 

čo to tým tvojim rodičom 
ta domov mám písať?'. 

j* Tak j im píšte, také o mne 
podajte jím zprávy, 

sse som chvalabohu z dravá > 
oni Či sú zdraví? 

Pozdravujem strynú, tetku, 

i starého sváka, 
aj krstného na Porube 

toho neboráka. 
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Potom Marku kamarátku, 

jej mať a tatíka, 
a že, či sa už vydala 

za toho Juríka?* 

» Dobre, dobre, napíšem tí, 

moja dievka mladá, 
ale povedz, nehanbi sa, 

či ma vidíš rada?* 

*Nuž„ akože, veru rada, 

môžete si myslieť, 
takého múdreho pána 

mám nerada vidieť?* 

* Však, keď ti ten list napíšem, 

pobozkáš ma pekne?* 
ijakžeby nie, — to by bolo,« 
ustnievavo riekne, 

»Lebo, že sa za list platí, 

to je bez otázky, 
ale tebe moja dievka, 

to robím len z lásky. 

Tu hľa, máš už list hotový, 
teraz bozkaj ma zaň!* 

* Potom keď príde odpoveď, 

starý, — či mladý pán U 
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ILúbosť nemôž' byť v otázke. 



Do hory vždy rád chodievam 

a najviac o samote, 

i raz tiež tak vyberiem sa 

po skončenej robote. 

Pozerám z jednoho vršku 
v liboc dolu od lesa, 

i zazrem tam vo včeliend 
dvoch mužov bozkávať sa. 

Ľúbosť nemôž' byť v otázke, 
hoc červené jich tváre, 

stolík pred nimi a na ňom 
s v inom plno poháre. 

*Kde sú páni ŕ * ked sa doma 
jich ženičiek pýtajú ; 

*vo včelienci*, tie odvetía, 
tam vraj roja čakajú.* 



Už predsa dartíek dakedy* 

* Marka, čo to tu za košík? 

štyri flaše vína v ňom!* 

»To jeden pán sem doniesol, 

a vraj, že príde potom!* 

* Predsa, predsa už dakedy 

do domu darček príde 
a práve teraz, ked hostí 
očakávam, sa zíde.* 

Prišli dobrí kamaráti, 

ako si upíjame, 
a cigarky si dymíme, 

a veselo spievame. 

Razom vkročí Marka dnuká, 

a potichu povie mi: 
*Ten pán to víno s košíkom 

pýta, čaká za dvermi!* 

Úžas zjaví sa mi v tvári, 

kamaráti zbadajú 
a chutne sa nahlas smejú 

a na mňa pozerajú. 



Pech alias malheur. 



Z prechádzky pred večernej 
vojdem do krčmy jednej, 
mlčky sadnem si ku stolu 
a mám veľmi mrcha vôľu. 
V ŕ no predo mnou na stole, 
v mysli smútok, v srdci bôle, 
zvedavý pri peci krčmár 
prizerá sa mi na tvár. 
Ticho v chyži; sme len samí, 
príde Piťo s husľami 
a začne hrať moju pieseň. 
I zavolám: »Vína sem, 
nech sa so mnou veselia, 
a nech prídu priatelia, 
zabudnem v priateľskom kole 
pri víne duševne bôle. 
Len jeden sa mi nepáči, 
ktorý so mnou sa neráči, 
tvár odporná, škaredá, 
vždy sa o mňa dozvedá, 
za mnou chodí krok za krokom 
a zazerá na mňa bokom, 
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obchádza ma do okola, 
pýtam sa ho; »jak sa volá?* 
> Ja som,* odvetí mi: *malheur<. 
»Malheur? ej, jasná strela, 
už ti hodina udrela, 
beda ti, už som ťa lapil, 
dosť si ma už natrápil!* 
Ihned chmatnem ho za golier, 
chcem ho chlapsky posberať, 
poriadne po vy stierať, 
lež z hrsti sa mi vyšmikne, 
golier nechá — - a von rnikne; 
teraz toho gavaliera 
vídam chodiť bez goliera; 
všade mi vyhybuje, 
hneď sa prace, keď ma čuje ľ 
ak ho ešte dolapím raz, 
vystre ho smrtelný mráz. 



Nemý syn. 

pía návšteve u mňa priateľ 
povie: »Kubko, buď vcsul, 
čo más byť vždy zádumčivý? r 
*No bárs je mi život clivý, 
ba poraď, keď mi tak divo, 
čo by ma potešilo? * 

*Nui pošlem ti môjho syna, 

jeho medicína 

rozveselí ťa stále, 

on je síce nemý, — za to nič ale, 

miesto toho 

budeš ty rozprávať mnoho. 

Aby mal zdravil farbu na líci, 

budeš ho držiavať v ptvntci. 

Keď mu poklopeš na čelo 

a nič neodvetí, 

bude ti veselo; 

keď ozve sa, umre ti!* 



» Dobre, pošli toho synka, 
v súdku toho vínka, 
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keď mi umre v čase, 
vzkriesiš mi ho zase, 
urobíš z ozvatého 
zas nemého. 



* * 
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Či sú jim nie len tri svety? 

Uj. ale to leje von, 
vietor fundží ako zvon> 
škaredá to t britká jaseň, 
no špatný, otupný deň. 
Pocestný cestu preklína, 
ledvuČíčko sa pohýna. 
Nuž a v ehyži akože je, 
keď tak von duje a leje? 

V chyži ? hía, tam dobre ti je t 
tam sa znamenite žije. 
Traja sa v nej nachádzajú, 
pre výborne zabávajú, 
na pohovke rúče sedia, 
o tej ptušti nič nevedia, 
nehovoria ani slova, 
tichosť vôkol nich hrobová, 
do svetotajnej krajiny 
zaletujú jim vidiny; 
v prekrásnom raja údolí 
prechádzajú sa po vôli 
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Jeden spí; — pri ňom spadnutá 

knižka, fajka vyhasnutá ; , 

druhý takže spí, — aj tretí, 

či sú jím nie len tri svety? 

Co sa majú na plusť dívať, 

keď si môžu pekne snívať. 

Páni sú — peňazí nemajú, 

leŽ ked spia, o tom neznajú. 

Prvý ten, čo s nimi drieme, 

volá sa po mojom mene, 

druhý Pozor, psík chlpatý, 

tretí Muro bajuzatý. 

Tak hľa, blažené si spíme, 

a len v druhom sväzku sa zbudíme! 
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* . BÁSKľlCKÍ SPISY * 

Jakuba Graiehmana 

v Hybiach, Lípt stôl 



Cena tohoto prvého sväzku je I zl. 50 ki\ r. č. 
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